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Ushbu to’plamda «Conference on Universal Science Research 2023» ilmiy

konferensiyasi 2023 yil 1-soni 4-qismiga gabul gilingan maqolalar nashr etilgan.

Jurnal tarkibidagi barcha magolalarga DOI unikal ragami biriktirilib, Directory
of Research Journals Indexing, Researchbib, Index Copernicus, Zenodo, Open

Aire, Google Scholar xalgaro ilmiy bazalarida indekslandi.

OAK tomonidan dissertatsiyalar asosiy ilmiy natijalarini chop etishga tavsiya
etilgan jurnallar ro’yxatidagi milliy jurnallarda chigarilgan maqolalar sifatida rasman

tan olinadi.

Asos:  O’zbekiston Respublikasi  Oliy attestatsiyasi  komissiyasining
dissertatsiyalar asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlar
ro’yxati 3-sahifasi. — Toshkent: 2019. — 160 b.

Konferensiya materiallaridan professor-o’qituvchilar, mustaqil izlanuvchilar,
doktarantlar, magistrantlar, talabalar, litsey-kollejlar va maktab o’qituvchilari, ilmiy

xodimlar hamda barcha ilm-fanga giziquvchilar foydalanishlari mumkin.

Eslatma! Konferensiya materiallari to‘plamiga kiritilgan ilmiy maqolalardagi
raqamlar, hisobotlar, ma’lumotlar haqqoniyligiga va keltirilgan igtiboslar to‘g‘riligiga
mualliflar shaxsan javobgardirlar.
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Kopaxkannorucron Pecny0imkacu maganuii ycumJiapu €éBBoit
axxnopnapununr fabaceae lindl. omnacura mancy6 Melilotus Officinalis L.
TYPUHMHT UKTUCOAUI axaMUsATH
I'.Il. Anomenosa, JI.M.IOnoawesa
Aorcunués nomuoaeu Hykyc oaenam nedazo2uka uHcmumymu manaoaniapu,

Hyxye, V36exucmon

AHHOTAanMsA: MeBanap KaHJ0JIaT Ba KOHCEpBAa CaHOAaTHIa XaM SIHTH, Xam
KypUTWITaH XoJila HIUIaTWiIaad. bab3un MeBad JapaxTIApHUHT EFousiapd Ba
Oapriapu caHoaT Ba TAOOMETHUHT TYpJIM cOXaJlapua KeHT KYJUTaHUIaau.

Kanurt cy3aap: ycuminkiap, 03uK-oBKaT, THOOUET, KacaJuTHKIap

Kupum. YcHMIHKIAp 03MK-OBKAT CAHOATHAA, LITYHHHIIEK, THOOMETA aiipum
KaCaJUIMKJIApHU  JABOJIAIl]a KEHr  KyJulaHwiaad, Oy  aXOJMHMHI — caHoar
XaB(CU3MUTUHY TabMUHIAIIAA aXaMHUALU3 dMac. YJiap UHCOHHHUHT OBKATJIaHHIIUIA
MYXUM poJI YHHAWIW. YJIapHUHT MEBaJIapu IOKOPU TabM CU(ATIapU Ba TEXHOJIOTHK
XyCyCHsITIIapra 3ra, UHCOH TaHacu y4yH (oiinanu makap, Butamunnap (A, C, b1, b2,
b3, I1, ®e, K Ba Gomkanap), opraHuk KUCJIOTaJIap, YCUMIIMK MOMIapu Ba OoIkaap.
MeBanap KaHJo0JIaT Ba KOHCEpBa CaHOATHUJIA XaM SIHTM, XaM KYpPUTWITaH XoJjaa
unuiatuiaagn. bab3u MeBanm JapaxTIapHUHT Erouiapd Ba Oapriapu caHoaT Ba
TUOOMETHUHT TYpJIU coXajapujia KeHT KYJUIaHUIaau.

JopuBop ycumiukiap, OyJapHUHI Oapyacura KyluuMya paBUILAA, WHCOH
XYKaauk (HaoNUSITUHUHT Y3Ura XOC Typura - JOPMBOP XOM al€ y4yH HUFuO oyuiira
nydop 0ynanu, Oy yIapHUHT COHUHUHT KUCKapUIIura, 0ab3aH 3ca MOy ILHUsIIApHUHT
OyTyHIal MYK KUIHMHHUIINATA OJINO KEeTUIITN MYMKHH.

AHbaHaBUM THUOOMETHUHT axpaiMmac KucMu cudartuaa ¢urorepanus [1] ymoy
KAaCAJUIMKJIAPHUHT Te€3 TapKaIMIIA MYyaMMOCHHHM Xal KWIMIIHUHT —a)XpajJiMac
kucmuaup. by anbanaBuil uxTrcocnamran THOOUETra MyKOOWIITUD, YYHKH. YCUMITUK
npenapariapyi camapaid Ba ap30H. AHbaHaBuil TMOOMETna MJIX mammakatnapu
dnopacununr 2000 ra sSKUH Typiapu KyinaHwiaad. MacanaH, Opak-KOH TOMUD
TU3UMU KacaJUTMKIIapH Ba XaB(iu ycManapHu JaBoJjalijia yCUMIIMK MaTepraiapuian
onuHraH popunap 50% naH KYnpoKHU TallKui Kuiiaau [2, 3].

buonoruk MaxCynJOpJMKHM aHMUKJIAIl Ba TUPUK TaOWaTnaH OKUJIOHA
doiianaHuI 3aMOHABUN SKOJIOTUSIHUHT SHT MyXUM Bazudanapugan oupuaup. [4].

Marepuajuiap Ba TAAKHKOT ycyuiapu. TaakukoT OObEeKTIapu -
Kopakanmorucron PecnyOimkacu Xyayauaa tapkanrad Fabaceae Lindl. owmmacura
mancy6 Melilotus officinalis L. L. typu. Tagkukor skcremuims iyaun OwuiaH
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pecnyONMMKaHUHT Typiau XyAyuiapuaa oiau0® OopuianO, UKTUCOIUWN Ba OMOJIOTHK
XYCyCHSITIIApH YPTaHWIIH.

Fabaceae Lindl. omwnacu. - Jlykkakimwiap TYJUIH YCUMIMKIAPHUHT WKTUCOIMI
MYXHUM OMJIACH - OMp KATOp AYKKaKJIMJIap a3aifgaH 03MK-OBKAT YCUMIIMKIApU cudaTuaa
ETULITUPUINO, KAIUIOK XY’KaJuTruaa KeHTI KyJUIaHWIa a1, OOIIKanapyu MaH3apaiu €Ku
IM-XaIlaK YCUMIIMKIapu cudatuga TaHWIraH, 0ab3uwiapu KUMMaToaxo rod MaHOau
xucoOmanaau. byHnan Tamkapu, JabBO KWJIMHTAH TaJIKUKOTHUHT aMalluil aXxaMHsITU
Xap KaHaal YCUMIIMK jKaMoacuaa MYKKaKId YCUMIUKIAP BAKIIIIAPUHUHT Y3UTa XOC
no3uiusack Owian Oenrwianaau, dynku Fabaceae Lindl. asor xocmin KuryBum
MHUKpOOpraHu3Miap OmiaH cuMOMO3 Ty(halian TYIpPOKHH YCHUMIIMKIAP YIyH MaBXKy[
Oynran aszor OwinaH ¢aon OoiMTanM Ba NIYHUHT YYyH ylap a30T aWjIaHuIl
Kapa€HUHUHT KeJIMO YMKUIU Xucobnanaau. KYpuHub TypuOauku, XaTTo YCUMIUKIIAP
Kamoacuga KaMm ydpalauraH AyKKakiIu Typjap Xam OuolieHo3napia Ouoxuiama-
XWUTAKHUHT 0apKApOPIIUTH Ba CAKIAHUIIIMHUHT MYXUM 3JIEMEHTH OYITUIIN MyMKHH [0,
8].

WNHCOH ¥3 3XTUEXIIApU yUIyH TYFpUIAH-TYFpH (olaagaHaaural, XaM sSHTH, XaM
KaiiTa unulamaad KeMud Goiganu yCuMIIMKIapra MypoXaaT KWIHIL OJaTUH XOJIIup,
ssbHU. Oynap ¢oitnacu aHuk 6yiaran ycummukaapaup [5].

Hatwkanap. Melilotus officinalis L.- mopuBop. YcTioptHuHT Maiina ep EH
Oarupiiapujia yupaliurad UKKU WHIUTMK YT YCUMIIUTH.

Ieorpaduk Tumm: Ypraiiep AeHrusu-epoH-TypaH. Kummar6axo Typ 6ymiuo0,
03yKa, 03UK-OBKAT, JOPUBOP Ba acayl YCUMIIMK cudaTuia nIuIaTUiIaam.

Melilotus officinalis L. - sxmm mopuBop YCUMIIMK aHTUTpOMOOTUKIUP. Kympok
3axapiiv Ba 3aXapJIaHuIl YCUMIIMKIAPHUHAT Oapya opranjiapuia KyMapuH MaBXyIJIATH
Oounan OornuK OynuO, Oy KOHHUHT MBHUII KOOWIMATHHM Tacaitupaau. Hatmxkana,
Kacall XallBOHHUHT TYKUMaJlapyu Ba OpraHjiapuaa Oup HeuTa KOH KETHIUIap Haiio
oymamu. Melilotus officinalis L. xeu acan Wurum wmamaHusTH cudaruga xKynaa
KaapiaaHaau. Smmi macca 4opBa ydyH O3yKa, NWYaH, NUYaH Talépiaml ydyH
unuiatunagn. [ymmamHuiar Oommaa mupuH €Hca KypyK Maccacujaa TaxMuHad 19%
OPOTEUH MaBXyJ. Y SN TYHT YCUMIIUK cHdaThIa XaM HIUIaTuiaaad. by sKuHHUHT
KaMUYMJIUTH BEreTaTuB Maccaja KyMapuH ay4vK MOAJAHUHT MaBxXyiauruaup [5, 7].
HlyHUHTACK, Y OHKOJOTUK KaCcaJUIMKIAPHH JTaBOJIAIAA, aHTUTYMOp (HaoJuThru OyiaraH
MOJIJIaJTApHUHT TapKUOM (KymMapuHap, KCAaHTOTOKCUHJIAD Ba JIGWKOAHTOCUSIHUHIIAD)
KyJanunaau [9].

WNkxyn WIUTHK, XaéTHUHT UKKMHYY Muiuaa ryutaia. Typnap y30K rysuiam y4yH

KU3UKApJIn. I/IJ'II[I/B THU3UMHU aCOCI/IfI, JaTrcpall WIAU3JIapr AXIIU PUBOKIAHTAH. ITosicu
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TYFpH, KaMAaH-KaM KyTapunaau, 6ananamuru 75-300 cm. [logcunuHr moxnanumm 25-
30 cM OanaumInKaa OOILTaHA .

bynaaH Tamkapu, a44MK-apOMAaTHUK YCUMIIMK. YJap O3MK-OBKATHUHI TabMH Ba
03yKaBUM KHHUMATHHM sXIIWIaNa MyxuM pod ViHaiau. Ly Ounan Oupra, ymap
dapmarieBTHKa Ba naproMepus-KOCMETHKA caHOATHAA KEHI KYJUTaHWIaau. X03Upru
BaKT/Ja PECIyOJIMKAaHUHT a4uuK-XymiOyil xomamiéra OYnaraH 3XTHUEKU MaxaUTuid Ba
UHTPOAYKCUS YCUMIIUKIAPUHU ETUIITUPHUII XaMma KYT KUXaTAaH UMIIOPT XucoOura
KoHiupunMokaa [ 10].

Xyaoca. IOkopunaru MabiaymoTiap L. HUHI KMMMaTIM YCUMIIMK 3KaHJIUTH,
yHAAH JOPUBOpP, O3WK-OBKAT, OJM-Xamak Ba mmdolaxmr YcuMIuK cudaTtuaa
doiinananunaan, JeraH Xyjocara KeJaull WMKOHUHU Oepamu. KopakairnoructoH
PecnybOnukacuHUHT €BBOMM YCUMIIUK TYHECH CAIMOKJIM CaJIOXUATTa dra 0Yiuno, yHaaH
OKWJIOHA Ba TYFpu QoimamaHuin OuiiaH y30K WWUTap JaBOMHUAA axOJMWHH Hadakat
cudatiay, 3KOJIOTMK TO3a acaj, JOpU-JapMOH Ba OOIIKa KUMMAaTrOaxo MaxcysoTiap
OuaH TabMUHJIAN]IH.
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UDC 338.43.
FORMATION OF NEW ECONOMIC RELATIONS IS THE KEY TO
STABLE DEVELOPMENT OF AGRICULTURE
Burkhanov Alisher Khadzhimuradovich, Candidate of Economic Sciences,
Associate Professor, Gulistan State University, Gulistan, Uzbekistan,
alisher892jentra@gmail.com

Abstract: an overview of the trends and new economic attitudes of agriculture in
Uzbekistan is given. Evaluated the achievement of new economic relations of
agriculture.

Key words: innovation, agricultural economics, sustainable development,
transformation of agriculture.

Introduction

In recent years, intensive, qualitatively new structural and market reforms have
been carried out in the economy of Uzbekistan, the priorities of the country's socio-
economic development have been radically revised, new, practical drivers of economic
growth are being introduced that have the power to really move the economy. Old,
obsolete institutions and instruments of economic regulation are giving way to new,
innovative and effective forms and methods of influencing the economy.

Today, innovation and research in every field is an important factor in achieving
new achievements and creating a healthy competitive environment. In particular, the
reform of the agricultural sector in our country and the rational use of modern methods
in agriculture are yielding positive results. In recent years, much attention has been paid
to the consistent introduction of market relations and practical experience, tested in
world practice and of great importance in the development of the economy. One of
them is the cluster system, and now the issue of establishing the activity of this system
in the field of cotton growing, textile and light industry of our economy is defined as a
priority [8].

The agro-industrial complex is a large intersectoral and multifunctional system
that unites various aspects of economic activity. However, for a complete
understanding of the processes taking place in the agro-industrial complex, for a
complete justification of the organization and management of these processes, it is
important to fully understand the structure of the agro-industrial complex.

For a rather important period, the agricultural (agricultural) sector was
considered separately from the sectors providing services in agriculture, including the
sale of food products, but by the 70s of the 20th century these ideas were, since today
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most agricultural resources are used in industry, processed and is delivered to
consumers through specialized retail chains with a wide network infrastructure.

In highly developed countries, the share of a growing economy in the increase in
the share of marketable products of the food complex does not exceed 20-30, a higher
share of marketable products falls on the distribution and distribution of products to
consumers.

Literature analysis

Developing a long-term development strategy plays an important role in the
strategic planning of the country's economic development. In recent decades, the
interest of scientists and practitioners in predicting socio-economic processes and
developing development strategies at the global and national level has increased
significantly. This is done by international organizations, scientific centers, and various
organizations in foreign countries, and they are developing long-term global
development trends and scenarios [6].

While studying the scientific research of foreign scientists in the agrarian field,
for example, the Russian scientist A.V. Chayanov, "Nowadays, it is an important issue
for science to theoretically justify the development of agriculture in the long-term
perspective. it is necessary to apply a methodology that includes socio-economic,
political and cultural changes to the processes [7]. In our opinion, it is important to take
into account these scientific and practical proposals that are of strategic importance in
the development of agriculture in our country. It is also necessary to ensure the
implementation of necessary measures related to the modernization and development
of agriculture in our country, which will serve to increase the efficiency of agricultural
production.

Initially, the agro-industrial complex was considered to include agriculture and
processing industries, and the products produced by this complex included food,
leather, textiles, tobacco, and the like. Russian researchers N.E. Smetanina, V.A.
Tikhonova, M.Ya., such as Lemesheva, who conducted scientific research on the
network structure of the agro-industrial complex in the 80s of the last century, proposed
dividing the agro-industrial complex into three areas [3]:

- the service sector (various enterprises of mechanical engineering, repair of
agricultural machinery, logistics of agriculture, construction, training, etc.);

- agriculture (plant growing and animal husbandry);

- food industry.

Main results
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The Economic Research Service of the US Department of Agriculture, which
dealt with these issues at that time, paid special attention to the classification of the
provision of various services to agricultural producers, including transportation
services, along with the above three areas. In this regard, domestic scientists and
specialists, who have activated scientific research, propose to divide it into five areas,
to approach the classification of the agro-industrial complex more deeply. Briefly, this
approach looks like this:

1) agriculture;

2) repair of machinery and equipment, production of mineral fertilizers and feed,
construction work in rural areas;

3) branches of the processing industry and light industry;

4) material and technical support of trade branches, catering establishments,
agriculture;

5) production service, quarantine service.

In the late 90s of the last century, it was proposed to supplement the composition
of the agro-industrial complex with a system of commodity-money transactions and
information support. In modern research work, marketing in the field of agriculture,
communication associations in the countryside, support for the agro-industrial complex
on a scientific basis, public administration and regulation of the complex are provided
here.

Thus, AFM appears as an extremely large-scale and multifaceted system.
Although more than a third of the sectors of the national economy are inextricably
linked with the agricultural sector, today the state.

In particular, the message of the President of the Republic of Uzbekistan Sh.
Mirziyoyev to the Oliy Majlis 1s emphasized, “....... the priority task is to increase the
profitability of a hectare of land from the current average of $2,000 to at least $5,000.
To do this, it is necessary to widely introduce the most advanced scientific
developments and innovations into agriculture, including agricultural technologies,
water-saving technologies, biotechnologies, and achievements in seed production.” [1]

In 2021, the share of agriculture, forestry and fisheries in the structure of GDP
amounted to 26%. The share of people employed in agriculture, forestry and fisheries
IS 26%.

Share of agriculture in GDP 2017-2021 reduced due to the development of
industry and services. In particular, the share of agriculture in GDP in 2017 was 34
percent, and by 2021 it will decrease to 26 percent [9].

=
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Table 1. Dynamics of the volume of agricultural production in Uzbekistan
(billion. soum)

2000 |2005 |2010 2015 2017 2020 2021
Agricultur
al products, | 1387, 5978, | 30856, | 99604, | 148199, | 250250, | 303415,
billion. Soum 2 3 7 6 3 6 5
crop
production 696,8 | 3323, | 18119, | 55429, | 83303,4 | 123858, | 152130,
1 0 2 8 4
animal
husbandry 690,4 | 2655, | 12737, | 44175, | 64895,9 | 126391, | 151285,
2 7 4 8 1

Source: Compiled by the author based on the material Agency of Statistics under
the President of the Republic of Uzbekistan.

The growth rate of the dynamic development of agriculture shows stable
development due to the accelerated reform and innovative approach in this sector.

Agriculture, in addition to being the main supplier of products and raw materials
for the food and light industries, ensures the country's food and economic security,
eliminates the country's dependence on imported food. Therefore, although food
imports are economically beneficial, developed countries widely use various means to
support their agriculture. For example, in the US, state support for farmers is 30% of
their income, while in Japan it is 66%, in Norway it is 77%, and in Switzerland it is
80%. At the same time, state support for agricultural producers in our country is 10
percent, and dependence on imports for some food products is several times higher than
the established norm.

In addition, one fifth of the country's population is employed in agriculture and
the food industry of our country, the share of these industries in the country's GDP is
about 23 percent, about 51 percent of the retail trade turnover corresponds to the
contribution of food products. In conditions when about 50% of the country's
population lives in rural areas, and 21% in suburban areas, agro-industrial enterprises
play a crucial role in providing employment for the population.
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Figure 1. Growth rates of agricultural production (% of the corresponding
period of the previous year)
Source: Compiled by the author based on the material Agency of Statistics under
the President of the Republic of Uzbekistan.

As can be seen from the data of Table 1, the growth rate of agricultural products
has a stable development trend in the last 2019-2022 years.

Personnel, scientific developments, information support, supply of fuels and
lubricants for agriculture, maintenance of agricultural machinery, soil, water, etc.,
necessary for the functioning of agriculture, are elements that serve the organization
and development of agricultural production. A number of elements of the economy and
ASM tend to have a managerial impact on agriculture.

For example, the geographical location of the region determines the
specialization of agriculture, national legislation, the policy of the state and local
governments on the organization and development of agricultural production, as well
as the form of economic management chosen by agricultural enterprises determine the
rules for interaction between ASM subjects. Increasing competition and an increase in
the risk of other adverse risks are forcing enterprises to look for the most effective ways
to manage production, finances and sales markets. As a result, high quality raw
materials are created both for the consumption of the population and for processing
industries.

The agro-industrial complex can work effectively only when all the elements of
this system, as well as the interactions between them, are carried out without problems
and provide producers with an acceptable income for them. But today the problems
typical for the agro-industrial complex of our country significantly reduce its potential
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and investment attractiveness. Although this aspect of the issue is considered in
sufficient detail in the economic literature, below we will dwell on some aspects that
are characteristic of the agro-industrial complex of our country.

1. Strong competitive environment. The results of agricultural producers working
in the same natural and climatic conditions differ little from each other.

2. A good harvest is not completely guaranteed. Even fertile land may not
produce good crops due to adverse weather conditions (this situation is more common
in recent years due to climate change).

3. Seasonality, the duration of the technological process, the delay in receipt.

4. Focus on growing up to three crops. Although this approach involves the use
of techniques with constant uniformity, working with the same consumers, such an
approach does not justify itself in changing market conditions.

5. Low marketability of agricultural products. One of the specific economic
features of agricultural production is that a certain part of the output is consumed by
agriculture itself for the purpose of reproduction.

Conclusion and proposal

The priority task is to increase the profitability of a hectare of land from the
current average of $2,000 to at least $5,000. To do this, it is necessary to widely
introduce the most advanced scientific developments and innovations into agriculture,
including agricultural technologies, water-saving technologies, biotechnologies, and
achievements in seed production.

In our opinion, the market economic reforms carried out in recent years in many
countries of the world, including Uzbekistan, are directly related to the concept of the
"Invisible hand of competition”, developed by Smith more than two hundred years
ago. Entrepreneurs economic entities to improve productivity play a major role
material interests.

At present, in the conditions of the market, agriculture has turned out to be an
outsider in the agro-industrial complex, and without state support for this industry, its
development in the future is not possible.

In our opinion, state intervention in the economic relations of the agricultural
sector should be reflected, first of all, in the implementation of market principles in
the pricing policy for manufactured products.

At the same time, it should be taken into account that in the conditions of market
relations, state regulation is not of a directive nature, but is implemented through a
system of measures for concessional lending, pricing policy, taxes, subsidies,
development of exports and imports, etc.
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The agro-industrial complex can work effectively only when all the elements of
this system, as well as the interactions between them, are carried out without problems
and provide producers with an acceptable income for them. But today the problems
typical for the agro-industrial complex of our country significantly reduce its potential
and investment attractiveness.

Literature

1. Message of the President of the Republic of Uzbekistan Sh. Mirziyev to the
Oliy Majlis. December 29, 2020 www.gov.uz.

2. Decree of the President of the Republic of Uzbekistan dated October 23, 2019
"On approval of the strategy for the development of agriculture in the Republic of
Uzbekistan for 2020-2030". Lex.uz.

3. Cluster approach to the development of the agro-industrial complex of the
Omsk region / ed. V.V. Karpova, V.V. Aleshchenko. — Novosibirsk: publishing house
of the Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences, 2014. — 416 p.

4. Clusters and cooperations. Ministry of Agriculture of the Republic of
Uzbekistan, agro.uz

5. Kurbanbabaeva N., Trends and achievements of recent years., CEIR - Journal
"Economic Review" No. 9

6. The Global Trends 2030: Alternative Worlds. Report published by the US
National Intelligence Council in 2013.

7. Chayanov A.V. Basic ideas and forms of organization of peasant cooperation
(reprinted works). - M .: "Nauka", 1991.

8. Burkhanov A .Kh. “Economics of agriculture”, textbook, 2022. 623 p.

9. Bulletin of the Statistical Agency under the President of the Republic of
Uzbekistan. Agriculture of Uzbekistan 2018-2021. Tashkent - 2022. www.stat.uz.

=
=




T"CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 2023"4

Grammatic issues in learning language

Abdinavidov Shopo’lat Allanazar o’g’li,

Student of group 305, Termiz state university foreign language and literature

Annotation: In this article, the problems that arise in language learning and their
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Learning foreign languages comprise several aspects. One such aspect is
grammar. Perhaps, not a single aspect of language teaching has been the subject of such
intensive discussions and discussions as grammar for many years. Grammar occupies
an important place in teaching foreign language speaking; it is a kind of framework on
which vocabulary is based. Learning grammar and the correct design of the utterance,
as well as recognition of grammatical forms in speech and writing, occurs through the
formation of grammatical skills.

It is impossible to take the grammar from speech, without a grammar mastery of
any form of speech is not imagined, since the grammar, along with the vocabulary and
sound composition, is the material basis of speech. Grammar has an organizing role.

You need to keep in mind the following significant differences in the conditions
of mastering the native and foreign language, which affect the approach to teaching
grammar of a foreign language:

-The native language is the primary vital means of communication. It is absorbed
in childhood in parallel with the adaptation of the child to the environment.

-A foreign language is a secondary means of communication, the use of which is

not dictated by vital necessity; mastering a foreign language begins at school age, when

the main means of communication, the native language, has already developed;

therefore, special efforts are required to motivate learning the language.
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-The native language is mastered in a natural and abundant linguistic
environment, from which the child, without special efforts, that is, involuntarily and in
a short time, isolates patterns.

-Mastering a foreign language takes place in a learning environment in a foreign
environment for the student. There is no sufficient basis for the involuntary
identification of patterns. Therefore, when mastering grammar in a school course of a
foreign language, special attention should be paid to theory and its optimal combination
with speech practice, as well as to the ratio of an arbitrary form of attention to
involuntary, i.e., the consistent implementation of the principle of consciousness.

The principle of consciousness underlies all methods used in mastering grammar
each method establishes its own correlation between theory and practice. It is only
important to keep in mind the following: the application of a "pure" theory without its
confirmation by the concrete facts of the functioning of the grammatical phenomenon,
just as "pure™ practice without its understanding are not acceptable when mastering
grammar in a school course of a foreign language.

To solve the problems of teaching a grammar of a foreign language, it is
necessary to clarify the concept of "grammar", to establish the relationship of the
grammar of a foreign language with specific features with the practice of teaching,
pedagogy, psychology, linguistics and consider its pedagogical goals.

The communicative goal of grammar education in high school allows us to
formulate the basic requirement for grammatical material to be learned in high school:
it must be sufficient for using the language as a means of communication within the
limits set by the program and real for learning it in these conditions. If we keep in mind
that the creation of grammatical skills is associated with the expenditure of a significant
amount of time for performing exercises, then it is unlikely to master all the phenomena

of a foreign language to the degree of automated use of them in school learning a foreign

language. Certain, very significant restrictions are needed in the selection of

grammatical material and, above all, those grammatical phenomena that students
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should be proficient in - in productive and receptive types of speech activity. The
overestimation of the volume of actively assimilated grammatical material, as practice
shows, negatively affects the quality of possession: students do not have enough firm
knowledge of the most elementary phenomena of morphology and syntax. Therefore,
it is possible and advisable to limit the amount of material, in particular grammar, taking
into account the specific conditions for teaching a foreign language.

References

1. Kupriyanova G.V. Group and independent work of students in the
development of grammar // Foreign languages at school, 2001. Ne 6. P. 89.

2. Rogova G. V., Vereshchagina I.N. Methods of teaching English at the initial
stage in high school: A manual for the teacher. M.: Education, 1988. 224 p.

3. Sergeeva O.E. The use of characters in working with preschoolers to form
lexical and primary grammatical skills in a foreign language // Foreign languages at
school, 2002. Ne 6. P. 49.

4. Vitlin J.A. Modern problems of teaching the grammar of foreign languages //

Foreign languages at school, 2000. Ne 5. P. 57.




v "CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 2023”4

Common mistakes in learning language

Eshboyev Shokhboz Yusup 0’g’li
Termiz state university student of foreign language and literature, group 305

Annotation: This article discusses common mistakes in language learning and
their analysis.

Keywords: common mistakes, new language, learning methods, language
process.

Learning a new language is like a new challenge to your brain. You feel excited,
anxious, overwhelmed, and proud of yourself during the process. Never forget that
going outside of your comfort zone is the key to learning. Still, you can make it easier
if you try to avoid some common mistakes of learning English or another language you
want to learn!

People are different but some learning methods, like immersion, work perfectly
for every person. That is why we can make a list of the common mistakes language
learners make and offer you the solution against them. You can feel surprised to see
how many of these mistakes you have done constantly! Information is power, so even
knowing these are a mistake, will change a lot of your learning journey.

When we decide to learn a new language, our brains feel uncomfortable, and try
to find some similarities between our mother tongue and the new language. We need to
stop doing this, even if it is hard at the beginning. Most of us are used to think a sentence
in our primitive language, then try to make a sentence according to that planned one. It
doesn’t help your learning process at all because you set boundaries to your brain about
what it should think and say. However, there is countless way to say something with
different words. You may think of a very complex sentence in your primitive language
but if you don’t limit yourself with saying/writing the exact sentence, you can give the
main idea with lots of alternatives. You may divide the idea into two or three sentences
and still, you can give the message you want to transfer.

Here is the most common mistake in learning a new language process! Sadly,
speaking and writing are the best to improve your language level, yet most of us are too
scared of doing these. In my learning experience, | was always too anxious to talk or
write in English for years. | had felt insufficient, and sometimes still feeling it. But it is
not a good excuse to stop trying. You will improve your English or another new
language level by doing it. Even if it means doing mistakes from time to time. Never
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let your mistakes stop you. Try to learn from them, and keep doing your best. They
don’t have egos like us. They don’t think that they will be humiliated if they choose the
wrong word or make a very weird sentence. If they would think those sentences will
make them embarrassed, they may choose to not talk. It would be a great loss, don’t
you think? All of us are these babies who had learned our primitive languages and we
speak them great for years. Because we didn’t be afraid of trying to talk, listen, write
or read. They are wonderful role models for our learning a new language journey!
Translate services are great artificial intelligence products, but it can be dangerous to
use them too much. Yes, they are fast and at some points very helpful but if you are
decisive to learn a new language, you should use them carefully. Writing your sentences
or reading a piece of writing and understand it on your own are important. If you use
them a lot, it can become a habit. Then, you can feel so annoyed when you need to write
or read in that language without using these services. This is a childhood memory and
almost all of us have very similar stories most probably. But when you become an adult,
you need to understand that you have to stop doing it. Learning a new language requires
some courage, and it is not easy for anyone. Making each other embarrassed with wrong
pronunciations or feeling bad because of your imperfect accent is not right. For sure we
need to have a good accent to understand each other. This is the main step of
communication, but like everything else, this will happen in time. If you feel
embarrassed because of your accent, you can stop trying it. This is the real waste, not
your accent or your mistakes.
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Along with other performance-based disciplines, translation has both a
theoretical and a practical core. There is an unresolved friction between theoreticians
and practitioners. Translation is taught as an academic or professional competence at
undergraduate and postgraduate level, while translation studies encompasses the
research and theoretical investigation of the subject. The theory of translation, or
translation theory, previously the denomination of the whole field, is now usually a
subset of the discipline. Multiple theories have evolved, and there is no formal
consensus. Each theory reflects a different approach to the practice and study of
translation.

Questions of theory delve into the fundamentals of a field: what a theory of it is,
how theory can be applied and how different theories interact. Translation of some sort
must have been in existence since the invention of language, yet until the middle of the
twentieth century relatively few translators had received formal training. In such
circumstances, what ‘formal’ theory existed was generally limited to impressionistic,
philosophical or religious commentary located in some paratext of the translation, in a
preface or other foreword or afterword. Even attempts at more systematic writings, such
as Reference Dryden, Schulte and BiguenetDryden’s (1680) or Reference Tytler and
RobinsonTytler’s (1797), did not go much further than identifying certain translation
strategies and selecting various translation solutions. The nineteenth-century German
Romantics such as Goethe, Schlegel and Schleiermacher trod a different path through
the hermeneutic world, Reference Schleiermacher, Schulte and
BiguenetSchleiermacher ([1813] 1992) devoting a public lecture in 1813 to discussing
different methods of translation.

Translation theory is the scientific and critical study of the views, opinions,
observations, and colorful experiences associated with the broad living practice of
translation, explaining the rules and principles, their boundaries and norms. Translation
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as a concept represents: scientific and practical process; results of scientific-practical
process (translation of works of great writers); translation is a science, a subject.

The first theoretical ideas about the theory translation originated in ancient
Rome. Aristotle, Cicero, and Horace, who were fluent in Greek and Latin, argued that
words should not be followed in the translation process, but that their meanings should
be weighed first and then translated. Later, Bartholomew and Manetti in Italy, du Belle
and Malerb in France, Bacon and Dryden in England, Goethe and Humboldt in
Germany, and Lomonosov and Sumarokov in Russia expressed their theoretical views
on translation. In our country, the theory of translation as an independent philological
science began to take shape mainly in the 50s of the twentieth century, but the practice
of translation has a history of several thousand years. It should not be inferred from this
idea that translation has evolved without theory for thousands of years. Our translators,
who have translated many scientific, historical, political, religious, philosophical, and
artistic books from English, Arabic, Persian, Indian, Azerbaijani, Turkish, and Russian
into their own languages, are known translators who have been accepted and followed
for centuries, based on their beliefs and rules.

The main goal of translation theory is to identify ways to translate several types
of texts. The theory informs about how to choose appropriate version for presented text
and gives information about different ideas views of scholars. It provides with
information on general, natural, and individual topics of translation theory and culture.
The basis of the theory is process of translation, different works and texts for
translation. Many scholars consider that there are various problems in translating, such
as problems with culture, with lexic, difficulties in grammar and etc. In grammar
language consists of different cultural outcomes (genders of inanimate objects),
application forms (Mr., Mrs.). The more language becomes a special phenomenon
(flora and fauna) and serves for cultural purposes, the more problems will appear in
translation. One of the most difficult problems in process of translation is finding the
lexical equivalent of an object or event. The interpreter not only compares two
languages, but also their cultures are taken into consideration. Because of difference
within cultures, translator cannot find appropriate lexical equivalent in the case of
translating geography, customs, beliefs and so on. The first problem in grammar is that
it is not possible to translate accurately. The meanings and grammatical structures of
words in languages are usually will not be the same. Let's take the word "logos" as an
example. We can't find any equivalent word in English. This word means:" word",
"content", "discussion™ and etc. Interpreter should choose one of them according to the
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situation. Moreover, there are problems with tenses in translation. The present tense,
which is the same in most other languages, but in English there are two: "l go; 5 uay"
means "1 go / 1 am going" in both forms. There are full of problems in pronouns too.

In short, translation theory introduces the basic principles and activities of
translation schools. This improves translation skills. It allows you to learn a foreign
language perfectly and to identify the differences and similarities between them when
comparing the native language with a foreign language. When it comes to problems,
sometimes for translator it is impossible to find clear equivalent. That's why he or she
should understand real meaning of the word and try to describe it appropriately. In this
case, a translator should find new ways and methods to express concepts.
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Annatatsiya: Ushbu maqolada ingliz tilini o’rganishning bir qator interfaol va
inavatsion usullari ko’rsatib o’tilgan. Yangicha metodlarni qo’llash usullari va
innavatsion yondashuvlar ko’rsatilgan.

Kalit so’zlar: Ingliz tili harflari. Indivisibiliti. Ingliz tilining tarixiy merosi.
Amerikada ingliz tili

Ingliz tili bugungi jamiyatning tili. Uni bilmay turib yaxshi ishga joylasha olish,
biror joyga sayoxatga jo‘nab ketish usiz bemalol mulogatda bo‘lish amri mahol. Bu til
har bir mamlakatda alohida ehtiromga sazovor. Uni yaxshilab o‘rganib olib siz o‘zingiz
uchun yangi texnologik olamni kashf etasiz va shu olamda juda ko‘p qiziqarli
malumotlarga ega bo‘lasiz .Agar siz bu to‘g‘risida , yangi ingliz tili imlosining
qoidalari, so‘z turkumlari va boshqa yana ko‘p narsalar to‘g‘risida ma’lumotlarni
topasiz.Buyuk Britaniya bilan Amerika Qo‘shma Shtatlari ushbu ikki mamlakatning
o‘rtasida  hanuzgacha jamiyat wuchun tushunarsiz bo‘lib kelayotgan tik
munosabatkarishakillangan. Ular orasidagi nizolar allagachonlardan beri vujudga
kelgan. Har bir mamlakat bu tilga o°zi tomonidan yangiliklar kiritishga harakat giladi.
Amerikaning yosh avlodga tanigli bo‘lgan NoaUebster lug‘atini o‘rganishni taklif
qilgan .Shunday payt ham bo‘lganki bu tilda gapirish tagiglangan. Bunday qonun 1969
yilda AQSH ninglllinoys shtatida chiggan. Ularning rasmiy tili amerika tili deb tan
olingan. Birinchi qarashda ularning orasida hech qanday farq ham yo‘qday tuyuladi,
ammo aslida ingliz tilining 24 shevasi mavjud. Bu turli asarlarning mualliflari bo‘lgan
yozuvchilar uchun misilsiz qiyinchiliklar tug‘diradi. Mana, masalan mashxur
qahramon GarriPotter to‘g‘risidagi kitob. Uni butun Amerika aholisi bemalol o‘qiy
olishi uchun ingliz tilidan Amerikacha ingliz tiliga tarjima qilishga to‘g‘ri kelgan.Ingliz
tili harflari juda qiziqarli fakt aniqlangan! Luhatdaeng ko‘p uchraydigan harf -‘E‘ , eng
kam uchraydigani esa —‘Q‘. Amerikada ingliz tili bilan bevosita tanish bo‘lganlar bir
hil harflar turli talaffuz qgilinishi mumkinligini juda yaxshi biladi. Hammasi gap va
uning intonatsiyasiga bog‘liq. Gapdagi bitta harf bir nechta xarf birikmalariga ega
bo‘lishi mumkin. Ingliz tili lug‘atining interpretatsiyasida yana bir harf bo‘lgan. Bu
o‘ziga hos so‘zlarda uchrab turgan. Uning hozir bo‘lishi so‘zning ma’nosini zarracha
o‘zgartirmagan, shuning uchun ham bugungi kunda bu harf ingliz tilidagi so‘zlardan
chiqib ketgan bo‘lsa kerak.Ingliz tilining so‘zlari deyarli har bir tilda o°zining talaffuzi,

=
=




v "CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 2023”4

imlo qoidalari va jaranglashi bilan ajralib turadigan so‘zlari bor . Keling bir nechta
misolni ko‘rib chiqaylik: rhythms so‘zining tarjimasi ritmlar. Bu so‘zda birorta ham
unli harf yo‘q va u ingliz tilida bu tarzdagi eng uzun so‘z deb hisoblanadi.Indivisibiliti
— bu birlik. E’tibor bergan bo‘lsangiz (i) unli harfi bu so‘zda 7 marta uchraydi. Bu so‘z
ingliz tili uchun eng oddiy so‘zlardan bittasi.Keyingi so‘z -set. Birinchi garashda
mittigina bo‘lib ko‘ringan bu so‘z fe’l uchun 7 xil ma’noga ega. Bu hali hammasi emas!
Ushbu so‘z talaffuzning juda ko‘p variantlari mavjud . Bu so‘zning xilma-xilligh
tarjimani qiyinlashtiradi, shuning uchun ham so‘zning talaffuzi bilan butun gapning
ma’nosiga chuqur e’tibor berish kerak. Ingliz tilida eng uzun so‘z hisoblanadigan so‘z
ham mavjud bu
PNEUMONOULTRAMICROSCOPICSILICOVOLCANOCONIOSIS bu so‘z ingliz
tilida hagigatdan ham ishlatishga ishonish giyin. U kasallikni va uning nomlanishini
anglatuvchi gap sifatida tarjima qilinadi. Xatto oddiy lug‘attda xam tasavvufli holatlar
uchrab turadi . Uzoqg 1932 yildan 1940 yilga gadar dord- sharpa so‘z mavjud bo‘lgan.
Uning hech ganday ma’nosi bo‘lmagan, chunki u anglashilmovchilik natijasida
lug‘atga qo‘shilib qolgan . Ingliz tilidagi gaplar tez aytish o‘yini nafaqat boshqa tillarda
ingliz tilida ham uning o‘ziga yarasha o‘rni bor. Masalan ularning biri —
Thesixthsicksheik’ssixthsheep’ssick.Harflarni yaxshilab o‘rganish uchun ingliz tilining
barcha harflari hozir bo‘lgan gap ham mavjud . “I am * bilan “ I do” so‘z iboralarini
deyarli har bir maktab o‘quvchisi biladi. Bu iboralar eng qisqa gaplar. Eng uzun gapga
kelsak , uning tarkibida 13955 nafar so‘z borlngliz tilining tarixiy merosi ingliz
tiliningg dunyoga kelish tarixi o‘z ildizlari bilan Germaniya tomonga garab ketadi.
O‘rta asrlarda Germaniyaning qabilalari qachonlardandirrimliklar tomonidan
o‘zlashtirib olingan Biritaniya yeriga bostirib kirgan va mulogot davomida yangi
tushunarsiz til til vujudga kelgan. Qadimiy ingliz tili hozirgisidan farq giladi.Masalan:
“ bride” so‘zining tarjimasi “kelin” qadimiy tilda esa bu yegulik tayyorlash jarayonini
anglatgan.O‘sha davrdan buyonko‘p so‘zlar o‘zlashtirilgan, so‘zlarning nafaqat
jaranglashi-yu ma’nosi , imlo qoidalari ham o‘zgarib ketgan. Yana shunisi ma’lumki
15 asrga gadar bu tild tinish belgilari umuman bo‘lmagan.Bu til boymi yoki
kambag’almi? Ingliz tilini sevuchilarning ko‘pchiligi bu til soddaligi va kundalik
hayotiyligi tufayli juda ommalashib ketganligi to‘g‘risidagi nazaryani doim
takidlaydilar . Biroq bu nazariya rad qilinishga loyiq . O‘zingiz tassavurqilib ko‘ring
aynan sbu tilda tahminan 800 mingdan ortiq so‘z bor . Nafaqat so‘zlar balki sino‘nim
qatorlari ham o‘zimizning talaffuz etilishi bilan juda boy. Masalan: “drunk”
ao‘ziningtarjimasi “ mast” ma’nosini beradi, bu oddiy so‘zning 2241 sinonimi mavjud,
bu juda katta son. Bu rekort hatto Ginnes rekordlar kitobiga ham Kiritilgan. Bunagasini
boshga birorta tilda ham topa olmasligingiz anig.Ingliz tili biror joyda turib golgani
yo‘q, u doimo yangi so‘zlar bilan yangilanib borayabdi. Bu ham tilni yaxshiroq

=
=




"CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 2023"

o‘rganib olosh uchun juda zarur.Yuqorida keltirilgan faktlarga asoslanib shunday
xulosa chigarish munkinki bu til hali juda uzoq vyillar( ehtimol asrlar) davomida
insoniyat muloqot uchun foydalanib kelayotgan tillarning tojdori bo‘lib qoladi. Uni
o‘rganish tinmay rivojlanishga tayyor barcha talabalar, o‘quvchilar va oddiy
odamlarning asosiy maqsadi bo‘lib boradi.

Foydalanilgan adabiyotlar
. J.Yo’ldoshev, S.Usmonov, “Pedagogik texnologiya asoslari”, T., 2004.
.J.Yo’ldoshev, “Ta’lim yangilanish yo’lida”, T., 2000.
. Ptiyukov V.Yu., “Osnov pedagogicheskoy texnologi”, M., 1999.
. Www.tests-tests.com
. www.psihologl.ru
. WWw.uzedu.uz
. WWw.ziyonet.uz
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CIHHOPTYMNJIAPJA IICUXOJIOT'NK CAJIOMATJ/IMKHHA
INAKJIVIAHTUPHULI

Byxopo naBjiar negaroruka MHCTUTYTH
CoOupoB Aday1azu3 A0aypo3uKOBHY

AHHOTAauMs. DbyryHrm KyHJa, 3aMOHAaBHUM TICHXOJIOTHSAIA TICUXOJOTHK
CAJIOMATIMKHHUHT NEAArOruK-IICUX0JOTHK XyCYyCUSATIApU Xama YHIa TAbCUP KAITyBUH
OMMJUTAPHU WIIMHIM-HA3apuil acOCIapUHM TaXJIMJI STUIIra OaruIlUTaHraH agabuériap
HUXOATAA O3YWJIMKHM TallIKWJ 3Taau. AWHU MaWTAa, MCHUXOJOTHK CaJOMaTIMK Ba
YHUHT QYHKIUSJIADUHU O04uO OepyBUM Xamjla YHUHT METOJIOJIOTHK WIIU3IapUHU
acocnab 6epa OJlyBYM WIMHM TaIKUKOTJIApHU anOxuaa YpHU O60p.

KaauT cy3aap: canomatiuk, nCuX0a0rusi, TabUaTiryHOCIHUK.

[Icuxosoruk canoMarivk Oy — IMCUXOJIOTUK Ba MKTUMOUHN (DApOBOHIIMK X0JIaTH
O0ynn0, yHIa MHCOH Y3 UMKOHMSTIIAPUHU aHTIa0 3Taju, Xa€Taarn KHMMHYMINKIAp Ba
CTpecciapra caMapaiu Kapliu Typajd, camapaid, OHIM (aonust oaud Oopaau Ba
JKaMHAT PUBOXKHMIa Xucca Kymaau. ABBajio, Oy NCUXUKAHUHT OapKapop, eTrapiu
Japakaja WIUIAIY, IIYHUHT/ICK, acoCuil OwiMil kapaHlapu: HAPOK, XOTHPA,
TUKKaT, Tadakkyp Tydaitim amanra omupuianu. JKaxoH COFJIMKHU —CaKJIall
TATKWJIOTHHUHT TabKUUIANIAYA, PYXUW Oy3uiumuiap AyHE aXOJUCHHUHT TaXMUHAH
12 ¢ousura tabcup Kuiaau - TaxmuHaH 450 MUUTMOH Kulld €KU AyHE OYinmad xap
TYPTUHYM OJIaM TICUXOJIOTUK CaJOMATJIUK OujaH OOFJIMK MyaMMoJIapra Iy4 KeJIMOK/a.
CnopTunnapaa MCUXOJOTUMK CATIOMATIMKHU MAK/UIAHTUPHUILAA OHI Ba YHHMHI LIAXC
daonmusaTHAATM YpHUTa alOXUAa axaMmMHUAT KapaTUIl MyXUM axaMusaT KacO STaiu.
Kymnamgan, KAITUHUHT OHTH OM3HUHT TeBapak-aTpOGUMHU3HU Kypiiad TypraH Ojam
XaKuJIard OmiaumIiIap MakMyacuJaH TapkuO TomraH. YHJa CyObeKT OujiaH OOBEKT
ypracuna aHuk (HapKIaHUIIUHUHT ¥3 UGOTACHHU TOMUIIIH, IHHU 1maxc «Men» neraHn
TylryH4a Ounan «MeH sMacy Jiera TyllyH4Yara HuMa Teruiui S)KaHUHA aHUK OWI1aIu.
Tupuk Opranusmiap AyHECU Tapuxuaa OMpuUHYM OYIMO yHAAH axpaliu0d YMKKaH Ba
V3uHM aTpOd MyXxHTra Kapama-Kapiid KyiWraH WHCOH Y3 OHruja ymoy Kapama-
KApUIWIMK Ba TaOBYTHM cakyiad keaMOkiaa. JKOHIM MaBXKydOoTJap WYHAA YHUHT
y3uruHa V3WHW OWIMITra, SHhHU TICUXUK (DAOTUATHU Y3UHU TAJIKUK OTHUINTA
nyHantupumra Koaup. Onam y3 xaTTU-XxapakaTilapuHUA Ba yMyMaH Y3WHU Y3U OHIJIH
paBuima Oaxomaigu. «MeH»HUHT «MeH sMac»JaH aXpaTHIMIIN Xap OWp KHIIN
O0nanuruaa O0MIIaH KeUUpaguran iy 0y, yHUHT Y3UHU Y31 aHTJIally )KapaéHuaa
103 Oepaau. Kaaum nyné daitnacyuapHUHT COFIMKHM Cakjall Xakuaaru Gukpiapu
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KEHMUHTH TaIKUKOTUWJIAp UIIapyuaa 3 akCMHU Torau. 3amoHaBuii gaBpaa (XVII - XX
acp oxupH.) TaOWATHIYHOCIWK (DAHIAPUHUHT IIAKIUIAHHUIIN Ba PUBOXIIAHUIIN XKYy/Aa
KaTTa MOXUAT KacO 3TMOKIa BA CAJOMATIWK OMIJIJIAPHHM AHWKJIAII FOSICH YHUHT
TapKUOMI KUCMIIApHU CE3UIIAPIIN Napakana y3rapMOKaa. ABBaIO, CATIOMAaTINK HadaKaT
Iaxc yuyH, OaJIKu JaBiaT YUyH XaM aXaMHsTIA KaapusaT cudatuia TyuryHuIaau, Ba
IIYHUHT YUYyH JKaMHUSTHUHT XAETUIIMIKM Ba OApKApOpJIMIA UKTUCOAUN Ba MaJaHUM
PUBOXIIAHUIIT MWUIMNA (PapOBOHIMKHUHT KYTapWIIMII MIAPTH cudatuaa Kapanaau. A.
AHAHEBHUHT Cy3napura Kypa, CaiOMaTIMK NCUXO0JIOTUICUHUHT OOBEKTH KAaCal AMaC,
Oasky COFJIOM OnmaMaup, OW3 XM XaM HMKKWIMK BA HOMYBOGUKIUK WHCOHHUHT
TabuaTUTa XOC SKAHJIUTHHYU TabKUJIANMU3: KACAUUIMKIAH KOUUIT KOHUKAPIN X0JaTHH
AXIWIAN Y9yH Kyd Capdianiaan kypa 0EKMEC MyXuMpOKIUp, SbHU:COFJIOM HMHCOH,
sHana COFjIOM Oynumra uHTWwiIMaiau. by &unutap opacuparu OedapKIUKHUHT Y3
Cornurura OemapBO MyHOCA0ATHHU TYUIYHTUPHUIUIAPUAAH OUPUAMP, UYHKH YJap
AUIAKAYOH Y37apuHU COFJIOM XHUC KWJIUIIAAM Ba Kapusuidp Opacuaad COFIMKra
OyTyHyaii OOmKaya MyHOCA0AT MaBKyJ Ba AWHUKCA KACAUIMKIAP TOOOpa XypyxX
KWIrauaa. Pyxuii CanoMatiauk fOACH aXpaaMac TH3UM CUdaTua XX aCpHUHT UKKUHYH
ApMHUJIAH MHTErpalMsUIaIIrad  YpraHum TamMOMwuiapu OWITUMIIAPHUHT  TypJu
Coxanapuja IIAKUIAHTAaH BAKTaA Naua0 Oynau. FapO oguMiapyuHUHT akcapusaTu
"pyxuii canomaTiMK" atamacuaan Goiganananunap. bupox, CYHrTH Muiapaa Typiu
MaMJakatiapaard — TaaKUKOTUYWiIap  "MCUXOJOTHMK  CIOMAaTIMK' — aTaMaCuIaH
dbornananumay Oonwtaauiaap”. Pyxuii Ba MCHUXOJOTHK CaJOMaTIUK TaJIKUKOTIApH
Joupacua, X03up/ia UKKUTa XaJl KWIMHMarad MyaMmMo MaBxKyJl. bupu TynyHuaiiapHu
AHUKJIAII, MKKMHYMCH 3Ca YJApHUHT MyHocabaTiapu. bomkaya kuiumb aiTranja,
caBoj Hadaxkar TepMHHJApra Taanykjad, Oanku Ou3z WHCOHHUHT "ymymun"
CaIOMaT/INIK, IaXC B YMyMaH XaMHUIT Y4yH XaMm CaJIOMATIUK MYXUMIUTHHU
KAHYQIMK TYUIYHHIIMMH3AA. TyUIyHUaJapHUHT Tabpudura keicak, “‘pyxuil" Ba
"MCUX0NOruKk" CaNOMaTIMKHU TaJKWUH KWIMIIAA y4uyTa €HJAIlyB MaBxXyJll. bupuHuu
¢unamysnan  QoumanaHumHEn  ad3an  KypraH TaakukoTdmiaap (dakat "pyxwmid
CIOMaTiuK'"aTaMacuHU KyJmanawiap. YOy KOHIENIUATA KUPUTUITAH TapKUOHH
TYIIYHUINT, ITYHUHTJIEK YHUHT PUBOKJIAHUIIIUTA KOHIETITyaj EHJIallyB ME30HJIapU
YKaxOH COFJIMKHM CaKJIalll TAalTKWJIOTUTA TETUILIN aXOJIUHUHT PyXUi CAIOMATIUTY Ba
dbapOoBOHIUTK Ym0y TAIIKWIOT TOMOHUIAH Typid Toudagarn axoau  Xa€Tu
CU(ATUHUHT 2HT MYXUM ME30HJIapu cudaTtuaa Kapaiaiu.
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Ozon hayot uchun
Shopulatov Samandar Fayzullao'g'li
Surxondaryo viloyati Termiz tumani 28-maktab
samandarshopulatov878@gmail.com
Annotatsiya: Buma gola ya'ni Ozon gatlami hayot uchun magolamning tasnifi
quyidagicha: O'zi nomi bilan ham takitlanganidek Ozon va hayot. Hozirgi kunda bu
muammo juda avj olmoqda zero bu magolada yozilgan sabablarini o'gib kurilganidan
keyin gaysidir ma'noda, ularni tabiatga bo’lgan munosabati o'zgaradi, men bunga
ishonaman.
Kalit so'zlar: Ozon gatlami, hayot, stratosfera, muammo, yemirilish, tabiat va
insonlar munosabati

Ozon gatlami nima uzi?

Ozon qatlami quyoshning va boshga zararli nurlarni yerga tushmasligini
ta'minlab turuvchi to'siqdir bu gatlamning yemirilishiga asosiy sabab hozirda har xil
zavod va fabrikalardan chigayotgan zaharli tutunlar Ozon gatlami tuynuklarining
kengayishi va ko‘payib ketishi insoniyatning eng yangi global muammolaridan biridir.
1994-yil BMT bosh assambleyasi 0'z rizalyutsiyasida 16-sentabr Ozon gatlamini himoya
qilish kuni deb e'lon gilgan shu yildan 36 ta mamlakat Ozon gatlamini yemiruvchi
moddalarni ishlab chigarishni cheklash yo umuman tagiglashga doir hujjatlarni
imzolagan.

Ozon gatlamining asosiy qismi stratosferada, yer yuzidan o‘rtacha 15-50 km.
balandlikda joylashgan. Qutblarda esa bu bor-yo‘g‘i 8 km. balandlikdan boshlanadi. 20-
kilometrdan 25 km.gacha oraligdagi 5 km.da ozon eng zich joylashgan. Juda katta
gatlamni tashkil etsa-da, ozonning zichligi juda past, agar u yer yuzidagi havo gadar
zichlashtirilsa, atigi 3,5 mm.li juda yupga plyonka hosil bo‘ladi. Shunday bo‘lsa-da,
ozonning ahamiyati beqiyos.

Ozon kislorodning garindoshidir. Erkin kislorod atomlari kislorod molekulasi
bilan birlashadi va 0zon paydo bo‘ladi (O-O2->03). Ozonning o°zi juda zararli modda,
kundalik hayotimiz nuqgtai nazaridan garalganda zahardan o‘zga narsa emas. Quyosh
nurlari kislorodni bombardimon qilishidan hosil bo‘ladigan bu modda Yer sharidagi
jamiki jonzotlarni, o‘simliklarni ayni shu quyoshning xavfli ultrabinafsha nurlaridan
asraydi. Ya’ni ozon gatlami yer sharining o‘ziga xos himoya galgonidir.

Bu gatlamning yemirilish sabablari bo‘yicha bir necha nazariyalar bor. Avvaliga
olimlar yuqori balandlikda uchuvchi raketalar, samolyotlar ta’sirida ozon yemiriladi,
degan fikrni ilgari surishgan. osferaga
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chigarayotgan zararli gazlari — freonlar — xlorftoruglerodlar ozonning eng xavfli
kushandalari sifatida e’tirof etila boshlandi. Shuningdek, xlor va bromning zararli
ta’siri natijasida stratosferadagi ozon miqgdori 10 foiz kamaygan, degan taxmin ham
mavjud. Ozon gatlamining yemirilishiga nafagat insoniyatning, balki tabiiy
jarayonlarning ham o‘ziga yarasha salbiy ta’siri bor. Vulgonlar uyg‘onishi, yer qa’ridagi
gazlarning ajralib chigishi bu gatlamdagi tuynuklarni kengaytiradi.

Atmosfera tarkibidagi ozonning umumiy 0.0001 foizdan ham kamrog. Lekin shu
migdorning 1 foizgagina kamayishi xavfli ultrabinafsha nurlarining yer yuziga yetib
kelishini 2 foizga oshiradi.

Bu holat o‘z navbatida quyidagi muammolarni keltirib chigaradi:

- gatlamning yemirilishi natijasida katta miqdordagi quyosh radiatsiyasi yer
yuziga yetib keladi;

- insoniyatda teri saratoni bilan kasallanish keskin ortib ketadi. Shifokorlar
buturdagi saratonlarni davolash juda murakkabligi hagida ogohlantirishmoqda;

- insonning kasalliklarga qarshi kurashuvchi immun tizimida susayish
kuzatiladi;

— hosildorlik pasayib ketadi. Daraxtlar parvarish gilinganiga garamay, qurib
golaveradi. O‘simliklarning barglari kichrayadi. Bu o‘z navbatida kislorod manbai bo‘lgan
barglarda fotosintez jarayoniga salbiy ta’sir ko‘rsatadi;

- qattiq ultrabinafsha nurlar dunyo okeanidagi jonzotlar va o‘simliklarni
ham zararlaydi. Aynigsa, 0ziq zanjirining yetakchi bo‘g‘inlarida muhim o‘rin tutadigan,
radiatsiyaga juda ta’sirchan bo‘lgan planktonlar ko‘p nobud bo‘ladi.Jahon hamjamiyati
Ozon qatlamini saglab qolishning ahamiyatini tushunib yetgan holda bir gancha
choralarni ko‘rgan va ko‘rmoqda. 1987-yilda gabul gilingan Monreal dalolatnomasida
eng xavfli xlorftoruglerodlar ro‘yxati tuzib chiqgilgan va bu moddalarni ishlab
chigaruvchilar ishlab chigarish hajmini kamaytirishni o‘z zimmalariga olganlar. 1990-
yilning iyunida bu dalolatnomaga qo‘shimcha kiritilgan. Unga ko‘ra 1995-yilda freon ishlab
chigarishni ikki barobarga qisqgartirish, 2000 yilda batamom to‘xtatish ko‘zda
tutilgan.Lekin bu boradagi ishlar hammasi ko‘ngildagiday ketgan tagdirda ham, birinchi
ijobiy natija, gilingan mehnatning samarasi 2050-yilga boribgina ko‘rinadi.

Hozirgi kunda butun yer shariga targalayotgan har ganday ekologik muammo
olamshumul hususiyatga ega bo’lib bormogda. Masalan, Orol muammosi yoki
Chernobldagi halokat ogibatlari sayyoramizning turli chekkalarida aks sado bermoqda.
Chang bo’ronlari, yog’in miqdorining kamayishi, yozgi haroratning ko’tarilishi Orol
dengizi sayozlanishining natijasidir,butun jaxon shu muammolarni hal qgilishga o’z
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xissasini qo’shishga harakat gilmoqgda, chunki mintagada mavjud bo’lgan har bir
—qizg’in ekologik nuqtalar o’ta isish va kutilmagan joylarda o’nglab bo’lmas
o’zgarishlarga olib kelishi mumkin.

Bu borada O‘zbekiston kreativ g'oyalar bilan,o'z hissasini sezilarli ravishda qo'shib
kelmogdalar

1993-yil 18-may kuni Mamlakatimizdagi Ozon gatlamini himoya qgilish to‘g‘risidagi
Vena konvensiyasi va Ozon gatlamini yemiruvchi moddalarga doir monireal protokolga
qo'shildi,2001-2007- yil Ozon gatlamini yemiruvchi moddalarni gisgartirish borasidagi
davlat dasturini birinchi bosgichi amalga oshirilgan edi,bu vagt davomida

3.04 mIn AQSH dollari ga teng bo‘lgan 5 ta loyiha yo'lga qo'yilgandi.

Shu o'rinda Gidro xlor ftor ( HCI, HF) birikmalarini muomiladan chigarish
kerakligi ta'kidlagandi, shu kunga qadar Ozon qatlamini muhofaza qilish bo‘yicha
sezilarli ishlar amalga oshirildi. Istisno tarigasida mavzuga atroflicha yondashsak
xabarimiz bor bizni va (jaxondi) 0'z tasir doirasiga ologan bu virus tabiatgaham tasir
doirasininam o'tkaza oldi fagat yaxshi tarafga ganday deysizmi pandemiya sababli

insoniyat olamida harakatlarga cheklovlar go'yilgandi,shu o'rinda avtotransport
vositalarining harakatlari ham xo'sh bu bilan biz tabiatga nima beroldik ?

-Ozon qatlamini yemirilishi ni va gatlamlarni zarar ko‘rgan hududlari gayta
tiklanishi

-Insoniyat zararli gazlar tasirida bo'lmasligi,Zavod fabrikalar to'xtab atrofga tasirini
o'tkazmaganligi,shu o'rinda pandemiya tabiatni e'zozlaganligini ko'rishimiz mumkin.

Tabiatni bizga berilgan ne'matlari begiyos bu tabiat dan to'lagonli va zarar
yetkazmagan holda foydalanishimiz talab etiladi.

Tabiatni asrang zero bu bebaho boylikdir |

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. http://namdu.uz/en/post/679
2. http://eco.gov.uz/uz/site/news?id=917
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O'QUVCHILARNING KREATIV QOBILIYATLARINI
SHAKLLANTIRISHDA MATN VA RASMLARNING O'RNI.

Rahimova Gulbahor
Samargand davlat universiteti o ‘gituvchisi
Ne’matova Hulkar
Samargand davlat universiteti

Annotatsiya: Mazkur maqolada boshlang’ich sinf o’quvchilarining bilimini
yanada takomillashtirish uchun matn va rasmlar orqali o’qitish tizimi hamda bu tizim
orqali bolada badiiy va so’zlashuv uslubi,kreativ fikrlash qobiliyatining shakllanishi
xususida fikr bildirilgan.

Kalit so’z: matn, rasm, kreativlik, she’r, hikoya, ertak.

POJIb TEKCTA N UT3OBPAKEHUSA B ®OPMUPOBAHUUN
TBOPUYECKHUX CIHIOCOBHOCTEM CTYJEHTOB B OBYYEHUN
I'PAMOTHOCTMN.

AHHOTauMs: B 1MaHHOW cTaThe paccMaTpPUBAETCS CUCTEMa OOYUYEHHS 4Yepe3
TCKCT X KAPTUHKH IJIA JAJIbHCIICTO COBCPIICHCTBOBAHUA 3HAaHUU yHamuxcst Ha4aaIHbIX
KJIaCCOB, a TaKXKeE Pa3BUTHA y pe6eHKa XYOOKECCTBECHHO-PA3rOBOPHOIO
CTI/IJBI,CHOCO6HOCTI/I MBICJIUTH TBOPYCCKH.

KarwuyeBble cioBa: TCKCT, KapTHHA, TBOPYCCTBO, CTHUXOTBOPCHHC, PACCKa3,
CKa3Ka.

THE RULE OF TEXT AND PICTURES IN THE FORMATION OF
STUDENTS CREATIVE ABILITIES IN LITERACY TEACHING.

Annotation: This article discusses the system of teaching through text and
pictures to further improve the knowledge of primary scholl students,as well as the
development of the child's artistic and conversational style,the ability to think
creatively.

Keywords: text, picture, creativity, poem, story, fairy tale.

Mamlakatimizda yosh avlodning ma'naviyatini yuksaltirish,dunyogarashini
kengaytirish,mustaqil fikrlashi va o'z kelajagini o'zi qurishda badiiy adabiyot hamda
ona tilini 0’rganishning ahamiyati katta. Aynigsa,bu borada bugungi kunda boshlang'ich
sinf darsliklarida,o'quvchilarga matn,rasm orqgali bilim berish va uni o'gitish tizimi
yanada takomillashib,bolada ijodkorlik,0'z fikriga ega bo'lish,urf-odatlarga hurmat
bilan garash,nutq madaniyatini shakllantirishga yordam bermoqda.Chunki matn orgali
bola yugori sinflarda o'tiladigan mavzularning boshlang'ich tushunchalarini bilib
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oladilar.Badily asar matni ustida ishlashning quyidagi turlaridan foydalaniladi:
1)Tanlab o'gish-bunda o'quvchi matnning berilgan vazifaga mos gismini o'giydi.
Vazifa asarning mazmunini oydinlashtirish,sabab-natija bog'lanishni belgilash, badiiy
Xususiyatini ochish,o'gilgan matnga o'z shaxsiy munosabatini ifodalashdan iborat
bo'lishi mumkin. Masalan:2-sinf ona tili va o'qish savodxonligi darsligidagi (8-bet)
«Chumolining jasorati» hikoyasidan chumolining Vatanni asrash lozimligi haqidagi
so'zlar mavjud gismini topib o'qing kabi topshiriglar berilishi lozim.Tanlab o'gishning
murakkabrog turlari matndan sabab-natija munosabati bilan bog'langan dalillarni
tagqoslashni umumlashtirishni talab giladigan o'rinlarni topib o'qish hisoblanadi. 2-sinf
darsligidagi (12-bet) «Nobel olaman» hikoyasi yuzasidan topshiriq quyidagicha
bo'lishi:-Muhammad Haydarov katta bo'lganida ganday ishlar gilmoqgchi? SHu o'rinni
topib o'ging.-Aytingchi,u 0'z magsadiga erishish uchun gaysi fanlardan yaxshi o'qishi
kerak? SHu o'rinni topib o'ging. Bu savollar orgali o'quvchi o'zi fikrlagan holda
yoshlikdan inson o'z oldiga katta maqgsadlar go'yishi va bu magsadga erishish fanlardan
a'lo baholarga o'qish kerakligini bilib oladilar. 2)O'quvchilarning berilgan savol va
topshiriglariga so'zlari bilan javob berishi. Bunda savollar asosan o'quvchilarda
o'gqiganlari yuzasidan muhokama yuritish asarda gatnashuvchi gahramonlarni
baholashga, mustaqil fikrlashga undashi lozim. Abdulla Po'latovning «Vaqt qadri»(1-
sinf) (20-bet)she'ri asosida -Vagt nima?,-Boqgi o'ynashga ham,bobosi aytgan ishni
gilishga ham vaqt topsa bo'larmidi?,-Nega vaqtni oltinga o'xshatamiz?kabi savol-
topshiriglardan foydalanish katta ahamiyat kasb etadi va bolani o'ylashga,fikrlashga
undaydi.3)O'quvchilarni savol tuzishga o'rgatish. Bu matn ustida ishlashda yaxshi
natija beradi.Metodist olimlarning fikricha,to'g'ri berilgan savolda yarim javob tayyor
bo'ladi.O'quvchilar matnni ongli o'zlashtira olsalargina,matn yuzasidan savol bera
oladilar.O'quvchilarga savol tuzishni o'rgatish 2-sinfdan boshlash magsadga
muvofiqdir.O’quvchilarni ongli ravishda savol tuzishga o’rgatish uchun o’qituvchi
matnga o’zi tuzgan yoki kitobda berilgan savollarni tahlil giladi.Tahlil uchun ,,Nega bu
savol go’yilgan?”, ,,Unda kim yoki nima haqida gap boradi?”, ,,Savol ko’proq qaysi
so’zlar bilan boshlandi?” kabi savollarni ishlatadi va matndan foydalangan holda bu
savollarga javob berishni o’rgatadi.Barchamizga ma’lumki,savod o’rgatish darslarida
matnlar ,,Osondan qiyinga” tamoyili asosida 2-3 ta gap,tasvir yoki syujet asosidagi
rasm bilan beriladi.O’quvchilar matnni o’zlashtirib olishlari,tasavvur gilishlari uchun
rasmlarning ahamiyati juda katta.Chunki ular ba’zi o’rinlarda eshitganlaridan ko’ra
ko’rganlarini ko’proq esda saqglab qoladilar.Hali avtomatik o’qish ko’nikmasiga ega
bo’lmaganliklari uchun ham bu davrda rasmli matnlarning o’rni

beqiyosdir.Boshlang’ich sinflarda o’qilgan badiiy va ilmiy ommabop asarlar ustida
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ishlashning asosiy usullaridan biri asar matnini tasvirlash hisoblanadi.Har bir asar
matnida hozirgi kunda tabiat manzarasi va gahramonlarning ,vogea va hodisalarning
tasviri yozuvchi tomonidan asar syujeti rivojlanishi berilib boriladi.Bundan tashqari
rasmlar orgali gap,matn,ertak tuzishlari ham mumkin va bu ularning nutqini,tafakkurini
rivojlanishiga yordam beradi.Misol tarigasida 1-sinf kitobi (33-bet) ,,G’alati ziyofat”
rasmli ertagi orqali o’zlari ertak tuzadilar. Ertak: Bir o’rmonda qizg’anchiq ola quyon
yashagan ekan.Ola quyonning bir yomon odati uning juda qizg’anchiqligi edi.U
o’rtoglari- tipratikon,yumronqoziq bilan birga yemish izlagani chiqishsa,yo’ldagi turli-
tuman qo’ziqorin,karam,sabzi kabi yemishlarni o’zlari uchun terishar ekan.Uylariga
tarqalish paytida esa, yig’gan yemishlarini teng tagsimlar ekan.Lekin quyon
do’stlaridan chaqqon bo’lganligi sababli ulardan ko’proq sabzavot terar ekan-u
,qizg’anchiqligi sababli ular bilan bo’lishmas ekan. Do’stlari uning bu odatini bilsada,
quyondan unchalik xafa bo’lmas ekan. Negaki oz bo’lsa ham, sabzavot terishganiga
qanoatlanishardi.Ular o’sha kuni turli xil taomlar pishirib, uylariga bir-birini
mehmonga chagirishar ekan.Quyon ham ular pishirgan mazali taomlardan tanavul gilar
ediyu,lekin qizg’anchiqligi uchun o’rtoglarini mehmonga taklif qilmas edi.Bir kuni
o’rtoglari o’rmondan birorta ham sabzavot topa olmay uylariga tarqalishdi.Quyonning
uyi yonidan o’tayotgan tipratikon shirin sho’rva hidini sezibdi.Tipratikon kirsammikan
deb o’yladi? U bugun sabzavot topolmay xomush tortgan do’sti yumronqozigni ham
chagqirgisi keldi va uni ham o’zi bilan ola quyonning uyiga boshlab bordi.Yumronqoziq
ham mehmonga borishdan g’oyat xursand bo’ldi. Do’stlari ola quyonning eshigini
tagillatar ekan, quyon bor xunuk ovozi bilan ,,kim’’ deb baqirdi.Do’stlari hayratlanib,
eshik oldida biroz turib goldi. Ola quyon do’stlarini ko’rib, zo’rg’a uyiga taklif qildi.
Quyon sho’rvani qizg’anib,jahl bilan o’rtoqglari oldiga qo’ydi.O’zi esa oshxonadagi
pashshalarga bagirish bilan ovora edi. Mehmonlar do’stidan xafa bo’lib uylariga ravona
bo’lishdi. Quyon kelib garasa, mehmonlar sho’rvaga qo’l ham urishmagan ekan. Ola
quyon ilk marta qizg’anchiqligidan chunonam uyalibdi.CHunki do’stlari quyonni
doimo xushmuomalalik bilan kutib olar ekan. Do’stlari undan hech narsani ayamasligi
va qizg’anchiqligini bilishsa ham uni do’st deb, bu aybiga ko’z yumishganini endi
tushundi. Quyon kech bo’lsa ham xatosini tushindi va do’stlaridan kechirim so’rab,
uyiga mehmonga taklif gildi. O’rtoglari quyonning uzurini qabul qilib,mehmon
bo’lishdi. Ola quyon o’rtoglarini chunon yaxshi mehmon qildiki, shundan buyon u
butkul qizg’anchiqlik kabi yomon illatdan voz kechdi. Xalgimiz aytganidek:
,,Baxilning bog’i ko’karmas’’,ya’ni baxil, qizg’anchiq inson-hayotda hech ganday
o’rin topa olmasligi bejiz emas.
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O’qituvchi bolalarning tuzgan ertaklarida: quyonning mehmonlarga qo’pollik
qilgani sababi va quyonning xarakteriga o’xshagan tengdoshlaringizni ko’rganmisiz?,
,,Qizg’anchiq’’ so’ziga yaqin ma’noli so’zlarni bilasizmi?, Mehmonni qanday kutib
olish kerak deb o’ylaysiz?kabi savollar beradi va bizning o’zbek xalqi naqadar
mehmondo’st xalq ekanligini ta’kidlab o’tib,ertak yanada mustahkamlanadi.

Ko’rinib turibdiki,matn va rasmalar orqali ishlash boshlang’ich sinf
o’quvchilarining darsliklarni yaxshi o’zlashtirishiga yordam berib qolmasdan balki
bolada o’zining mustaqil fikrlash,nutq o’stirish,tasavvur,badiiy va so’zlashuv uslubini
to’g’ri qo’llay olish hamda kreativ fikrlash qobiliyatini shakllantiradi.

Adabiyotlar ro‘yxati:

1)K.Qosimova ,,Ona tili 0’qitish metodikasi”kitobi Toshkent ,,Nosir’’nashriyoti
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5)A.G’ulomov,M.Qodirov ,,Ona tili o’qitish metodikasi” Toshkent.
,,universitet” nashriyoti.2001-y.




T"CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 2023"4

XO3UPI'M 3AMOH THWJIIIYHOC/IMT'MJA KOHUHEIITHUHI
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOI'MK TAAKUKH
Mup3aeBa Hapruzoii CanxapoBHa
AHIMKOH UKTUCOIUET Ba KYPHJIUIIT MHCTUTYTH MKTHCOA Ba Kypuiuil GpakyITeTH
Woxtumounit-uktucoauii pannap kadenpacu kaTra YKUTYBUUCH
AnHOTamusi. YmoOy MakoJjiaja XO3UPrd 3aMOH TUJIIIYHOCIUTHUJAa KOHCENTHUHT
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHK TAIKUKH XaKuJa E€3UIIraH.
Kaamnt cy3aap: KOHUENT, TUIIIYHOCIUK, MAJAHUAT, THII

N.B.[TanameBckassHUHT  TabKUJIAIINYA, KOHLENTIAP WHCOHHUHT  aKJIMKN
OyHECUIArd MAJIaHUATHUHT acOCUW OWpIMKIapu, WIy S>KyMJaJaH, JIyHEaaru
HApPCAIAPHUHT XAKUKUW E€KM MYMKHH OYNraH XoJaTh (SbHU, WHCOHHUHT XaKUKAT
OOBEKTIapH XaKuJa HUMaH! Yilnaiu, OWiInIImM, TaXMUH KAJTUIIHN, TACAaBBYP KHJIUIIIN)
Xakugaru Mabaymotaup. Konmentnap nyHE KOHIENTyal TaCBUPHHUHT AJIEMEHTIApU
cudaruga MyHEHW Ba KYHIAIUK XaéTHU MAPOK STUIIAAH TOPTHO, TyIIyHYamapaa aKkc
STTUPWITAH WIMHHI TATKAHTa4a OJJAMHUHT OYTYH MapaaurMacuau oupiamrupaau. [y
cabalnu, KOHUENT CyObEKTUB MAbHOJAPHU Ba YMYMHI KaOyJl KWJIMHIAH aHbaHABUM
MabHOJIAPHU Y3 UUUTA OJITAaH CEMAHTUK MIAKUIAHUILUD, STbHU, KOTHUTUB OOBEKT EKU
XOJMCAHMHT Gapya MOTEHIUAI CEMAHTUK Ma3MyHHINp™.

P.M.®pymkunHuHr  duKkpuya, “‘KOHIENT  atamacugaH  doiganaHuIn
CEMaHTUKAHUHT TIPEAMET COXAaCHMHHM Ba YHMHT Ooika (aHiap OwiiaH y3apo TabCup
JOUPACUHU KEHrautupuil OwiaH Oofnmuk. “bu3  ymly KeHrauil opTuaard
HYHAIMIIJIADHUHAT ~ Y3rapWIIMHA MabHOHW MaBXyM MOXMAT cudaTuaa TaIKUH
KWIKIIHY, OWpuHYM  HaBOaTna  akJIuid MOXUST cuarugaru
KOHLIENITHU YpraHuiraya OYJrBaH )KapaéHHU sHala MyXUMpPOK 1e0 XucoOmaiMus: ™2,

Konuenrtyan taxymmn OuiiaH MIyFyJIaHAETTaHIUTUHU aHUK TabKUJJIATaH TypJu
MyauTi(GIApHUHT acapyiapyuHy YpraHUI ITyHU KYpcaTaauku, KOHIETITyall TaXJ Uil Xe4
KaHJail XoJjaT/Aa KOHIENTIApHU TYIIYHTUPUIIHUHT MabiyMm Oup ycyiau (yciyOw,
TEXHUKAcH) HMac. Terunuid unulap HUcObataH yMymMud Makcaj — OuiaH
OMpJIAIITUPUIITAH, YHIa SPUIIUIIT HYJiapura Kejacak, yjaap yMyMaH Oolikaya 0yiu0
YUKaau, Aecak TYFpupok Oynamu. IllyHu Tabkuajiam Kepakku, ce3uiapin (apkiap
HadakaT TAaIKUKOT YCyJUIapu apceHanmuaa (SbHU, Taxjauwil 1e0 XucoOyiaHaauraH

! TTanamesckas Y. B. KoHIENT «3aK0H» B aHTIIMHCKON U PYyCCKOM IMHIBOKYIbTYpax: ABToped. aucc. ...
KaHa. ¢punoi. Hayk. — Bonrorpam, 2001. —C.4.
2Opymkuna, P.M. Konuenr, kaTeropus, npoToTuil // JINHrBUCTHYECKAs W SKCTPAJIMHIBUCTUYECKAS CEMAHTHKA: COOPHUK

0030poB. -M: PAH, 1992. —C. 30-32.
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Hapcaja), 0anku OMpUHYM HaBOAT/a MabayM MILIapAa HaTvka Ae0 XucoOiaHaauran
Hapcaaa MaBxKyIIup°.

KOrHuTuB THIIIYHOCIMKKA Y3UHUHT MyHOCAOaTHHH Oujaupap 5KaH, pyc
tagkukotrurcu JI.B.IIpaBukoBa mynnai ne6 €3aau: “Arap KOTHUTUB TUJILIYHOCIIHKKA,
YHUHT nai0 0ymumm (Tadakkyp, MHBUKOC (haoJIHsITH Ba KOTHUIIUSHUHT YpraHUIHIIIHN,
TaIKUK KWJIMHUIIK)ra HUMA TYpPTKUA OYIraHu sMac, Oalku TWJ caTxjapu TU3UMHA
YHUHT TaJKUKOT TMPEIMETUHUHI YpHU HYKTaW HazapujaH oJaud Kapasica,
TWINIYHOCIMKHUHT Oy HWYHaNIMIIM TWIHUHT Ma3MyHUN MapaMeTpiapuHd TaJKUK
KWIMII OWJIaH WIyFyJulaHaad. By 3ca KOTHMTHB CEMaHTHKAa, MAHTUKHI CEMaHTHUKA,
¢peiim cemanTHKacu Kabu WyHanumuiap 6ynub, yiaap ¥3 HaBOaTHuaa KaTeropusiap Ba
KATerOpUsUIAIITUPHIL, KOHUENTIAp Ba KOHUENTyaJUIalITUpUII, MeTadopanap Ba
MeTadopanamTupuil, pedepeHus Ba HUAPOKUMN THIJArM HYTK (DaoIMSTUHUHT
MH(OPMAIIMOH ACTIEKTIAPUHY YPraHuUIl, MYIIOXaaa KMIUII JeMaKkaup”™,

Onuma Oy Xakujgaru y3 (UKpUra sHajga aHUKIMK KUPUTHO, PyC KOTHUTHB
TWILIYHOCIAUTMHU YeT HijJarun Oomka TypJoll WYHaJIMIUIapAaH Kylujaaruua
bapkmaiinn:  “Pyc  TWINIYHOCIWTHAA KOTHUTHB THINIYHOCTUK V3UHUHT aHUK
PYBOKIIAHUII MYHAIUIIUIA 3ra. Arap 4eT 351 TWINIYHOCIIWIHWIa KOTHUTUB WYHAaJIWII
TypJin4a 0J1laTUii CEMaHTHKAJIapHH YPTraHUIL OujaH OOFJIMK X0Jia naio Oynran Oyica,
pyc TWILIYHOCIMIUAA KOTHUTHUB FOsulap, OM3HUHI (pUKpUMH3ra Kypa, HOMHUHAIUSA
(atam, HOMJIAI) coXacHIard M3JaHUILIAp OujaH OOFIMK X0JiJa ypTara TalUIaHTaH
sau. by Hazapusiga Twigard Imakia Ba MasMyH YpTacuaard y3apo OOFIMKIIUK
CEMACHOJIOTHK Ba OHOMACHOJIOTHK CaTXJIap/a OJIM0 TAIKMH KUJIMHIaH du” 20,

['.I'.ClMIIKMH KOHUENT HAa MAJAaHWM, HA JIMHTBUCTUKHM COXara, Ha MKKaJlacura
OMp BaKTHUHT y3UJa TETUILIM 3MACIMIMHU Tabkuananau. TymyHua akiuii OUpiuk,
OHTHUHT AJIEMEHTHAUP. AWHAH MHCOH OHTM MaJaHMAT Ba TWJI ypTacuja BOCUTAUH
ponuHu YViHaWauM. Tunm Ba MaJaHuAT ypTacujaard MyHOcaOaTIapHU YpraHull yuoy
OOFJIOBUM AJIEMEHTCHU3 TYIUK Oyiamaiian. ManaHuar xakuJard MabiyMOTJIap OHITa
KUpaau, yHAa (UATpIaHAIM, KalTa WIUIAHATU, TU3UMIAIITUPIWIaad. OHr MabliyMm
KOMMYHHMKATHB MaKCaJJapHU amalira OIIMPHUII YYyH MabIyM OUp KOMMYHHKATHB
Ba3UATAA YOy MablyMOTHaH (poljganaHaaural JUHTBUCTHUK BOCHUTAJApPHHU TaHJIAII
yuyH >kaBoOrapaup. KonmenTt - Oy MagaHUAT, OHI Ba THJI COXacHUIaru WJIMHNA

% Yuia man6a
4 IpaBukosa, JI.B. Koruutuenas u xorutatueHas nunareuctuka [Texcr] / JI. B. Tpauxosa // Bectauk Isturopckoro

rocyaapcTseHsoro yHu-ta. - 1999. - Bem. 2. -C. 37-38. 2 [pasukosa, JI.B. KoruuTuBHas U KOTUTaTUBHAS JIMHIBUCTHKA
[Texer] / JI. B. IIpaBukosa // Bectank Ilsturopckoro rocyaapcrseHHoro yH-ta. - 1999. - Bem. 2. —C. 39-40.
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TaJIKUKOTJIApHU Oup-Oupura 60fnaml yuyH MyJKaulaHTaH OMPJIMK, y OHITA TETUIILIH,
MaJlaHuAT OMIaH OeNTUIIaHaI BA THIINA aHUKJIAHAIA .
®OMJTAIAHUIITAH AJTABUETJIAP:

1. [Tamamesckas WM. B. Konuenrt «3akoH» B aHIIMHACKOM WM PYCCKOU
JMHTBOKYJIbTYpax: ABToped. Aucc. ... Kauj. ¢uioi. Hayk. — Bonrorpan, 2001. —C.4.

2. ®pymkuna, P.M. Kounuenr, kateropusi, nporotun // JINHrBUcTHYECKas U
AKCTPATMHTBUCTHYECKAsl CEMaHTUKa: cOopHUK 0030poB. —M: PAH, 1992. —C. 30-32.

3. [IpaBukoBa, JI.B. KoruutuBHas u korutatuBHas JUHrBUCTHKA [Tekcr] /
JI. B. IlpaBuxoBa // Bectnuk Ilsturopckoro rocygapctseHHoro yH-ta. - 1999. - Beim.
2.-C.37-38.

4, [IpaBukoBa, JI.B. KorautrBHas u KoruTaTuBHAs JIMHTBUCTHKA [TekcT] /
JI. B. IIpaBuxoBa // Bectuuk IIsTuropckoro rocynapctBeHHoro yH-ta. - 1999. - Beim.
2.—C. 39-40.

S. Capiikus, I'.I'. OT TekcTa K CUMBOY: JIUHTBOKYJIBTYPHBIE KOHIICTITHI
IpEIEICHTHBIX TEKCTOB B co3HaHuu u jauckypce / I'.I. Capiukuna. —M.: Academia,
2000. - C. 9.

S Copiukus, I'.I'. OT TekcTa K CHMBOIY: JIMHTBOKYJIbTYPHBIE KOHIEHTHI HPEIEACHTHEIX TEKCTOB B CO3HAHUM M MCKypCe
/T.I'. Cierikun. —M.: Academia, 2000. - C. 9.
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Vatan sevgisi iymon belgisi
Sobirova Gulsanam
41-sonli umumta’lim maktabi o quvchisi

Annotatsiya: Ushbu magolada ona vatanni ganchalik va nega ardoglash hagida
fikr-mulohazalar bayon gilingan.

Kalit so'zlar: Ona vatan, Mirzo Ulug bek, Zahiriddin Muhammad Bobur.

Vatan.... Bu so’zni aytish yoki yozish shu gadar oson. Ammo uning
asl ma’nosini tushuna olish yoki tushuntira olish har kimning ham qo’lidan
kelavermaydi, mening nazarimda.

Vatan...... Bu so’zning ma’nosini to’lig va mukammal anglash  uchun

professor yoki tenggi yo’q daho bo’lish shart emas. Shunchaki, asl
hagigatni ko’ra oluvchi beg’ubor qalbga ega bo’lish, kifoya.

Vatan.... Bu birgina jumla hagida aytish tugul jar solish va hatto
hayolida o’ylashga ham ruxsat berilmagan qanchadan-gancha musofirlar
bor. Vatanga bo’lgan haqiqiy sevgini biz ana  o’shalardan o’rgansak
arziydi. Sababi, aynan ular o’z vatanidan olisda yashashyapti, o’zining emas
boshga diyorning havosidan nafas olishyapti, o’zining emas boshga o’lkaning
non-tuzini  yeyishyapti, o’zining emas, boshqa vatanning fuqarolari uchun
xizmat qilishyapti.

Vatanga bo’lgan muhabbat qaysi zaminda va qaysi zamonda
bo’lmasin doim wulug’lanadi va hozirgidek unga  qilingan xiyonat
kechirilmaydi va gattig jazolanadi.

Bilasizmi , men hali yosh paytimda ona vatan fagat harbiy xizmatdagi
aka-ukalarimiz ~ tomonidan himoya qilinadi deb o’ylar edim.

Ammo maktabga (qatnay  boshlagach fikrim  mutlago xato
ekanini angladim. Chunki  ustozlar va beminnat ko’makchilarimiz bo’lmish
kitoblar ~yordamida vatan haqgida ko’p narsa bilib oldim va hayron
bo’lishingiz mumkin, buni hali ham o’rganmoqdaman. Axir aytishadiku,
beshikdan to qabrgacha ilm izla deb. Keling vatan himoyachilari haqgida
gaplashamiz. Chegarada turib bizning tinchligimiz uchun kechalari  uxlamay
xizmat qilib kelayotgan harbiylarimiz ~ bor bo’lishsin. Toki ular bor ekan
biz bemalol 0’z uyimizda yashay olamiz va ona vatanimiz haqgida kitob-u
she’rlar yozib u haqida tinmay jar sola olamiz. Ularning o0’z vataniga bo’lgan
sof muhabbatini  metin irodasi, o’tkir bilimi, vijdon-u iymoni va zo’r
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g’ayrat bilan yurtining farovonligiga hissa qo’shayotganidan anglasak
bo’ladi va bunga tasannolar bildiramiz.

Ona vatan jumlasidagi bu ona so’zi olam-olam ma’noga ega.
Vatanimizni 0’z onamiz kabi chindan va dildan yaxshi ko’ramiz.

Axir vatanimiz ham bizga xuddi onamizdek aziz va mugaddas.
Undan bir soniyaga bo’lsa ham wuzoqlashsak , xuddi onamiz kabi uni
darrov sog’inib qolamiz. Xuddi onamiz bergan mehr-muhabbat, pok sut va
ishonch kabi vatanimizga bo’lgan muhabbatimiz va sadoqatimiz  kabi
hagiqiy va sof.

Menimcha vatan  haqidagi eng zo’r va ta’sirli hikmatli
gaplardan biri

bu hozirgi matnning sarlavhasidir, ya’ni “ Vatan sevgisi iymon
belgisidir”.

Shu o’rinda keling sizga bir rivoyat aytib beray.

Bu rivoyat gadim-gadim zamonlarda olis Hindiston o’lkasida sodir
bo’lgan. “Shu davlatdagi bir podsho o0’z amirlariga dunyodagi eng shirin
narsani topib  keltiringlar deya buyruq beribdi. O’shanda amirlar hayron
bo’lib amir amrini bajarishni kirishishibdi. Bir vazir o’sha o’lkadagi eng
mazali shirinliklardan olib kelibdi.

Yana boshqgasi shu yurtda yetishtirilgan meva va sabzavotlarning eng
mazalilarini topib podsho huzuriga eltibdi. Boshga bir xizmatchi eng shirin
yegulik deya asalni tortig gilibdi. Ammo bu narsalardan podshoning hech
ham ko’ngli to’lmabdi.

Amirlariga  keltirilgan narsalardan ko’ngli to’lmaganligini va ularni o’z
egalariga qaytarib berishini aytayotgan paytda odamlar oldiga bir savdogar
tashrif buyurgan ekan. Uni yaxshilab mehmon qilishibdi va suhbatga
tortishibdi. Savdogar Farg’onadan kelganligini va o0’zi yetishtirgan qovunlarni
sotishga olib kelganini aytibdi . Olib  kelgan qovunlaridan ko’pini podshoga
tortiq qilibdi. Podsho o’sha qovundan bir bo’lagini yegan zahoti uni dunyodagi
eng shirin va mazali ekaniga ishonch hosil qilibdi.”

Chunki bu qovunlar podsho wuchun eng aziz diyor ya’ni o0’z
vatanida yetishtirilgan edi. Ha endi bu podshoning nomi sizga a’yon bo’ldi.
Bu shoh va shoir Zahiriddin Muhammad Boburdir.

U o’z yurtidan olisda yashadi va shunday vafot etdi. Shuning
uchun ham Bobur g’azallarida va ruboiylarining bosh mavzusi vatan sog’inchi.
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Axir vatan sog’inchini undan olisda yurganlargina his qila olishadi.

Bu rivoyatdan shuni anglash mumkinki ona vatan hagida gqancha gaplar,
hikmatlar va maqollar bitsak ham baribir oz. Axir “Vatan sevgisi iymon
belgisi” ku.  lymon hagida gap ketar ekan, bir narsani aytib o’tishim joiz
deb bildim, hech shubha yo’gki  iymon inson fazilatlari orasida eng
hurmatlilaridan biri. Bundan ko’rinib turibdiki  iymonli inson har doim
odamlar e’tiborida va hurmatida bo’ladi. Iymoni butun ekan degan gaplar ham
xalqimiz orasida ko’p wuchraydi. Hayotidan shukur qilib yashash, doim
yaxshi amallar qilish, 0o’z vatanini sevish, ardoglash va  himoya qilish
ham insonning iymoni butunligidan dalolat beradi.

Shubhasiz ,  vatan to’g’risida  bitilmagan dostonlar , gasidalar-u she’rlar
golmadi. Ularning safi juda uzun.Har biri alohida his-hayajonga, tuyg’ular
ohangiga va so’zlarning ajoyib va takrorlanmas ritmiga ega. Ular inson
galbiga shunday o’rnashib oladiki, kitobxon beixtiyor har dam va har
yerda bu ijodni tilga olishdan faxrlanadi va g ururlanadi. Men ham aynan
shunday go’zal she’rlardan birini bilaman. Bu o’zbek xalqining zabardast vakili,
ajoyib she’rlar muallifi Muhammad Yusufdir. Menimcha  uning ijodini
bilmaslik insonni  ko’p narsalardan bebehra qoldiradi. Uning she’rlaridagi
ona, vatan, oila va baxt tushunchalarini yod olib, o’rganib katta bo’ldim
desam adashmagan bo’laman.

Uning “Vatanim” nomli she’ri ham shular jumlasidandir.

“Men dunyoni nima qildim

O’zing yorug’ jahonim
O’zim xoqon, o’zim sulton

Sen taxti sulaymonim
Yolg’izim yagonam deymi

Topingan koshonam deymi

O’zing mening ulug’lardan
ulug’imsan vatanim”

deya boshlanuvchi bu she’rda faqatgina vatan emas uning uchun
jonini  fido gilgan mard va jasur ajdodlarimiz ham yodga olinadi va
ularga hurmat ko’rsatiladi.
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She’rda  tasvirlanganidek ~ vatan  ulug’lardan  ulug’i deya
e’zozlanmoqda.

She’rning keyingi parchalari ham birinchisi kabi ma’nodor wva ta’sirli.
Ularda Alisher Navoiy, Jaloliddin Manguberdi , Temur Malik, Amir Temur
va uning izdoshlari , ularning jasorati , vatan oldidagi burchlarini ganday
bajarganliklari

tilga olinadi. Bu 1jod mahsuli orqali biz o’z tariximiz bilan yuzlashamiz,
u haqida yanada ko’proq va yaxshiroq fikrlar uyg’onishiga sabab bo’ladi.
Bu esa 0’z navbatida ajdodlarimiz naqadar iymonli va sadoqatli ekanliklarini
anglatadi.

Vatan hagida bitilgan va uning nagadar mugaddasligi va yagonaligi
shu kabi she'rlarda 0’z tasdig’ini topadi.

So’zim oxirida demoqchimanki ozod va hur vatanda yashash har
kimga ham nasib qilavermagan. Shu kunlarda ham ba’zi davlatlar ichki
urushlarni  boshidan  kechirmoqda . Ya’ni bizning to’kin-sochin hayotimiz
kimgadir armon va yana kimgadir hali hamon orzuligicha qgolmoqgda .

Demak bizning eng muhim vazifalarimizdan biri bu o'z vatanimiz
farovon bo’lishi uchun oz bo’lsa-da o'z hissamizni qo shish. Ona vatan oldidagi
burchimizni ado etish uchun bizda hamma narsa vyetarli. Shunda butun
dunyo O’zbekistonning shuhrat-u qudratiga yana bir bora lol qoladi.

Zero kelajak biz yoshlarning qo’limizda!!!

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.Muhammad Yusufning she'riy to plami.
2.9-sinf O zbekiston tarixi darsligi.
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OCOBEHHOCTHU IPUMEHEHMUSA ITOABUXKXHBIX U
HAIIMOHAJIBHBIX UI'P HA DTAIIE HAYAJIBHOM MNOJIrOTOBKH
®YTBOJIUCTOB

JI.K. UcmaruiioB
r.Hupuuk, Y30€KCKHil rOCy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET (PU3UUECKON KYITbTYpPhI
U criopTta

AHHoTamus. B craThe paccmaTpuBaeTcs pojb M 3HAYUMOCTH IMOABWKHBIX U
HAIMOHAIBHBIX UTP B TMTOATOTOBKE IOHBIX (PyTOOIHCTOB.
KiioueBble cj10Ba: TOJIBHKHBIE UTPBI, FOHBIE (DYTOOTUCTHI

['maBHOW 3amayeii Ha dTame HAYaJIbHOW MOATOTOBKHA IOHBIX (DyTOOTHUCTOB
ABJISIETCSl PACIIMPEHUE JBUTaTEIbHBIX BO3MOXHOCTEH M KOMIEHcalus AepuiuTa
JIBUTQTEJIbHOM AaKTHUBHOCTH, O u9éM otMmedaerca B Ilocranosiennun KaOunera
MunuctpoB Pecniy6nuku Y36ekucran ot 20 oktsiops 2016 romga Ne355.

[TonBuHast Urpa OTHOCUTCSA K TEM MPOSABJICHUSIM HUTPOBOU JEATEIBHOCTH, B
KOTOPBIX SIPKO BBIPAXEHO pOJb ABMKEHUU. JlJIsI MOABMXKHOM WIPhl XapaKTEPHBI
AKTUBHBIE TBOPYECKHUE JIBUTATEIIbHBIE JECHUCTBUSI, MOTHUBUPOBAHHBIE CIOKETOM
BKJIFOUEHHBIE B POTPaMMy MOJABUKHBIX U HAITMOHAJIBHBIX UT'P MPH MOATOTOBKE FOHBIX
(GbyTOOMMCTOB HOBBIMHU OUIYIIEHUSMH, MPEACTABICHUSIMH, MOHATUSMU, TEM CAMbBIM
CIIOCOOCTBYSl Pa3BUTUIO K Pa3sHOOOpPa3HBIM JEHCTBUSM, HUMEIOIINE 3HAYCHUS B
ITIOBCEHEBHOM NMPAKTUYECKOU AEATEIIbHOCTH, B CAMUX 3aHSATUSIX UTPAMHU, a4 TAKKE B
dbyTooIIC.

B nmoaBHKHBIX M HAIMOHAIBHBIX UI'PAX COBEPUICHCTBYIOTCA PAHEE OCBOCHHBIE
AJIEMEHTHl TEXHUYECKUX MPUEMOB W PA3JIMYHBIE BHUJIBI NEPEMEIIECHUHN, OCTaHOBOK,
MOBOPOTOB, BIaJCHUE MSUYOM, 3AIIUTHBIX JTEUCTBUM, YCIOXKHSIETCS HA0Op TEXHUKO —
TaKTUYECKUX B3aUMOJACHCTBUM B HanajgeHuu U 3amure. OJHOBPEMEHHO B
TEXHUYECKOM U TAaKTUYECKOM COBEpPUIEHCTBOBAHWU WIPHI MPOAOJIKAETCS IMPOLIECC
Pa3HOCTOPOHHETO Pa3BUTUA KOOPAMHAIMOHHBIX U KOHJUIIMOHHBIX CHOCOOHOCTEH,
IICUXWYECKUX MPOLIECCOB, BOCIUTAHNE HPABCTBEHHBIX U BOJIEBBIX KAYECTB.

IOnbie (yTOONMHMCTHI COBEPIICHCTBYIOT YMEHUS M HABBIKM B MOJBUKHBIX M
HallMOHAJIBHBIX UT'Pax, KOTOPBIE MO-Pa3HOMY BO3JECHCTBYIOT Ha OPraHU3M, UTPOBBIE
GbyHKIIUU 00SI3bIBAIOT OCTOSIHHO JICUCTBOBATH B KOJUIEKTUBE, JOCTUTATh OOIIEH 11eH,
coOmrofiasi MUCUMIUIMHY, YTO TakKKe SBISETCS HEOThEMJIEMOW 4YacThIO IS MX
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IOATOTOBKM B HIPax OHU BBIPAKAOT CBOM DSMOLMH, YTO JAET pa3psAaKy HUX
AMOLHMOHAJIBHBIM HETaTUBHBIM CKOILJIEHUSIM.

BaxHO OTMETHTH, YTO W IOJABWKHBIE M HALMOHAJIBHBIE WIPHl HE TOJIBKO
HOBBIIIAIOT OOIIYI0 (PU3NYECKYIO MOJArOTOBIEHHOCTb, HO M YKPEIUISIOT 3/10pPOBbE
(opMHpysT TOTOBHOCTh K 3/10pOBbsICOEpE)KEHNI0. B TO e Bpemsi, Urpbl OKa3bIBAIOT
ONMaronpusTHOE BIUSHUE Ha JJIUHY Tela, Pa3BUTHS M YKpPEIUICHME KOCTHO —
CBSA30YHOTO amnmapara, MbIIIEYHON CUCTEMBbI, Ha (OPMHUPOBAHNUE MPABUILHON OCAaHKH,
a TaK)Ke MOBBIMIAIT (YHKIIMOHATIBHYIO MMOATOTOBIEHHOCTh OpraHU3Ma.

HeoOxoqumMo npoBOIUTh MOJBUKHBIE M HAIlMOHAJIbHBIE UIPhI, BKIIOYAs UX B
IOATOTOBUTENIBHYIO YaCTh 3aHATHS COBEPIICHCTBYS YMEHMS M HABBIKM Pa3JIMYHBIX
JBUTaTEJIbHBIX KA4ECTB.

IToxBuxHbie urpsl: Msu BomsmeMy. Mrparor nBe KOoMaHAbl, IOCTPOCHHBIE B
KOJIOHHAX. Y Ka)J0W CBOM KallUTaH, y KOTOPOro Ms4 B pykax. Kanuran nepegaér msay
MEX]ly HOT CTOSIIIMM B KOHLIE KOJIOHHBI JIOBUT M4 M O€KUT B HA4aJlo €€ U rnepenaér
MsI4 BBINTPBIBAET KOMaHAa, IEPBasi 3aKOHYMBILAS UTPY.

I'onku ms4en nmo kpyry. JlBe KOMaH[bI, UI'PAOLIUMX OPraHMU3yOT JBa Kpyra.
Nrpoxu B Kpyry CTaHOBSTCSI HA paCCTOSIHHS BBITSIHYTBIX PYK. M4 IepearoT 1o Kpyry
CBOMM NapTHEPAM, MIOKA HE BO3BPATUTCA KAallUTaHAM.

Jluteparypa.

1. Kykor M.H. IlonBmxHbIe UTPBI. YUEOHUK JIJIsI CTYACHTOB MEA.By30B. M.:
N3 parensckuit nentp. Akagemus. 2010 — 160c.

2. Hcmarunos J[.K. HMHHOBallMOHHAs TEXHOJIOTMS IOATOTOBKH IOHBIX
(GyTOOMMCTOB TPy HAYAJIBHOM crienuain3anuu (yueOHO — METOIMYECKOoe ocooue)
Tamkent. — 2015. 80 c.

3. Yemanxomkaes T.C. HayuHo-miemarormdeckve OCHOBBI  (PU3MUECKOTO
COBEPIIICHCTBOBAHUS JETEH B CBSI3U C X JIBUTATEILHON aKTUBHOCTBIO: ABTOpEd. TuUCC.
. IOKT. e, Hayk. Tamkent, 1995. - 49 c.

4, AxosneB B.I'. IloaBukHble urpel. YdeOHOEe mocoOue sl CTYACHTOB
dakynbpTeTa pusndeckoro Bocnuranus. M.: ®uC.1997 — 145 c.
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COBPEMEHHBIE METO/IbIl OHEHKHA NNOATOTOBJIEHHOCTHA
OYTHOJIMCTOB
/. K. Hcmazunoes
Y306ekckuii Ynueepcumem ¢puzuueckoii Kynomypol u cnopma

AHHOTanMs. B cTaThe ONMUCHIBAIOTCS COBPEMEHHBIE CPEACTBA U METOMABI IS
MOATOTOBKHU (hyTOOJIMCTOB.

KawueBsbie cioBa: mudpossie Texnonorun, Wyscout, «Polar Team?», Metox
ononmnenmanca (BIA).

VY coBepIIeHCTBOBAHNE TPEHUPOBOUHOTO Ipolecca (PyTOOTUCTOB H3MEHUIIO
HamnpaBlIEHUE WCCIEAOBAaHNN COBPEMEHHBIX HAayK, KaK CIOPTHBHAs TMEJaroruka,
¢uznonorus, OMOMEXaHHKA CBS3aHHBIX C MOJATOTOBKOM cmoprcMeHoB. CeromHs
HEOOXOJMMO IOATOTOBUTh TAaKOIO  CIIELMAIMCTA, KOTOPBIA MOXKET OBICTPO
oOpabaThiBaTh MOMy4aeMylo WH(GOpPMAIMIO, BBHIOMpATh ONTHUMANIbHBIE CPEACTBA U
MeToabpl €€ OoO0paOOTKH, XpaHEHHs U Iepenadyu, (opMyJIupoBaTh U JI0Ka3bIBATh
TUMOTE3bl OMBITHBIM TYTEM, OCYIIECTBISATh TOUCK HECTAaHAAPTHBIX PpEHICHUN
BO3HUKAIOIIUX 3a/1a4.

[ToaTomy st ycnemHoN TpodeCCHOHATBHONW JEATEIBHOCTH KOMITETEHTHBIN
CHELUATUCT JTO0JKEH UMETh JOCTAaTOYHBIM 00BEM 3HAaHUM, yMEHUN 00 OCOOEHHOCTAX
HOJArOTOBKU (yTOOJIUCTOB, a TAaKK€ MMETh MOTHBALIMIO U OCHOBHYIO HOPLUIO K MX
COBEPILIEHCTBOBAHMUIO.

CoBpeMeHHbIE JOCTIKEHHS B ¢yTOOIe HE OTASNIMMBI OT HH(PPOBU3AIUH,
NPEJCTABIISIONIAasl IMPOKHUE BO3MOXKHOCTH, KaK TpeHepaM, TaK W CIOPTCMEHaM
UCIIOJIF30BaTh HA CBOMX TPEHHPOBKAX COBPEMEHHBIC NIEPEIOBBIC TEXHOIOTHH [4].

JUis aKkTUBU3allUM HWHTEHCU(PUKAIMM U NEPCOHU(PHUKAIUU IPAKTUKO —
BOCTIMTATEIHHON AESITETbHOCTH, MOBBIIICEHHE MOTHMBALMUA K TPOIECCY MOATOTOBKU
crnoptcMeHoB. Heo0XoauMo HCIob30BaTh LU(PPOBbIE TEXHOJIOTUU IO3BOJISIOLINE
OPOBECTM  AHAIUTHYECKYIO  padoTy, Jampomas BO3MOXXHOCTb  PALMOHAIBHO
OpPraHU30BaTh MPOLIECC TPEHUPOBKH, OT/bIXa U BOCCTAHOBJICHHS.

K MHHOBallMOHHBIM METOJJaM OTHOCSTCS: COBPEMEHHAs aHAJTUTHUYECKask CUCTEMA
«Wyscouty ananmu3mpyromas TEXHUKO — TaKTHYECKHE ICHCTBHUS KaK OTIEIBHOTO
CIIOPTCMEHA, TaK U KoMaHbl B 1enoM. [IpencrapnenHas cucrema 3akiitoyaeT B ceOe
CBeZicHHsI 00 WTpOKax KOMaH]l COINEpPHUKA MOAKPCIJIEHHBIE BUICOPOJIMKAMU U
CTaTUCTUYECKUMHU JAHHBIMH 110 KOMaH1aM 6oJjee yeM 80 cTpaH mMupa.
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OmnpeneneHre NBUTATEIFHON AaKTUBHOCTH W BBITIOJHEHHWE COPEBHOBATEIHLHOM
JCATENIbHOCTH, ToKa3zatenu a’pooHor wmomHoctd (VO2) y  dyrOomucroB ¢
npuMeHeHneM MoHuTOpa cepaeuHoro putma (MCP) «Polar Team?», ckopocTHBIC
KauyecTBa QyTOOIUCTOB (huKCcHpyroTCs ammapaToM «Microgate Racetime 2y.

Meton 6unonmnenganca (BIA) nis nsmepenuss KOMIO3UIIMOHHOTO COCTaBa Teja
(Bximrovaromuii 13 nmaHHbIX). MartemaTuueckui aHanu3 (MakeT KOMIIbIOTEPHBIX
IporpaMM MaTeMaTU4ecKoi craTucTuku SPSS).

Psin yuénbix [2,3] mpemioxkuiiy orieHHBaTh OJIOBOE CO3PEBAHMUE 110 ITOKA3aTEII0
mMakcuMyma poctoBoro ckauka (MPC) (anri. — height velocity). MakcuMywm 1o10Boro
CKa4yKa — 3TO MOKa3aTelb COMAaTUYECKOTO PAa3BUTHS BO BPEMs MPOSIBICHUS, KOTOPOTO
JIOCTUTAIOTCSI BBICOKHE CKOPOCTH HE TOJIBKO POCTA, HO M IPYTUX YacTeH Tela, a TaKKe
(u3nyecKoit paboTOCIIOCOOHOCTH U Pa3BUTHSI BTOPHUHBIX MOJOBBIX MPU3HAKOB [1].

Jluteparypa.

1. bapanoB lO. A. HepBHo-ncuxuueckas HEYCTOMYMBOCTb M METOJBI
BBISIBIICHUSI Y TpPU3bIBHUKOB // AxTyanbHbele Bompochl IIIIO u pamuonansHOe
pacrpeeneHre Npru3bIBHUKOB B BOGHHBIX KomHccapuarax. - M.: MO CCCP, 1988.

2. Komenes B.O., PycakoBa 1.B. HanpaBnenue pa3Butre HayYHbIX 3HAHUM
O CTAaTOKMHETUYECKOW YCTOMYMBOCTH crnopTcMeHa. JKypHan «Y4éHble 3amucKu
Yuusepcurera umenu [1.0. Jlecradra». Ne8 (210)-2022. (133-137).

3. MeToapl OLIEHKM OHMOJIOrMYECKOHN 3pesiocTH JEeTe B MpPAaKTHUKE CIOPTa,
HAYYHO — MPAKTUYECKUU >XypHall YUEHbIE 3anucku YHuBepcurera umeHu [1.O.
Jlecradra Ne§ (210) — 2022. Y.1. C.12-19.

4, Kombaxtues U.A. Nudpopmanmonnoe obdecrneueHrne oOpa3oBaTEIbHOIO
mpoiiecca mo (pU3NIECKOMY BOCIUTAHUIO CTyNEeHTOB (YueOHoe mocobue). TamkeHT.
TYHUT. 2004 — 90c.
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OBSTRUCTIVE SLEEP APNEA SYNDROME IN YOUNG AND
MIDDLE-AGED MEN WITH COPD
L.U. Zakirova
Andijan branch of the Republican Scientific Center for Emergency Medical
Care

Abstract: This article discusses the obstructive sleep apnea syndrome in young
and middle-aged men with COPD. The results obtained allow us to consider the TyG
index in patients with COPD as an independent integral indicator of IR, reflecting the
close relationship of dyslipidemia with its leading role, with dysglycemia, which are
markers of cardiovascular risk.

Keywords: sleep apnea syndrome, COPD, TyG index, integral indicator, close
relationship, dyslipidemia, cardiovascular risk.

Introduction

Obstructive sleep apnea syndrome (OSAS) and obesity are important risk factors
for cardiovascular disease in all age groups in patients with chronic obstructive
pulmonary disease (COPD). Independent association of OSAS with visceral obesity
and insulin resistance (IR), along with little-studied gender differences in IR variants,
necessitate the study of the main metabolic factors associated with OSAS in patients
with COPD of working age with a body mass index (BMI) that does not reach obesity,
taking into account gender.

Purpose of the work: to evaluate the relationship between OSAS and metabolic
parameters in young and middle-aged men with COPD without verified obesity.

Materials and methods: Examined 38 men 42.5 [35.0; 50.3] years without
hypertension, dysglycemia, with BMI less than 29.9 kg/m2, were divided into 2 groups

according to the apnea/hypopnea index (AHI): group 1 (23 people, AHI<5.0), group 2
(15 people, AHI>5.0). Determined: BMI (kg/m2) waist circumference (WT, cm);
fasting blood glucose (BG, mmol/l), insulin (IRI, IU/ml) with Insulin ABBOTT Kits;

assessed
-
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by HOMA-IR = (BG) x (IRI) /22.5 (cutoff point 2.7); triglyceride-glucose index (TyG
index) was calculated by the formula: Ln [TG (mg/dL) x BG (mg/dL) /2], (cut-off point
8.65). Using the STATISTICA 10.0 program, nonparametric indicators were evaluated:
median (Me), [25th; 75th percentile]; Spearman correlation coefficient (R),
significance of differences according to the Mann-Whitney test (significance level for
them p<0.05).

Results and discussion: age-comparable, groups 1 and 2 differed in BMI: 24.5
[23.1; 25.0] and 26.7 [21.2; 28.7]; WT: 85.0 [84.0; 90.0] and 93.0 [83.0; 97.0]
respectively. There were no differences in lipid levels (TG 1.4 [1.0; 1.7] and 1.7 [0.8;
5.0]; HDL 1.3 [1.0; 1.5] and 1, respectively). 1 [0.76; 2.3]; LDL 3.5 [2.4; 4.0] and 3.2
[1.5; 5.5]) parameters, however, LDL levels significantly exceeded the target in both
groups. Carbohydrate indicators were also comparable: BG levels, respectively, 5.3
[5.0; 5.6] and 5.1 [4.0; 6.0]; HbAlc — 5.2 [4.9; 5.8] and 5.4 [4.4; 6.1].

However, given the spread of BG and HbA1c levels in the groups, the presence
of variants of impaired glucose tolerance in a number of examined patients cannot be
ruled out. This possibility in group 2 is indirectly indicated by the index HOMA-IR =
1.5 [1.2; 5.5], although the cut-off point was exceeded in only two people; in group 1,
its indicators were 1.6 [1.2; 2.0]. With the comparability of groups in terms of the TyG
index, its indicators exceeding the cut-off point were noted in both groups: respectively
8.6 [8.4; 9.0] and 8.9 [8.0; 9.8], which reflects the presence of IR in a complex (based
on TG and BG) metabolic index. At the same time, TyG correlates with LDL in group
2 (R = 0.66) while maintaining the correlation in the total matrix of both groups (R =
0.45), as well as with HDL in group 1 (R = -0.45), group 2 (R = -0.52) and common
matrix (R = -0.52).

Conclusion

The TyG index reflects IR even before the appearance of clear disorders of

carbohydrate metabolism, regardless of OSAS, taking into account its correlations with

LDL and their high levels, the leading role of the lipid component can be assumed. The

IR



"CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 2023"

results obtained allow us to consider the TyG index in patients with COPD as an
independent integral indicator of IR, reflecting the close relationship of dyslipidemia
with its leading role, with dysglycemia, which are markers of cardiovascular risk.
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HISTORY OF INTERCULTURAL COMMUNICATION
Qodirova Dilnoza Xoliq qizi
Student of Media and Communication faculty, UzSWLU
Tel number: +998901808002
Email: godirovadilnoza9096 @gmail.com

Abstract: This work analyses about Intercultural Communication and history of
this communication. The aim of the work is to find out the role and Intercultural
Communication in society and to give information about origin of intercultural
communication. It includes information on the definition and origin of Intercultural
Communication and provides information about the history of communication, culture
and basic concepts of Intercultural communication and its role in various aspects of life.
This article also includes information about the terms of culture, communication,
Multiculturalism, interpersonal communication.

Key words: Intercultural communication, multiculturalism, interpersonal
communication, history, research.

Intercultural Communication means information from many social groups,
including those with various educational, social, ethnic, and religious origins, is shared
through intercultural dialogue. It aims to comprehend the variations in behavior,
communication, and worldview among individuals from various cultural backgrounds.

Mastering a foreign language is only part of the package. Understanding the other
person's cultural background, values, and beliefs also requires understanding.
Intercultural communication skills are essential here. They are necessary for
successfully communicating with people from other cultures and social groups.
Intercultural communication skills also include a willingness to adapt and accept that
other cultures may communicate and do things differently.!

How can intercultural communication be defined? Intercultural communication
means communication that transcends the boundaries of essentially different cultures.
Intercultural communication occurs when two or more people from different cultural
backgrounds interact and communicate with each other or with each other. Intercultural
communication can therefore be defined as sharing information with different levels of

! Arasaratnam, L.A.(2013). Intercultural Communication competence. In A.Kurylo (Ed), Intercultural
Communication: Representation and construction of culture (Chap3, pp.47-68). Los Angel, CA: SAGE
Publications
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consciousness among people from different cultural backgrounds. Influenced
individuals from different cultural groups negotiate common meanings in their
interactions. You may have heard the term “intercultural communication”. This section
presents some commonly accepted academic and applied definitions to clarify this
concept and process. It helps scholars and practitioners clarify the meaning of certain
terms. The term “intercultural communication” describes a broad range of ideas that
are difficult to articulate in one direction.

In the field of intercultural business communication, a lot of people argue that
culture influences how messages are encoded, the medium through which they are
transmitted, and how messages are interpreted. Intercultural communication studies
interactions between people from different cultural backgrounds. Intercultural
communication focuses on social characteristics, thought patterns, and the cultures of
various groups of people in addition to language. Understanding the languages,
customs, and cultures of people from other countries is also necessary.?

How would it be significant to examine the role of history in Intercultural
Communication?

Because history determines culture and cultural identities, it is essential to
investigate the role that history plays in intercultural communication. Therefore,
cultural behavior is influenced by history. Languages spoken, ethnicities or religions of
a nation, and cultural conflicts between nations can all be determined by history.
“Culture and cultural identities are intimately tied to history, as they have no meaning
without history,” claim Martin and Nakayama. (Martin, J.N., and T.K. Nakayama,
2011, page 68)

Intercultural communication was coined by Leeds-Hurwitz and Edward T. Hall
to shed light on intercultural relations and rule relations. Intercultural communication
began in the 1960s and 1970s focusing on qualitative analyses, rucial attitudes, public
deliberation, cross cultural, and doctor-patient relationships (Asante et al., 2017, p.76).
In the beginning, Intercultural communication was in the field of social studies and and
sociologyOvertime, it became known as the concept of face-to-face interactions

In 1989, Intercultural communication continued to emerge from 'scholar Ting-
Toomey's identity negotiation process. Intercultural communication continued to
progress with intercultural competence, the examination of identity research by way of
validation. and negotiation.

2 Chen, G.M,& Starosta, W.J. (1998). Foundations of intercultural communication. Boston, MA: Allyn &
Bacon.

IR




' " "CONFERENCE ON UNIVERSAL SCIENCE RESEARCH 2023"4

To conclude, The subject of intercultural communication discipline is the most
ancient times of history and civilization of mankind, when individuals and groups from
different cultures interacted in various contexts and for different reasons. Intercultural
communication is necessary in regards to society because individuals need to
understand how meaning is created in cultural communities and learn how to achieve
agreement through interactionsto
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N3y4yenne nmoxkasaresei KJIETOYHO- TYMOPAJIbLHOI0 HMMYHUTETA Yy AeTel
XPOHMYECKOM BHPYCHOM renatut B ¢ ocTpbIM rHOMHBIM CPpeTHUM OTHTOM.
byxapcknuii I'ocynapcrBeHHbIN MeAMUMHCKUN HHCTUTYT
Hap3syanaes H.Y., PaxmartoB A.A.

AnHoTanms:OIHON U3 BaXXHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOM OTOPUHOJIAPUHTOJIOTUN
ABJIIETCS MpoOJieMa MaTOJIOTUM OPTaHOB CllyXa y JeTed ¢ XPOHHYECKOM BHUPYCHOM
rerarure B. Bo3Hukas B paHHEM JIE€TCKOM BO3pacTe OCTPHIA THOMHBIA CPEAHUN OTUT
(OI'CO) wdyacto mnpuoOpeTaeT peUuIUBUPYIOUIMI XapakTep W MNEpPeXOoJuT B
XpOHUYECKYI0 (hopMy. ITO 00YCIOBIEHO TEM, YTO OCHOBHBIEC MTOKA3aTeId UMMYHHOU
CUCTEMBI Yy JeTeil XpoHndyeckoM BuUpycHoM remnarure B ¢ OI'CO B paHnHem Bo3pacte
HapyIICHBL

KJiroueBble ci10Ba: KIETOYHO- TyMOPaJIbHOTO UMMYHUTETA, UMMYHOAU(dEe3nH,
conepxanue T- TMMQpOLUUTOB, BRIPAXKEHHOCTH WH(EKIIMOHHO.

Lenr wnameid pabOThl- U3YYUTh TMOKa3aTeIM KIETOYHO- TYMOPAJIbHOIO
MMMYHUTETAa Yy JE€Ted paHHero Bo3pacrta, crpagaroumx OI'CO. Ilox nHamum
HaOmonenneM B JIOP- otnenenun 06acTHOM 1eTCKOM OOJbHUIIBI T. byxapbl Obun 32
pebenka ¢ OI'CO: B Bo3pacte 110 6 mec. -7 ,0t6 mec. 1o 1,5 mer- 11, ot 1,5 1o 3-x ner
-14.

bbui  MCnosib30BaHbl  pa3liMyHbIE METOJbl OLIGHKM HMMYHHOTO CTaTyca:
coaepxkanune T- nmumdonuros onpenensiu no merony E- POK, B- numdounToB mno
merony ED@C- POK. CocrosiHre ryMOpaibHOI0O MMMYHHOTO CTaryca: coaepxkanue T-
muMdonnToB onpeaensuiu o merony E- POK, B- numdonuros no merony E®OC- POK.
CocTosHME TyMOPaJIbHOTO MMMYHHUTETA OLEHHBAJIM MO YPOBHIO CHIBOPOTOUYHBIX
UMMYHOTJIOOYJIMHOB B Ijla3Me KpoBHU. J[Is KOJIMYECTBEHHOTO OIpEAesICHHUS
UMMYHOTTIOOYTMHOB KitaccoB A, M, G, B CHIBOPOTKE KPOBH HCIIOJNB30BAIM METOJ
npocToi paauaibHON UMMyHOAUGGe3nn mo MaHunHN. DaronuTapHyl0 aKTUBHOCTh
HEUTPOPUIIOB ONpEAessn C IMOMOIIbIO JaTekc- Tecra. KOHTpONbHYIO Tpynmy
(oHOpPBI) cocTaBmik 30 TPaAKTHYECKH 3I0POBBIX JIETEH TOTO K€ BO3pacTa U IoJa.

[IpoBenieHHBIE HCCIIEAOBAaHNS MOKA3AIH, YTO Y JOHOPOB KOHTPOJIBHON TPYMIIbI
OTHOCHUTEIbHOE KOJau4decTBO T- mumdbonuToB coctaBuiao 57,3 +2,4% ,B- mumdoruron
— 16,4+ 1,8%. daronurapHasi akTUBHOCTh HEUTpouIIoB OblIa HA ypoBHE 68,6+ 5,3%.
YPOBHU CBIBOPOTOUYHBIX HMMMYHOIJIOOYJMHOB (TYMOpPAJbHBIA HWMMYHUTET) OBUIM
cnenyromumu: IgA — 108+ 21 mr%, IgM — 65+ 8mr %, 1gG

-7182+ 43mr%.

VY nereii xpoundeckoM BupycHoM renature B ¢ OI'CO ormeuanock HapyIlieHue
(GYHKIMOHUPOBAHUS KJIETOYHOTO 3BE€HA UMMYHHUTETa. T- KJIETOYHBIM KOMIIOHEHT
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UMMYHHOW CHCTEMBI Y HUX ObLT cHWXEH a0 31,5+ 2,6%, uro B 0,5 paza HIDKe, 4eM
koHTpoJibHOE (P <0,001). BoIsiBIIeHO Takke CHU)KEHHE HHTEHCUBHOCTHU (haroluuTapHou
peakmmu — g0 47,+4,7% . Co cropoHbl B-muMQonuToB cTatTnuecku JOCTOBEPHBIX
U3MEHEHHUI MO CPaBHEHUIO C HOPMOW He Halmonanoch. OTHOCUTENbHAS BEIMYMHA
ATOTO MapaMeTpa HaxoAuiaack Ha ypoBHe 14,1+ 2,3% (P<0,05).

N3yuyeHue rymopaibHOr0 MMMYHHOI'O OTBETA IOKa3ajo, 4T0 y JETEl paHHETo
Bo3pacta ¢ OI'CO mnpoucxoauio YCUJIEHHE CHHTE3a OCHOBHBIX KJIacCOB
CBIBOPOTOYHBIX MMMYHOII00YyIrHOB. Konnentpanus IgA Bo3pocia no 124+11 mr
(P<0,001), 19G o 936 + mr% (P<0,05).

Y o6ompabix OI'CO gereit mpoucxommino 1,2- 1,9- kpaTHOe NOBBIIICHHE
npoaykuuu IgA, IgM. 3ametHoe Bo3pacranue npoxykuuu IgM u IgA y nerei,
crpagaromux OI'CO, B MOCTHATAIBHOM M PAHHEM BO3PACTE, MO~ BUAUMOMY, SBIIAETCS
He- OJaromojyyHbIM MPHU3HAKOM, CBHUAETEIBCTBYIOIIMM O BHYTPUYTPOOHOM
UHOUIMPOBAHUN U BBIPAKEHHOCTH MH(EKIIMOHHO — BOCIAIUTEIBLHOTO MPOIIecca, YTo
JUKTYET HE0OXOIMMOCTh 0€30TJIaraTeIbHOW CaHallud THOMHOI'O 04ara B aHTPyMe.

VY 6onpabIX AeTeit OI'CO KIeTOYHBIN UMMYHHUTET OBLI CYIIIECTBEHHO O/IaBIICH.
Oco0enHo 310 Kacanoch T- muMdouuToB u paroruTapHoi peakuii. OJHOBPEMEHHO
Ha0JI01aI0Ch YCUJIEHHE Pa0OThl TyMOPaJIbHOTO 3B€HAa HMMYHUTETA, BhIpaXKaBIINECs B
NOBBIIICEHUH YPOBHS OCHOBHBIX KJIAaCCOB CBHIBOPOTOYHBIX HMMYHOTJIOOYJIMHOB,
ocobeHHo IgM. MoxHO npeanoyioKUTh, YTO HANPSIKEHUE T'yMOPAJIbHOIO 3BEHA
UMMYHUTETA Pa3BUBAETCS BCIEJICTBUME HEAOCTATOYHOCTU (IeuIMTa) KIETOYHOIO
3B€HA UMMYHHOU CHCTEMBI.

BepositHO, HapylieHUss B UMMYHHOH CHCTEME SBIISIOTCS «CIIOCOOCTBYIOIIUM
¢dakTopom», Ha (¢OHE KOTOpOro BO3MOXKHO pasuthe Oonesnu (OI'CO) u ee
OCJIO)KHEHUI BOCHAIUTEIbHO- CENITHYECKOT0 XapaKTepa.

Takum oOpazoM, y JeTeld XpOHHYECKOM BHUPYCHOM Tematute B, cTpamaromumx
OI'CO B panHem Bo3pacte, HapyaeTcs: (PyHKIMOHUPOBAHUE OCHOBHBIX MTOKa3aTelen
KJIEYHO- TyMOPaJBHOTO 3B€Ha MMMyHHUTeTa. JlepuuuT KIETOYHOro 3BeHa
COMPOBOXK/IAETCS HAMPSXKEHUEM I'yMOPaIbHOTO 3B€Ha UIMMYHUTETA.
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FO30P MYHOCAFBATJIAPU IHIAPOUTHJIA JABJIAT BYJI)KETHU
JTAPOMA IVIAPUHU TAKOMUJUIAIITUPHUII HYJIJIAPH

Tomanos Hlyxpart Kouremup yriu
Nxrucoguér (Tapmoxnap Ba coxayiap Oyitnya)” MyTaxacCUCIUTH MaruCTpaHTH
Nnmuit paxbapu: bekmyponos Hypanu

AnHoTamms: Makonaga  Makcaaud — MamJIaKaTUMU3Ia  JapoMajylapHU
O1o/pKeTIIapapo OKUJIOHA TaKCUMIIAI HYIIapH, XyCyCcaH COJHMKJIApHU OI0KETIIapapo
TaKCHMJIAII Ba OIO/KET JapoMaJIapUHNA MaKCaAiu TapcdepTiaap MakiIuaa TaKCHMIIA
€napyu EpUTUITAH.

Kaaut cy3aap: napoman, Oro/pkeTiaapapo MyHocabaT, COJIMK, CyOBEHCHUsIap,
YyTKa3ub Oepriaurad n1apomaaiap, 10Taius, OrKeTaapapo y3apo Xucoo-kutoomap,
MaKCcaJlJIu WKTUMOUM TpaHcdepTaap.

bromkernapapo MmyHocabatiap ¥3 MOXUATHATA Kypa aBJiaT MOJUS TH3UMHUHUHT
y3aru - OIO/UKETHM IIAKIUIAHTUPUIN Ba amalira OUIUPHIN KApaCHUHHUHT aloXuaa
OOCKMYMHM Hazapja TyTaau. by mMyHocabaTiapHUHI Ma3MyHUHHU yIIOy OOCKUYHUHT
00BeKTHB (YHKIMICH, STPHHU JaBJIaT XOKUMHUATH Ba OONIKAPYBUHU TAIIKWJ CTHII
yciyOura ajekBar OViraH Typiid Japaxajaard JaBiaT OIOJKETIapu HINTUPOKHUAA
MOJIUSIBUN PECYPCIIApHU KailTa TaKCUMIIAIl OenruaaHaIn.

FOxopunmarn xonaTna ymyMmJaBlaT COJMKIapu Ba Oollka Japomajyiap,
KyMIlaJlaH, CyB pecypciapyiad (QoWJajaHraHIMK YYyH COJMK, TaJOUPKOPIIMK
baoNUATHHUHT apuM Typiapu OVilmda IOpHAMK IIaxciaplaH Ba sKKa TapTuOaaru
TaJOMpKOpIap/laH OJUHAJUIaH KAaThbUW OEJNTHIAHTaH COJUK, MaxXaJUuluid uIuiad
YUKApUJIaUTaH MIBO Ba YCUMIIMK €FUTA aKCU3 COJIUFH, AaBIaT OOXKIapy, HUFUMIIAp Ba
Kapumaiap TYIMK Xaxmaa Maxamuid OropKeTiap JapoMajiiapura YTKa3uiIuIu
xpcobura 103 Oepras.

Mamnakarga OropkeTiiapapo MyTaHOCHOJNMKHM TabMUHJIANI, XyAyJIADHUHT
Oro/pkeT OulaH TabMUHJIAHTAHJIMK JlapaKaCMHU OILIMpPHUIIra KapaTuiraHn cuécar
IOPUTHJIMINIATA Kapamai, Maxajuiuid OropKeTiiap WUXTHEpUIArH JapoMajyiap yylid
NacTiUruya cakjaaHuO KoJIaéTraHWMHM MXXKOOMM 0axosiad OynMaiinu xamaa Maxajuiui
Oro/pKeTNIap YUYyH HeTapiu napaxana eMac. Maxamimii 010/ [KETIIApHUHT JapoMaIiapH
OapKapOpJIMTMHU OIIMPHUII, YJIap MYCTAaKWIIUTMHU TabMHHJIAII YYyH COJIMKJIApAaH
Oepuaérrad axkpaTManap OOKET KOHYHUIINTUTA MyBODHUK XyAyJIAPHUHT BUJIOST
Or0/KEeTHIa KOTAUPUIMOK/IA.
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Maxannuii 010/KeTIIApHUHT MYCTaKWJIJTUTHHY OIITUPHUII Ba AapoMaj 6a3acuHu
MyCTaxKamiaill, KyIuMua 1apoMa]i MaHOQIapuHU aHUKJIAI, ITYHUHTIEK, HKTUMOUM
JOMMXAIapHU aMajra OIIMPHUII y4yH KymMM4a MaHOadapHU kand ertum Oyitnda
Kypwiaérran  4opa-taabOupnap JlaBmar Om/KETH  MapaMEeTPIIapUHUHT  HKPO
eTUJIMIIUTa WXOOUW Tabcup KypcaTau. bByryHrm KyHaa XyJIyAJIapHUHT —peant
UMKOHUSTIAPUAAH KEeIuO 4YMKHO, WeYMMUHM KyTa€TraH MaBXKyJ MyaMMOJapHH Ba
JKOoMnapiard MIUIAPHUHT XAKUKUM XOJaTHHU YpraHrad XoJja Wiiad 4YuKWIraH
KEJITYCH WWJI MaMJIAKaTHUHT ACOCUM MAKPOMKTUCOINN KYpCaTKUWIAPU MPOTHO3JIAPH,
OIO/DKEeT JapoMajijlapd Ba XapaxkaTyiapyu MapaMmeTpiapH, yJapHU OoKeTiaapapo
TaKCUMJIAIITa aJloXua €bTHOOp KapaTHIMOK/IA.

Kaiin erummn »kou3ku, Maxauiuid OrojpKeTiaap OallaHCIMTMHUA TabMUHIIAII YJiap
JapOMaJJIApUHUHT  XapakaTjiapura MyTaHOCHMO OYJIWINMHM Tako30 €Taad Ba
XapakaTiaap TApKUOWMHU TaxXJIWUI KWIWII, [Ty acocAa yJIapHU ONTHMAJUIAIITHPHUII
MaxaJlTui O10JKeTNIap MYCTaKUJUIUTUHU OIIUPUIIIA XAl KWIYBUM POJI YHHANUIH.
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COMPLICATIONS OF THE DISEASE IN PATIENTS WITH A HISTORY OF
COVID-19

M. M. Yuldasheva
Tashkent Pediatric Medical Institute
E.N. Majidova
Tashkent Pediatric Medical Institute
J.A. Nazarova
Center for the development of professional qualifications of medical workers
Ministry of Health of the Republic of Uzbekistan

Abstract: This article discusses the complications of the disease in patients with
a history of Covid-19. Severe severity according to the NIHSS scale was detected in
43.3% of patients with AT and 40.0% with CE, extreme severity was observed in 25.4%
with AT and 36.4% with CE. Thus, severe IS at admission was detected in 36.6% of all
examined patients and in 73.8% of patients with AT and CE subtypes of IS.

Keywords: Covid-19, background of coronavirus infection, literature, rule,
narrow range.

Introduction

Based on the current situation, the need for a full-fledged dynamic study of the
state of cerebral hemodynamics in terms of the relationship of these indicators with the
results of neuro-immunological examinations and neuroimaging data, as well as
determining the effect of cerebral blood flow reserves, as a parameter of functional
plasticity of cerebral hemodynamics in patients with stroke against the background of
COVID-19, is beyond doubt and definitely relevant from the point of view of practical
neurology.

Studies are ongoing to study anticoagulant and antiplatelet therapy in the aspect
of prevention of thrombotic complications, including CVT and IS, which has the
potential to reduce morbidity and mortality in patients with severe COVID-19 [3].

The main findings and results

Prevention of COVID-dependent stroke is based on the use of anticoagulants and
antiplatelet agents, the appropriateness of prescribing them is determined by the
severity of the disease and biomarkers of thrombus formation. Currently, anticoagulant
prophylaxis for COVID-19 is carried out with enoxaparin, heparin, rivaroxaban,
fondaparinux, and antiplatelet prophylaxis with acetysalicylic acid, clopidogrel and
dipyridamole [5].
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To date, according to a review of the literature, there is no consensus regarding
anticoagulant and antiplatelet prevention of cerebrovascular complications in COVID-
19 [3].

A decrease in VPK against the background of high rates according to NI'YSS and
the Rankin scale indicates the depletion of the autonomic nervous system against the
background of prolonged pronounced sympathicotonia (Table 6).

VPK in patients with moderate IS according to SR corresponded to a moderately
pronounced sympathicotonia (1.38 c.u.) and in dynamics, on the 7th and 14th day of
hospitalization, quantitatively decreased - 1.27 and 1.13 c.u. e. respectively.

Table 1.
IS Severity Prediction Scale
Sign units points
age, years >70 0
<70 1
stroke severity in points, measured by the
United States National Institutes of Health 5--11 1
Scale (NIHSS)
12--23 2
>24 3
Charlson Comorbidity Index <5 1
6<12 2
13<23 3
Vegetative indicator of blood circulation 5156 1
VPK
Subtypes of IS (Atherothrombotic and
. : 1
Cardioembolic)
History of COVID-19 1
Low risk | 1—4

Medium Risk | 5--10
High risk | 11--16

Thus, against the background of stabilization of vegetative homeostasis, positive
neurological dynamics occurred. This category of patients also had an average ClI on
the Charlson and CIRS scales of 6.2 and 5.6, respectively. In patients with a good
outcome of IS on the Rankin scale, VPK during hospitalization was characterized by
moderate sympathicotonia (1.26 c.u.), on the 7th and 14th days of inpatient treatment,
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VPK was 1.16 and 1.09 c.u. e. respectively. In this category of patients, Charlson IC
scores and CIRS scores were 3.1 and 3.9, respectively (with significant intergroup
differences) (Table 6).

Thus, a direct correlation was found between the severity of IS according to
NIHSS and its outcome according to SR with the severity of comorbid diseases
according to the Charlson IC and the CIRS scale. Statistical analysis of multiple
regression with the gradual removal of predictor variables that affect the outcome of IS
stated the correlation of scores according to the Charlson IC, according to the NIHSS
scale and c.u. VPK (r=0.7221, r=0.5214 and r=3308, respectively; p=0.0031).

The conducted ROC analysis demonstrated sufficient specificity and sensitivity
of such variables as age, Cl according to Charlson, VPK, scores according to the NIHSS
scale and subtype of IS relative to the correlated scores of SR:

. age, years;

o stroke severity in NIHSS scores;

. IC Charlson and scores on the CIRS scale;
o AT and CE subtypes of IS;
° VPK, vye;

o History of COVID-109.

Based on the calculations, we formed the Scale for assessing the severity of IS
(Table 7), from which it can be seen that the only indicator that can be changed is the
TPC, and this will make it possible to prevent severe outcomes of IS.

Conclusion

Our study found a direct correlation between the severity of IS according to
NIHSS and its outcome according to SR with the severity of comorbid diseases
according to the Charlson IC and the CIRS scale. Statistical analysis of multiple
regression with the gradual removal of predictor variables that affect the outcome of IS
stated the correlation of scores according to the Charlson IC, according to the NIHSS
scale and c.u. VPK (r=0.7221, r=0.5214 and r=3308, respectively; p=0.0031).
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IJTIMOIY SAYTLARDAN FOYDALANISH ODOBI VA BU MASALADA
TAKLIFLAR

Dilnoza Nazarova
O’zDJTU 2-bosqgich talabasi
Tel : +998937588833
E-mail : studentkajahontillari@gmail.com
umirzakovnadilnoza@gmail.com
IImiy rahbar : Zafar Nurmatovich Abdusamadov O‘zDJTU Ingliz tili 3-fakulteti
dekani f.f.f.d.,PhD

Annotatsiya: Ushbu maqolada hozirgi kundagi ijtimoiy tarmogqlar bilan bog’liq
muammolar ochib beriladi. Yoshlarning yoshi va axloqiga nomunosib bo’lgan
saytlarga kirmasliklarining oldini olish magsadida ba’zi chora-tadbirlar olib boriladi.

AHHOTaIIHH: B ,Z[aHHOﬁ CTaTbC PACKPLIBAIOTCA Hp06HeMBI, CBA3aHHBIC C
COIIMAJIBHBIMU CCTAMU Ha CGFOI[HSIH_IHI/Iﬁ JCHBb. HpI/IHI/IMaIOTCH OIIPCACIICHHBIC MCPLBI
JUISL TPEAOTBPAILICHUS JOCTYIIa MOJIOJIBIX JIFOJEH K cailTaM, HE COOTBETCTBYIOIINM HX
BO3pacTy U HpaBaM.

Abstract: This article reveals the problems associated with social networks
today. Some measures are taken to prevent young people from accessing sites that are
inappropriate for their age and morals.

Kalit so’zlar: Internet, saytlar, foydalanuvchi, internet odobi, ko’rsatma,yoshga
mutanosiblik, mobil aloga, ma’lumot.

KuaroueBsbie ciaoBa: HMHTepHET, cailThl, MNOJIB30BaTEIb, WHTEPHET-ITHUKET,
WHCTPYKIMH, COOTBETCTBUE BO3PACTY, MOOMJIbHAS CBSI3b, MH(MOpMALIHS.

Key words: Internet, sites, user, Internet etiquette, instructions, age-
appropriateness, mobile communication, information.

Bilamizki, bugungi kun aholisi texnologiya nihoyatda shiddat bilan
rivojlanayotgan davrda yashamoqgda. XXI asr- texnologiya asridir. Globallashuv
zamonida internetdan foydalanish odat tusiga aylanib ulgurgan va hattoki, busiz
hayotimizni tasavvur gilolmaymiz. Internet tarmoglari, mobil aloga, onlayn tizim va
texnologiyaning insonga ta’siri keskinlashayotgan bir vaqtda ulardan foydalanishning
yo’llari ham ko’payib bormoqda. Bugungi kun ruhshunoslari fikriga garaganda
yoshlarda buzg’unchi hamda destruktiv g’oyalarga qarshi kurashish immuniteti to’liq
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shakllanmaganligi sababli ko’rgan va o’qigan narsalariga ishonish instinkti kuchliroq
bo’lar ekan. Bu holatda internetdan salbiy tomonlama foydalanishning yoshlar
ruhiyatiga yomon ta’sir qilishi ko’rinib turgan va isbot talab gilmaydigan ayni
hagiqatdir.

Avvalo, yosh mutanosibligini tahlil gilsak. Globallashuv zamonida har gaysi
mustaqil shaxsda o’z shaxsiy mobil telefoni borligi kundek ravshan. Demokratik
davlatda yashayotganimizni hisobga olib aytsak, har bir insonda huquq erkinligi
mavjud. Hozirgi kunda necha yosh bo’lishidan qat’it nazar har qanday yosh avlod 0’z
xohishiga ko’ra istagan saytidan istalgan yo’lda foydalanmoqda. Albatta, bu yo’lda
ijobiy harakatlar, izlanishlar bor, ammo tanganing ikki tomoni bo’lganidek, har bir
foydalanuvchi ham to’g’ri ma’noda mobil internet va saytlardan foydalanmaydi.
Bermoqchi bo’lgan misollarim orqali ilgari surayotgan go’yamni ochib berishga
harakat gilaman. Mobil saytlar shu qgadar puxtalik bilan yaratilganki, har ganday
insonni 2 soniya bo’lsa ham o’ziga jalb qila oladi. Ma’lum magqgsadda inetenetdan
foydalanayotgan iste’molchi 0’z qiziqishlariga oid havolalar, videoroliklar, fotosuratlar
yoki ma ‘lumotlar ko’rishi bilan beixtiyor uni jalb gila olgan saytga tomon bir gadam
bo’lsa ham tashlashi tabiiy. Yoshlarning salohiyati yetib-yetmay har xil turdagi
o’zlariga taallugli bo’lmagan saytlarda faol bo’lib qolishmoqda. Bu esa yoshlarda ilm-
fan, o’qish, ijtimoiy sog’lomlikka bo’lgan moyillikni susaytiradi. Bu turdagi
muammolarni sanab tugatish giyin. Men ushbu magolada aynan shu muammoni ilgari
surib chigmogchiman.

Yechim tomon tashlanishi kerak bo’lgan ilk qgadam — saytlarni yoshga garab
muvofiglashtirib chiqgish deb o’ylayman. Har bir ijtimoiy tarmoq foydalanuvchisi
internetda o0’zi  uchun ,,Yuz indeksi — Face ID’’ kiritishi kerak. Unda
foydalanuvchining ismi, familiyasi, yoshi va shaxsiy ma’lumotlariga doir har bir narsa
aks ettirilishi shart. Shu bilan birga har bir sayt ham o’z ijtimoiy kelib chiqishi, 0’z
ichiga olgan ma’lumotlari va foydalanilishiga qarab yoshlarga toifalanishi kerak.
Foydalanuvchi yoshiga alogador bo’lmagan saytga kirganda uning ,,Face ID’’ si uni
ushbu saytdan foydalanishi uchun yo’l qo’ymaydi. Qarabsizki, har bir ijtimoiy tarmoq
foydalanuvchisi fagat o’ziga alogador bo’lgan saytdangina foydalana oladi. Buni
qaysidir ma’noda internetda erkinlikni cheklash deb o’ylashlari mumkin, chunki biz
suveren davlat fugarolarimiz, ammo ta’kidlash joizki, salbiy tomonni zaiflashtirish
uchun har bir jarayon va har bir shaxs mas’uldir. Bu chora-tadbirlarning hammasi
yaxshilik uchun xizmat qilishi shubhasizdir.

Bu yo’lda amalga oshirilishi kerak bo’lgan ishlardan yana bir — saytlar
oralig’idagi reklamalarning kamaytirilishi. Tan olish kerakki, bu, albatta, qaysidir
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kompaniya rivojlanishi uchun muhim hisoblanadi, negaki reklamada Kkeltirilgan
mahsulotdan bexabar bo’lgan odamning e’tiborini tortish nisbatan osonroqdir. Bu ham
o’sha kompaniyaning o’z haqg-huquqlaridan biri hisoblanadi, ammo kelajakka bo’lgan
qadamlarda yoshlarimizning ishtiroki katta ekanligini hisobga olishimiz kerak, ya’ni
bugungi kun yoshlari giziquvchandir. Kerakli saytlardan kerakli yo’lda
foydalanayotgan kishi, albatta, bir xillikdan qochib, fikrini chalg’itishi mumkin.
Vaholanki, keltirilgan reklama ichida ushbu foydalanuvchiga alogador bo’lgan, uning
ehtiyojlari uchun kerakli bo’lgan ob’yekt yoki ma’lumotlar miqdori kam. Lekin
foydalanuvchi allagchon ushbu sayt ,,girdobi’’ga tushib bo’ld.i.

Yuqoridagi fikrlarim bilan internet faqat salbiy yo’nalishda foydalanadigan
ob’yekt demoqchi emasman. Aynan internet sababli hozirgi kunda kutubxonalarga
borishning hojati qolmayapti. Xohlagan kishi xohlagan narsani undan topa oladi. Ba’zi
shaxslar aynan internet orqali ham qo’shimcha kasb, qo’shimcha malumot va
ko’nikmaga ega bo’lishadi. Boshqga bir tomondan esa har bir narsaning ham ijobiy va
salbiy tomonlari bor. Fugarolarga alohida, individual bu turdagi muammolarga yechim
topishni o’rgatish yoki maslahat berish imkonsiz hisoblanadi, bizning vazifamiz esa
shunchaki yo’llanma berish, xolos. Zotan, ushbu maqolam bilan jamiyatdagi ba’zi
muammolarga yechim topishga qanchadir miqdorda hissam tegsa, mamnun bo’lardim.
Zero, davlatimiz tinchligi, rivojlanishi uchun fagatgina sarhadlarimizda turgan insonlar
emas, balki har birimiz kichik yo’llar, oz miqdorda bo’lgan hissamiz bilan ham
javobgarmiz.

Foydalanilgan manbalar:
. https://suntrustblog.com/uz/65-pros-and-cons-of-the-internet/
. http://uchildiz.uz/internetning-yoshlar-ongiga-tasiri/
. https://cyberleninka.ru/article/n/
. ,,Internet olamining ko’p tarmoqli hayoti’’ jurnali - 2019
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Shukur Xolmirzayev hayoti va ijodini o’rganish

Xudayberganov Ma'ruf Olimkulovich
Termiz davlat universiteti Tarix fakulteti talabasi

Annotatsiya. Ushbu maqolada Shukur Xolmirzayev ijodiga oid ma’lumotlar,
asarlari, hikoyalariga, ijodiy merosiga to‘xtalib o‘tildi. Zamondoshlarining uning ijodi
haqidagi fikrlari, adabiyotdagi o‘rni, ijjodining o‘rganilishi haqida mulohaza yuritiladi.

Kalit so’zlar: Shukur Xolmirzayev, baadiyat, janr, shaxs, nasr

Abstract. In this article, information about Shukur Kholmirzayev's work, works,
stories, and creative heritage were discussed. The opinions of his contemporaries about
his work, his place in literature, and the study of his work are discussed.

Key words: Shukur Kholmirzayev, literature, genre, personality, prose

Kirish. Shukur Xolmirzayev XX asr o‘zbek adabiyotining rivojlanishiga katta
hissa qo‘shgan taniqli yozuvchi. U o‘zining yuksak badiiy mahorat bilan yaratilgan
betakror nasri bilan o‘zbek xalqi ma’naviyatining yuksalishida o°ziga xos o‘ringa ega.
Shukur Xolmirzayev o‘n sakkiz yoshida adabiyotimiz olamiga shahdamodimlar bilan
kirib kelgan yozuvchilarimizdan biri hisoblanadi.Yozuvchining ilk ijodiy asari hikoya
janri bilan bevosita bog‘liq. Har ganday adabiy asar tahlili haqida gap borar ekan,
adabiyotdan tashqari o‘sha adabiyotni yaratgan yozuvchi shaxsini ham e’tibordan soqit
qilmasdan o‘rganishga chorlaydi. Yozuvchi hayotiy jarayonlarni hikoyalarida yoshlik
va talabalik yillarining o‘ziga xos romantikasi sifatida ifodalagan bo‘lsa, ikkinchi
tomondan, yozuvchi tug‘ilib o‘sgan Boysun tumanida yashovchi turfa tabiatli kishilar
hayoti, jamiyatda va ular ruhiy olamida kechgan kurash va o‘zgarishlar o‘zining badiiy
talginini topgan.

Asosiy gism. O‘zbek adabiyotida realistik nasr namunalari paydo bo‘lganidan
so‘ng bu narsa mamlakatning chekka hududlaridan biri bo‘lgan Surxondaryoda ham
asta-sekin nasrda ijod qiladigan ijodkorlar paydo bo‘la boshladi. Surxon nasrining
vakillari haqida so‘z yuritganda ularning yoshiga emas, ijodga ilk qadami, milliy
adabiyotimizda tutgan o‘rniga qarab ketma-ketlikda so‘z yuritishni lozim deb
topdik.Shu nuqgtayi nazardan garaganda ilk namoyanda sifatida Shukur Xolmirzayev
haqida gapirish o‘rinli bo‘ladi, nazarimizda. Surxondaryolik ijodkorlar orasida ilk
nosirlardan biri sifatida o‘zbek adabiyotida yuqori pog‘onalarni zabt etgan Shukur
Xolmirzayev ijodining o‘ziga xosligi, tasvir va ifoda usulining o‘zgachaligi bilan
kitobxonlar qalbidan joy egalladi. O‘zbekadabiyotida Abdulla Qahhordan so‘ng o°ziga
x0s hikoyachilik maktabiga asos solgan adib O‘zbekiston xalq yozuvchisi, Hamza
nomidagi Respublika Davlat mukofoti, “Mehnat shuhrati” ordeni kabi yuksak
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mukofotlarga loyiq ko‘rilganligi ham uning ijodi chin ma’noda e’tirofga loyiq
ekanligining dalilidir. Shukur Xolmirzayev o‘zining har bir asarida boshgalarga xos
bo’Imagan detallar va boshga elementlardan foydalangani bilan farq giladi. Uning
asarlarda tabiat, hayvonot va nabotot olam yuqori darajada mohirlik bilan
foydalanganini ko ‘rishimiz mumkun

Xolmirzayev she’riyati o‘zbek madaniy an’analari bilan chuqur ildiz otgan
bo‘lsa-da, u boshga madaniyatlar va adabiy ogimlardan ham ilhom olgan. U rus,
Yevropa va Sharq adabiyotining ishtiyoqi bilan o‘qigan va o°z ijodiga modernizm va
syurrealizm unsurlarini singdirgan.

Shukur Xolmirzayev ijodi hozirgi zamon o‘zbek adabiyotining yorqin va
mazmundor sahifalaridan birini tashkil etadi. Ko‘p qirrali iste’dod sohibi
Sh.Xolmirzayev adabiyotning turli janrlarida rang-barang hikoyalari, publitsistik
magolalari,tarixiy esselari, realistik gissalari-yu ajoyib romanlari bilan adabiyotimiz
tarixida o°ziga xos o‘rin egallaydi. Sh.Xolmirzayev yozuvchilar orasidan birinchilardan
bo‘lib o‘zbek xalqi tarixining ,,bosmachilik harakati’’ deb atalgan davrini o‘rgana
boshladi. Ijodkor faoliyati haqida o‘zbek adabiyotshunoslari turli fikrlar bildirgan.
Jumladan, tangidchi Umarali Normatov “Zaminda yashaymiz, zaminni o‘ylaymiz’’
magolasida Sh.Xolmirzayev hikoyalariga xos mazkur xususiyat hagida shunday
deydi:,,Inson va tabiat munosabati Sh.Xolmirzayev hikoyalarining yetakchi
leymotiviga aylanib qoldi. Shunisi xarakterliki, yozuvchining so‘nggi yillarda yaratgan
deyarli barcha hikoyalari shu mavzu doirasida atrofida aylansa-da, ular bir-birini
takrorlanamaydi, har gal muallif masalining yangi girrasini kashf etadi, yangi xarakter
yaratadi, xarakter qalbining yangi tomonini ochadi....”’Adibning 1958-yili
Q.Qulniyozov Boysun tuman gazetasida ,,Xatarli so‘qmoqda’” nomli birinchi hikoyasi
bosilib chiqadi. Adabiyotshunos Matyoqub Qo‘shjonov ,,Doim izlanishda”’
magolasida Sh.Xolmirzayevning yozuvchilik iste’dodi birinchi hikoyasidayoq
namoyon bo‘lganligini gqayd etib yozadi:,,Bolalik, o‘smirlik paytlarida hayotdan olgan
tajribasi asar yozish uchun kamlik gilar,hayot taassurotlari esa hali yetarli hazm
bo‘lmagan edi. Shu sababdan bu hikoya mavhumiyatlari, obrazini tasvirlashda,
xususan, ularga individual bo‘yoq berishga noaniqliklar bor edi. Lekin yosh
muallifning kelajagidan darak beradigan badiiy parchalar ham yo‘q emas edi unda.
Agar o‘sha vaqtlarda yosh muallifning bu hikoyasini o‘qib ko‘rgan gazetxonlardan
birortasi ,,shu yigitdan yozuvchi chigadi’’ deb bashorat qilgan bo‘lsa, xat6 qilmaydi.

1953-1969-yillarda yaratilgan dastlabki ijod namunalariga ,,Notanish odam”’,
,,Nimadir yo‘q bo‘ldi’’, ,,Olis yulduzlar ostida’’, ,,Sog‘inch’’, ,,Ko‘kboy’’, ,,Yovvoyi
gul”’, ,, Kechagi kun — kecha’’ kabi hikoyalar kirib , bu asarlar orqali 0‘z yo‘li va uslubi
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shakllanayotganidan darak berdi. Ushbu hikoyalar o‘zbek adabiyotida mutlaqo yangi
bir ovoz paydo bo‘lganiga hujjat ediki, o‘sha paytda bu asarlar nafagat adabiyotshunosu
mutaxassislar e’tiborini, balki o‘quvchilarni ham o‘ziga rom etdi. Sh.Xolmirzayev
jjodida ko‘tarilish, ya’ni uning professional hikoyanavis sifatida dovrug‘ qozonishi
1970-yildan Dboshlangan. Adib 1970-1990-yillari ,,Hayot abadiy’’, ,,Og‘ir tosh
ko‘chsa’’, ,,Ot egasi’’, ,,Boychechak ochildi’’, ,,Jarga uchgan odam”’, ,,Kulgan bilan
kuldirgan’’, ,,0°zbekning soddasi’’, ,,Biz kech qolib yuramiz’’, ,,Ora yo‘l’’, ,, Arpali
qishlog‘ida’’, ,,Keksa g‘ijjakchi’’, ,,Farzand’’, ,, Bahor o‘tdi’’, ,,Qariya’’, ,, Odam’’, ,,
Podachi’’, ,,Shudring tushgan bedazor’’, ,,Cho‘loq turna’’, ,,Olam tortilish qonuni’’,
,,Kimsasiz hovli’’, ,, Bodom qishda gullaydi’’, ,, Tabassum’’, ,,Omon ovchining
o‘limi’’, ,,Yashil ,,Niva’’”’, , Haykal”’, ,,O‘zbek xarakteri’’, ,,Hukumat’’, ,,Qadimda
bo‘lgan ekan’’ kabi go‘zal badiiy durdonalar yaratdi.

Xulosa. Adib asarlari qahramonlari aksari uning o‘zi tug‘ilib o‘sgan tuproq —
Surxon diyorining mehnatkashlaridir. Asar voqealari sodir bo‘ladigan manzil ham
ko‘pincha shu voha bo‘ladi. Shu voha gahramonlari timsoli misolida adib o‘zbek
xalgining, o‘zbek tuprog‘ining o‘ziga xosliklarini tajassum etadi. Yozuvchi asar
gahramonlarini oqlamaydi ham, qoralamaydi ham. Asosiy e’tiborni ularning qalbi,
ma’naviyati, do‘stlarga, yangi hayotga, o‘zgarishlarga munosabatini ko‘rsatishga
garatadi va hukm chigarishni 0’ziga qoldiradi. Adib asarlarining g‘oyalari bir-birini
to‘ldirib boradi, tasvirlangan gahramonlar harakatidan, tabiatidan chiqarilgan xulosalar
bir-birini yanada boyitadi, milliy o‘zligimizning turli qgirralarini alohida xarakterlar
orgali tasvirlab, xalq giyofasidagi yaxlit giyofaning turli jihatlarini ochib beradi.
Yozuvchi asarlarintasvirida tirikchilik giyinchiliklari bilangina o‘ralashib qolmaydi,
ma’naviyat masalalariga ham alohida e’tiborni qaratadi. Zamon talotumlari
ma’naviyatimiz mustahkamligi va mustaqilligida jiddiy salbiy iz qoldirayotganiga
ishora qiladi. Uning hikoyalar turli shaklda keladigan noverbal shakllarni ko‘rishimiz
va hikoyalarda noverbal sotsial birliklar orgali jamiyatdagi holatlarni ochib berganligini
guvohi bo‘lamiz. Xulosa qilib aytganda, badiiy asar tilida barcha nutq uslublari
elementlari o‘z aksini topgan bo‘ladi. Uni tadqiq qilish har biryozuvchi yoki shoirga
xo0s uslub manerasini aniglashga yordam beradi.

Foydalanilgan adabiyotlar.
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NHTepHeT TEPMUHOJIOTMACH TU3MMHU Ba YHUHT Y3UIa X0C XyCYCHUATIAPH.
V36eKHCTOH JaBIIAT AXOH THILIAPU YHUBEPCUTETH
nouentr, PhD Canakoauposa uidy3axon CanakoaupoBHa

AnHoTanusi: UaTepHET — Oy KOMITBIOTEP TAPMOFH OYIIHO, IIEKTPOH-XUCOOIAIT
TeXHUKACHHMHT O0apua pecypciapu/iad doigananmai MaBxKy 1 0yia oaMany Ba allHaH
y Tydainu ro3ara kenradH. YmOy Makosaga WHTepHeT Ba  KOMIBIOTED
TEPMUHOJIOTHACUIA TEPMUHIIAD TU3UMU XaKU1a CY3 FOPUTUIITAH.

Kamur cys3nap: VHTEpHET, KOMIIBIOTEpP, TEPMHH, HOMHUHAIUA, TUJ TU3HMH,
COXa, TYILIIyHYa, JEKCHUKA , CTPYKTYypa, Cy3, TAXJIUII.

Hly Ouman Oup BakTAa, VHTEpHET ¥3 WHAMBUAYyAIUTUTUHU STrOHA axOopuit
Ty3WJIMAaHUHT OMp KUCMUTa ailJIaHTaH X0J1/1a MIaK/UITAHTHPA OJIAN, OyHUHT HaTHXKacuaa
uH(popMaTHKa Ba XUCOOJIAI TEXHUKACH THJIM OUJIaH ITYFyJUIaHyBYH TEPMUHITYHOCTIAP
ymly tin aoupacuaa MHTepHET TEpMUHOJOTUSCUHUHT Maiao OViaumm Xakujaa cys3
1opuTa donutaauIap

M.M.baxTUHHUHT alTraH (QUKPU KOMIIBIOTEp Ba HHTEPHET COXACH XaMm
TETUIILIH, aJI0aTTa.

N.JI.KomneBa KOMIBIOTEp TEPMHUHOJOTHUSICH CY3 OMPUKMACHHH ‘‘KOMIIBIOTEP
TAnn” 1e0 aTaiau, Maxcyc (KOMIBIOTEP) JEKCUKACUHUHT OMp KUCMHIHP. SbHU Oy
Tabpud OunaH “mMaB3y coxacujla NIAK/UIAHTaH, TEXHOJOTHK KUXATAaH IIaXCHUM
KOMITBIOTEPJIAp Ba yiap YUYH JaCTypHUil TAbBMUHOTHU HIILIA0 YMKAPHII OusiaH OOFIIUK
oynran maxcyc Tiir” cudaruaa YbTUpod dTaau.

KommeroTep coxacumaru tepmuHaa oup Karop Oomika taBcudiap xam 6op. by
TaBcU(JIApHUHT HaMOEH Oynuinura Kapad TEpPMUHJIAPHUHT acoCuil Typiapu
dapxiianaan. FOxopuaa alWTUO VYTUATAaHUACK, TEPMHUHIAP OCNTHUIN OUPIHKIIAp
cudatuga TYpPT KUXATIaH KYypuO YMKWIMIIA MYMKHUH: — IIaKJIWd Ba TY3WIWILIW; —
aXaMHAITH Ba Ma3MYHU; — TAPUXUN XyCYCUSATIApU; — MIUIATUIIUTA XOC XyCYCHSTIAP.

N.JI. KomneBa “kommbiorep Tiian” (mpodeccruoHan KOMIBbIOTEPIApHU HUIILIA0
YUKWAIII Ba yHTa OOFJWK JacTypuid TabMHHOTHU AaHTJIATyBYM Maxcyc Tui) 1e0
HOMJIaraH. Y moy Mapka3uii TyIIyH4aHUHT aTpoduaa MaKIIaHyBYU T ““KOMITbIOTEp”
TYIIyHYacu XUCOOIaHA IH.

NHTEpHET TEPMUHOJOTMICK THU3MMHU XaM Yy3Ura XOC XyCycusTiIapra oJra.
TepMUHONOTUSHM VPraHuill, TEPMUHJAPHU OOpa3IMIMKKAa ACOCIAHMILI XOJIUCACH
KOHYHUN SKaHJIWTW Xakujaaru Qukpra onud kenaau. VIHTepHET TepMHHOJOTHsACH
XyCYCHUSTIapUra:

) uHTEpHET TylIyHYaTapUHUHT OYUKJINTH;

2) Typ Ba XWJTa OUJ MYHOCA0ATIAPHUHT MaBXKY]l SMACTUTH €KM HOAHUKJIUTH;
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3) SMOTHB KOMITIOHEHTJIAp OMIJIaH MypaKKaOIaIITUPUITaHIUTH;

4) yMyMHCTEHMOJ JIEKCMKAacH OWJIAH TEHETUK OOFIMKINTM Ba (aon
TabCUPJIAIITYBH;

5) ¥3nammManap KaOys KWJIHIIL

6) TE3KOpJUK OWJIaH JyFaT 3aXUpPacUHU 00MKO OopHIIM KaOWJIapHU KUPUTHIII
MYMKHH.

NutepHet Oup-Oupu OunaH OOFIaHTaH KOMITBIOTEPJIAPHUHT TOHA OYTYH)KaXx0H
TapMOFu XHcOOMaHau. IHTEpHETHUHT MKKUTa acoCUi (PYHKIUSACH MaBxKya OYnuo,
yiap Kyhuuaaruiap:

1) uadopmarinon QpyHKIUS;

2) KOMMYHHUKAIIMOH (PYHKIHS.

KomrmbroTep Ba HHTEpHET *apa€HHU aHTJIaTyBUYMd MaBXKyJ TEpPMUHIIAPIard UKKU
XHJI XOJIATHU Ky3aTHUILl MyMKHH:

1) ymymucTebMOIaru cy3iapra stHru (TEPMUHOJIOTUK) MabHO FOKJIAI OpKaJU
naio Oyiran TepMHUHIIAP.

2) TepMHMH sicoBYM ad@ukciap Ba TEPMHH DJJIEMEHT EplaMuja scaliraH
tepmunnap[Hacpymioea H.C. Y36ex Ba HHTIIM3 THILIApHIa KOMIIBIOTED BA HHTCPHET
YKapTOHJAPUHUHT YOFUINTHpMa Taakuku. dwoir.dan.dancad. nok.(Phd) muccep. —
Camapkang, 2021. —C.49. -162 c.].

Tepmunnap TU3UMH THWIHHUMHT Typjii4ya >KOWJIAITAHWHU WHKOpP OSTHIITA
acociaHaau. TepMUH Ba HOTEPMUH ypTacuJary yerapa KyrmH4a cy3Jiap opacuia 3mac,
OaJIKi CY3HUHT MUKH CTPYKTypacuaa €raau: OOFjIaruy; Taxjiam; 3udJiaill; TYTjIarud Ba
X.K.

KommeroTep Ba HHTEpHET TEPMUHOJIOTHSCH Ba3uacura Kypa 0oIiKa TepMUHIIap
TU3UMHUAAH (PapK KUIMaiau, yHUHT OUPIUKIIApUHUHT acOCHI Ba3u(ach — KOMITBIOTEP
COXacH Ba HMHTEpPHETra OWJl TYIIyHYaJIApHUHT HOMHHarusutamaup. Kommbrorep
TUJIMHUHUT HOAMa0Wi JIGKCUKACHUJIAaH CY3JIalllyB HYTKMHH f03ara KEITUPHII Y4YyH
dboinananuIaIm.

MabiayMKu, Maxcyc coxara o TyIIyHYaJIapHU aHTJaIl OuiaH Oupra, yJlapHU
Ul >KapaéHHWIa KyJulalml >KyJa MyXuM OMMJ OYiauO, Xap KaHaall COXaHUHT
PUBOXKIIAHUINKIA KaTTa axamusaT kacO ostamu. Kommbeiorep Ba HWHTEpHETra OWI
TymryH4ajzap OyHIaH MyCTacHO 3Mac, ainbarTa.

AnbGarTa, “KOMIBIOTEp THJIMHUHT KOMMYHHKATHUB AacCHEKTH HWHTCPHETHHUHT
JeKCUK TapkuOumadn ¢apk Kuwiaad Ba Y3 Xxycycusarinapura odra. [llyHuHTHEK,
KomMrmibroTep Ba MHTEPHET TEXHOJOTUSJIAPUHUHT TAPAKKUETH, WHCOH (aonusiTh OuiaH
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OoFnuK Oynran OOIIKAa COXaJapHUHT PHUBOXJIAHUIIKA KaOW TWIIJIa SIHTU JIEKCHK
OMPIMKIApHUHT Naiio OYIuIura TabCup KypcaTaim.

TepMuHHUHT Oup MabHOIUTH (arap Oy JEKCHK IIaKi OMIMMIApPHUHT OOIIKa
coxanapuaa Oorka Ma3MyHra 3ra Oyica, Oy OMIMMIIApHUHT Ym0y coxacuaarud Oup
MabHOJIMKKA Tabcup KuiMaiiau. TYIMK MabHOIUK (TEPMUH MabHOCHA Y TOMOHH]IAH
OeNruiaHaUural TYUIYHYaHW aHUKJIAIITHUPUII YYYH Kepak OYynran OenrujaapHUHT
MUHHMAJI COHUHH aKC TTUPUIIUIIIN).
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2017.-C. 13.
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Camapxkang, 2021. —C.49. -162 c.
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Ensuring the Educational Process in Elementary Grades through Subject
Integration: A Case of Math, Language and Reading Literacy

Panjiyeva Muattar XXX
Teacher of Denov Institute of Entrepreneurship and Pedagogy
Elmurodova Inoyat Abdumutalibovna
Teacher of Denov Institute of Entrepreneurship and Pedagogy

Abstract:

Elementary education is a crucial period for the academic and cognitive
development of children. In recent years, integrating subjects has become a popular
approach to ensure the educational process in elementary grades. The integration of
math, language, and reading literacy has proven to be effective in enhancing students'
learning outcomes. This article discusses the benefits of subject integration in
elementary education and provides an example of how math, language, and reading
literacy can be integrated in the classroom. A table is presented to illustrate how a math
lesson can be enhanced with reading and language activities. This article discusses the
importance of subject integration in elementary education and focuses on the
integration of math, language, and reading literacy. The benefits of subject integration
in enhancing students' learning outcomes are presented, and a table is provided to
illustrate how a math lesson can be enhanced with reading and language activities.

Keywords: elementary education, subject integration, math, language, reading
literacy, learning outcomes.

AHHOTAIUSA:

HauanrHoe O6paBOBaHI/Ie ABJIACTCA pCIIAOIINM IICPUOAOM T aKaACMHYCCKOT'O
H IIO3HABATCJIBHOI'O PAa3BUTHUA I[eTefI. B MMOCJICAHUC I'OAbl ITOIIYJIAPHBIM IIOAXOJO0OM K
00ecIIeYeHUI0 yqe6H0r0 IponccCa B HaAYaJIbHBIX KJIaCCaX CTalla HWHTCTIpalusd
npeaAMCTOB. I/IHTeIpaHHH MaTEMATHKH, SA3bIKa M HABBIKOB YTCHHS Od0Ka3ajla CBORO
3G ()EKTUBHOCTh B YIYUIIEHUHU PE3YIbTATOB 00yueHHUs ydamuxcsi. B 3Toil crarbe
00CYXKIal0TCsl MPEUMYIIECTBA UHTErPAIIMN MPEIMETOB B HauajdbHOE OOpa3oBaHUE U
MMPUBOAUTCA IIPUMCEP TOI'O, KaK MAaTECMATHKA, SA3bIK U TPAMOTHOCTb UYTCHUA MOT'YT 6BITB
WHTErpupoBaHbl B kiacce. [IpeacrtaBieHa Tabnuiia, WUTIOCTPUPYIOIIAs, KaK YpPOK
MAaTEMAaTUKHU MOXKET 6I>ITI) JOIIOJIHCH YTCHUCM U A3BIKOBBIMH YIIPAKHCHUAMMU. B »Toit
CTaThe 0OCYKIAETCsl BAXKHOCTh MPEAMETHON MHTETpallii B HAYaJIbHOM OOpa30BaHUU
N OCHOBHOC BHHUMAHHUEC YACIACTCA HMHTCTPAIMM MATEMATHKH, A3bIKa U I'PAMOTHOCTH
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yreHud. [IpencraBieHbl IpeuMyIIECTBA HWHTErpPAlUU IPEIMETOB B YIYUYUICHUU
pe3ynbTaTOB ~ OOy4YeHHWsS  ydalmumxcs, a TakXke TMpejcTaBieHa  TalmuIla,
WIUIIOCTpUpyromias, Kak MOKHO YJIIYUYIOIHUTb YPOK MATCMATUKU C ITOMOIIBIO YTCHHUA U
SA3BIKOBBIX YIIPA)KHEHUM.

KuaroueBble cJoBa: HadalabHOE 06p8,30BaHI/I€, NpcaAMCTHasA HMHTCIpalu:l,
MaTEMaTHuKa, A3bIK, YUTATCIBbCKAA I'PaMOTHOCTD, PC3YJIbTAThI 06ylleHI/I}I.

Introduction:

Elementary education is a critical period in a child's academic and cognitive
development. It lays the foundation for their future academic success and prepares them
for lifelong learning. To ensure the educational process in elementary grades, educators
have been exploring different approaches to enhance students' learning outcomes. One
such approach is subject integration. Integrating subjects means combining different
subjects to create a cohesive and interdisciplinary learning experience for students.

Benefits of Subject Integration:

Subject integration has numerous benefits in elementary education. It allows
students to see connections between different subjects, promoting a holistic and
interconnected understanding of the world. It also encourages creativity and critical
thinking, as students are challenged to apply their knowledge across different subjects.
Additionally, subject integration promotes collaboration and teamwork, as students
work together to solve problems and complete interdisciplinary projects.

Math Activity Reading Activity Language Activity
Introduction to Fractions Read a story that Discuss the new
involves fractions, such | vocabulary words related
as "The Lion's Share" to fractions
Equivalent Fractions Read a recipe that Write a recipe that
involves fractions, such involves fractions
as a recipe for chocolate
chip cookies
Adding and Subtracting | Read word problems that | Solve word problems that
Fractions involve fractions, such as involve fractions
"Sally has 1/4 of a pizza
left. She gives 1/3 of the
pizza to her friend. How
much pizza does she
have left?"
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Integration of Math, Language, and Reading Literacy:

One effective way to integrate subjects in elementary education is by combining
math, language, and reading literacy. This approach allows students to develop their
language and reading skills while also enhancing their math skills. For example, a math
lesson on fractions can be enhanced with reading and language activities. The following
table illustrates how a math lesson on fractions can be integrated with reading and
language activities.

Conclusion:

Subject integration is a powerful approach to ensure the educational process in
elementary grades. By integrating math, language, and reading literacy, educators can
create a cohesive and interdisciplinary learning experience for students. This approach
promotes creativity, critical thinking, and collaboration while also enhancing students'
learning outcomes. Educators should consider integrating subjects in their classrooms
to provide a well-rounded and effective learning experience for their students.
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Cardiovascular Disease (CVDs)
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Abstract.

This article is written in detail about cardiovascular diseases.

Keywords: coronary artery diseases, stroke, heart failure, hypertensive heart
disease.

Introduction:

Cardiovascular disease is any disease involving the heart or blood vessels. CVDs
constitute a class of diseases that includes: coronary artery diseases, stroke, heart
failure, hypertensive heart disease.

As we all are aware that Heart disease is something which bothers many! Well,
Doctors are continuously trying to educate the masses about the ill effects of CVDs.
Undoubtedly, we need to change our daily routine so that we are healthy and are safe
from all the diseases.

Key facts

Cardiovascular diseases (CVDs) are the leading cause of death globally.

An estimated 17.9 million people died from CVDs in 2019, representing 32% of
all global deaths. Of these deaths, 85% were due to heart attack and stroke.

Over three quarters of CVD deaths take place in low- and middle-income
countries.

Out of the 17 million premature deaths (under the age of 70) due to
noncommunicable diseases in 2019, 38% were caused by CVDs.

Most cardiovascular diseases can be prevented by addressing behavioural risk
factors such as tobacco use, unhealthy diet and obesity, physical inactivity and harmful
use of alcohol.

It is important to detect cardiovascular disease as early as possible so that
management with counselling and medicines can begin.

What are cardiovascular diseases?

Cardiovascular diseases (CVDs) are a group of disorders of the heart and blood
vessels. They include:

=
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coronary heart disease — a disease of the blood vessels supplying the heart
muscle;

cerebrovascular disease — a disease of the blood vessels supplying the brain;

peripheral arterial disease — a disease of blood vessels supplying the arms and
legs;

rheumatic heart disease — damage to the heart muscle and heart valves from
rheumatic fever, caused by streptococcal bacteria;

congenital heart disease — birth defects that affect the normal development and
functioning of the heart caused by malformations of the heart structure from birth; and

deep vein thrombosis and pulmonary embolism — blood clots in the leg veins,
which can dislodge and move to the heart and lungs.

Heart attacks and strokes are usually acute events and are mainly caused by a
blockage that prevents blood from flowing to the heart or brain. The most common
reason for this is a build-up of fatty deposits on the inner walls of the blood vessels that
supply the heart or brain. Strokes can be caused by bleeding from a blood vessel in the
brain or from blood clots.

What are the risk factors for cardiovascular disease?

The most important behavioural risk factors of heart disease and stroke are
unhealthy diet, physical inactivity, tobacco use and harmful use of alcohol. The effects
of behavioural risk factors may show up in individuals as raised blood pressure, raised
blood glucose, raised blood lipids, and overweight and obesity. These “intermediate
risks factors” can be measured in primary care facilities and indicate an increased risk
of heart attack, stroke, heart failure and other complications.

Cessation of tobacco use, reduction of salt in the diet, eating more fruit and
vegetables, regular physical activity and avoiding harmful use of alcohol have been
shown to reduce the risk of cardiovascular disease. Health policies that create conducive
environments for making healthy choices affordable and available are essential for
motivating people to adopt and sustain healthy behaviours.

There are also a number of underlying determinants of CVVDs. These are a
reflection of the major forces driving social, economic and cultural change —
globalization, urbanization and population ageing. Other determinants of CVDs include
poverty, stress and hereditary factors.

In addition, drug treatment of hypertension, diabetes and high blood lipids are
necessary to reduce cardiovascular risk and prevent heart attacks and strokes among
people with these conditions.

What are common symptoms of cardiovascular diseases?
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Symptoms of heart attacks and strokes

Often, there are no symptoms of the underlying disease of the blood vessels. A
heart attack or stroke may be the first sign of underlying disease. Symptoms of a heart
attack include:

pain or discomfort in the centre of the chest; and/or

pain or discomfort in the arms, the left shoulder, elbows, jaw, or back.

In addition the person may experience difficulty in breathing or shortness of
breath; nausea or vomiting; light-headedness or faintness; a cold sweat; and turning
pale. Women are more likely than men to have shortness of breath, nausea, vomiting,
and back or jaw pain.

The most common symptom of a stroke is sudden weakness of the face, arm, or
leg, most often on one side of the body. Other symptoms include sudden onset of:

numbness of the face, arm, or leg, especially on one side of the body;

confusion, difficulty speaking or understanding speech;

difficulty seeing with one or both eyes;

difficulty walking, dizziness and/or loss of balance or coordination;

severe headache with no known cause; and/or

fainting or unconsciousness.

People experiencing these symptoms should seek medical care immediately.

What is rheumatic heart disease?

Rheumatic heart disease is caused by damage to the heart valves and heart muscle
from the inflammation and scarring caused by rheumatic fever. Rheumatic fever is
caused by an abnormal response of the body to infection with streptococcal bacteria,
which usually begins as a sore throat or tonsillitis in children.

Rheumatic fever mostly affects children in developing countries, especially
where poverty is widespread. Globally, about 2% of deaths from cardiovascular
diseases are related to rheumatic heart disease.

Symptoms of rheumatic heart disease

Symptoms of rheumatic heart disease include: shortness of breath, fatigue,
irregular heartbeats, chest pain and fainting.

Symptoms of rheumatic fever include: fever, pain and swelling of the joints,
nausea, stomach cramps and vomiting.

Why are cardiovascular diseases a development issue in low- and middle-income
countries?

At least three-quarters of the world's deaths from CVDs occur in low- and
middle-income countries. People living in low- and middle-income countries often do
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not have the benefit of primary health care programmes for early detection and
treatment of people with risk factors for CVDs. People in low- and middle-income
countries who suffer from CVDs and other noncommunicable diseases have less access
to effective and equitable health care services which respond to their needs. As a result,
for many people in these countries detection is often late in the course of the disease
and people die at a younger age from CVDs and other noncommunicable diseases, often
in their most productive years.

The poorest people in low- and middle-income countries are most affected. At
the household level, evidence is emerging that CVDs and other noncommunicable
diseases contribute to poverty due to catastrophic health spending and high out-of-
pocket expenditure. At the macro-economic level, CVDs place a heavy burden on the
economies of low- and middle-income countries.

How can the burden of cardiovascular diseases be reduced?

The key to cardiovascular disease reduction lies in the inclusion of cardiovascular
disease management interventions in universal health coverage packages, although in
a high number of countries health systems require significant investment and
reorientation to effectively manage CVDs.

Evidence from 18 countries has shown that hypertension programmes can be
implemented efficiently and cost-effectively at the primary care level which will
ultimately result in reduced coronary heart disease and stroke. Patients with
cardiovascular disease should have access to appropriate technology and medication.
Basic medicines that should be available include:

aspirin;

beta-blockers;

angiotensin-converting enzyme inhibitors; and

statins.

An acute event such as a heart attack or stroke should be promptly managed.

Sometimes, surgical operations are required to treat CVDs. They include:

coronary artery bypass;

balloon angioplasty (where a small balloon-like device is threaded through an
artery to open the blockage);

valve repair and replacement;

heart transplantation; and

artificial heart operations.

Medical devices are required to treat some CVDs. Such devices include
pacemakers, prosthetic valves, and patches for closing holes in the heart.
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According to Elizabeth G. Nabel, M.D

She mentions, the statistics about the cardiovascular disease

Cardiovascular rdisease, including stroke, is the leading cause of illness and
death in the United States. There are an estimated 62 million people with cardiovascular
disease and 50 million people with hypertension in this country.l In 2000,
approximately 946,000 deaths were attributable to cardiovascular disease, accounting
for 39 percent of all deaths in the United States.2 Epidemiologic studies and
randomized clinical trials have provided compelling evidence that coronary heart
disease is largely preventable.3 However, there is also reason to believe that there is a
heritable component to the disease. In this review, I highlight what we know now about
genetic factors in cardiovascular disease. As future genomic discoveries are translated
to the care of patients with cardiovascular disease, it is likely that what we can do will
change.

Graphical representation

Highest Cardiovascular Disease Death Rates

Here's a look at the top 10 countries with the highest death rates for heart disease,
stroke and high blood pressure per 100,000 men and women, ages 35 to 74.

Russian Federation 1,173 Russian Federation 466

Ukraine 1,067 Ukraine 454
Romania 657 Romania 312
Hungary 524 Hungary 218
Cuba 359 Cuba 209
Brazil 347 Brazil 205

Czech Republic 347
Argentina 305
Mexico 261

United States 235

Czech Republic 142
Argentina 139
Mexico 137

United States 117

Sources: World Health Organization, National Center for Health Statistics and National Heart, Lung, and Blood Institute

Conclusion
After all of this we all must understand that Heart is an important organ to the
body we must take care of it. Heart disease can easily be avoided, If we really want it
to happen. The call is in our Hand how we handle it.
OUR BODY IS NOT MEANT FOR MEDICINE.
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KOBpaK YCUMJUIMT'MHUHI OHOJIOTHK XyCyCHATIApH.

JleHOB TaIOMPKOPIUK Ba MEAaroruka HHCTUTYTH MaruCTpaHTH
bypuesa /IniHo3a Pamo30H ku3u

AHHOTAanMsA: Ma3kyp Te3ucaa 3upajouuiap OWJIAacUra KUPYBUHM KOBPAK
TYPKYMH TYPJIAPUHUHT OMOJIOTUK XyCyCUATIapUra yMyMul taBcu@ Oepuiras.

Tasgnu cy3aap: Typkym, Typiaap, XOM ame€, cMoia, CECKBUTEPIEHOM,
TEPIEHOU TN KyMapyH, Mypakka0 3gupiiap, CECKBUTEPIICHIIU JIAKTOH, 3UpaJouuIap Ba
Oomkanap.

depyna Typkymu 3upajgoiniap owna cuunzia 3Hr kym (185) typra sra 0yiumo0,
Vpra Ocué Ba Kosorucronna ynapuuar 110 ra sxub, Y36ekucronma sca 50 Typu
yupaiiqu. By Typkym Typnapu 3dup MoiiM, emxalak, acamdiuidk, mudoodaxii,
Kpaxmas 0epyBYH, apOMATHK, 03yKa0OIl Ba TEXHUKA YCUMITUKIIAPH XUCOOJIaHATH.

@®epyna TypkymuHuHr 100 ra SKMUH KOBpaK TypJjlapy CECKBUTEPIICHOUIIN
Mojyianap cakiamu aHukianrad. byaman (54,7 %) KoOBpak TypH TEpIICHOHIUIH
kymapuniap, 40 (35,5 %) Typu mypakkab sdupinap, 15 (12,4 %) Typ cecKkBUTEpIICHIH
JaKTOHJIAp CaKJIAlM YpraHuraH.

KoBpak HUHT emrMcMonacu Xaink Tabo0aTu1a TOMUAp TOPTHUIITH, YIIKA CHITH, YIIaT,
3aXM, KYK-UyTall, TUIIl OFpUFU, acad Ba OOIIKA KacCATMKJIAPHHU JaBOJIAlll YUyH, Xama
KyBBaT OepyBuM, OasFfaM Ky4MpyBYM Ba TWKXKA XaWJoBYM JOpH cudaTuaa
KYJUIAaHWJIAIH.

KoBpakHuHT *Ky/1a €1 HoBAAJIapuHU SIHYUO, KATUKKA KOpUO XaB(uiy muIap Ba
3axMra J1aBo KuinHaau. Exumcemona TuaiupmMacu (HacToikacu), sMyJibcust Ba Xxab10pu
X0JIUJla acTMa, TOMHUP TOPTUII Ba acab KacaumkiIapuaa unatuiagu. Mimwuit
MEIUIMHAA KOBpaK eIMMCcMoJiacu — “acca petuaa” HoMHU OuiiaH KyKyH, SMYJIbCHUS Ba
TUHIUPMA (HACTOMKA) XOIua OFPUK KOJIMPYBUH, OasiFaM KYYUpPYBUH, €1 XalJ0BYH,
KyBBaT O€pyBUYM Ba THHWIAHTHUPYBUM BOCHUTa cuUdaTUIA UILJIATUIAAN Ba KYINTHHA
naBiaTiap (hapMOKOMesicura KUPUTHIITaH.

[Tapx mamnakatiaapuga IpoH, [Tokucton, AGroHucToH Ba XUHAUCTOH KOBPAK
IUPACH Ba WIAM3U O3UK-OBKAT CAHAOTH/A 3UpaBoOp cudaruga, KOCMETUKA CaHOaTHIa
aTTOPJIMK BOCUTANIapH UIIA0 ynKapuuaa uiatuiaad. byrok tabud N6n CuHOHUHT
¢dukpura xypa, «KoBpak ypyruHUHT KaitHaTMacu 3 maxan 50 rpaMMmaaH u4miica, OHa
cytu kynasau. Enumu cyBra kKymub nuniica, napxoi oBo3 unkaau. [llupacura amxup
Kymuo eilmiica, capuk KacaUIMTMHU Ty3araau. Enumura mypu, cupka Kymuo, EMOH
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cudarnu spanapra cypuica, goriga kwiaau. Cod TYKAIUINTA XaM yTa Ghoigamiaup.
Kogpak 0orr musi, ckiepo3, OpOHXHUT, acTMa, CapuK Kacaj, KYK iyTai, quaderra 1aBo,
KOH KeTumuHu TyxTtataau. Umraxanu ouaau. Unau3u tomunnad cuiiaiuk Ba Oyhpak
OFpHUKJIapUra JaBo. Yu mMaxan KaitHarmacuaad 30 rpammaan uuuica, Qoiia Kuiaau
(mynnatu 15 kyH). Unau3 kaitHaTmMacu Oapua ofpukjiaapHu Oocamu. byruiuiiHu
KEeTKa3aJu, OFpUKHU Ty3aTaju.

KoBpak unauszuaan cMosa oJIvil Maid olniad OonuiaHuO Ky3rada 1aBoM 3Tajiu,
IIYHWHT yYyH XaM CMOJIa OJIMII JaBpiapu Oaxop Ba €3 daciurapu JaBpiiapura
Ooynunaau. baxopru 60ckud Oy Tait€éprapiauk Kypul 1aBpu xucodaanana. by 6ockuyma
enMMcMoOia Tal€praHaguraH MaWaoH OenrwiaHu0, KOBpPaKHU yMyMHUH 3axupacu
aHUKJIaHAM Ba €TMMCMOJIA OJIMHAIMTaH YCUMIIUKIap 6enrunanu6 ynkunaan. Kospak,
3caaTUO YTraHMMU3JIEK, MOHOKAPIT YCUMIIUMK OYVITaHiuru yuyyH Oapua Tynujaa mosicu
oyamaiinu. LyHUHT yayH XaM YCUMIMKHUHT WIAW3UHY M0S Ba €p YCTKHU OapriapaaH
TO3a7a0, cMOJ1a OJIMIIra Taépiaill Jo3uM. ByHUHT yuyH, KOBpaK Wianu3u aTpodunu S -
10 cm uykypaukaa Ba 20-25 ¢cM KeHTIIUKIa KOBIA0, WIIM3HUHT TeTla KUCMHA OYWIIaIH,
EMFHUp CyBIIapUAaH XMMOS KWJIUII YYyH apukK4a oun0 Kyhunaau. KoBpak uiau3vHu
YCTKM KUCMHU OYMJITAHJIaH CYHT, CMOJia OJIMII YYyH KecHO KYHuiaau Ba WIJIU3 YCTU
Ky€Ill Hypy Ba TalllKd TabCUPJIAPJAH XUMOSI KWIMII YYyH Maxcyc KECHJIraH KapTOH
Oounan Oepkutu6 kyihunamu. Iy Tapuka earMcMoONIaHU WIAU3JaH FOKOPHU KECUJITaH
TOMOH KYTapIJIAIITa UMKOH SIpaTWiaau, 5-6 KyH yTranaaH CYHT,0MpUHYM Ba YUYUHIH
kecumaa cudaTin “IoHaK”’ IMUpacu WUFWIAAA Ba TYIUIAHTAH €IUM HUFUIITHPUO
OJIMHAAW, CYHI sIHA SIHTM >KOMJaH KecuO KyWuiaau, MaBCyM JaBOMHUJA, YCHUMITUK
WIMU3UHUHT KaTTaknuukimrura kapad 20-30 mapoTtaba KecuIln MyMKHH.

buznuHr pecnybnukamusza 3ca KoBpak enuMHu Taiépaam pacman 2006 Hiunnan
oonutanau. LIlyHUHT yayH XaM KOBpaKJaH CMOJIACTIMM OJIUI YIyH OMpUHYN HaBOaTAa
KOBpaKHM TaOWUi OWOJIOTMK Ba SKCIUIyaTallMOH 3axWpajapuHU aHUKJa0, KaTTa
MaciTabjard  XapuTacMHU Ty3uO yhapjaH Tabuartra 3apap eTKa3macjaH
dboianaHUITHN TAIKWI KWINI, TaOMHH MIApOWTaa KalTa TUKIIAHWINTA WMKOHHUST
ApaTUll Kepak, TaOMui MaiiioHIapaa HaB0aTMa-HaBOAT Tal€puialll MIUTAPUHU aMalra
OIIMPHU TAIIKUI KWJIHII JTO3UM.

Kenaxxakma wmytaxaccuciaap TOMOHMJAH KOBPAaKHUHI CYBIHM MalJIoOHJIapaa
OMOZKOJIOTUK XYCYCUSITIApUHU YpraHuO,yJlapHU MaJaHUWd XOJja KymaWTUpHUII Ba
ETUIITUPUII MYaMMOCHHHM Xajl KWiIHIl (aHUMH3 OJAUAard acocuil Basudanapman
Oupu XxucoOIaHaIu.

KoBpakHUHT TaHTAIUSUIAPUHMA  yJIAPHUHT TaOWMUN YCUIN IIapoWTiIapuaa
TallKAJl ~ 3TUII  Makcaara MyBOGHWK, CYropujajuran jajajgapja caHoaT
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MJIAHTAIUSTIAPUHA TAIIKUII ATHI YIyH aMaIuil WIMUHN TaIKUKOJIap 0JIuO OOpHII JaBp
TamaduIup.

doiigaaHuIral agaduérTaap pyimxaru

bynrakosa JI. JI. OpuruHaibHblii  MenoHOC ¢epyna accaderuna //
[TyenoBoncTBO: xypHan. — 1961.

Kamenun P. B., XacanoB @®.0O. BeprukaibHasg MNOSICHOCTb PACTUTEIHOTO
nokpoBo xp. Kyruranr (FOro-3anagusiii [Tamupoanaii). bot. xxypH.,1987,

Koposun E. /1. UnnioctpupoBannas moHorpadus poja Ferula (Tourn.) L.. —
HNuctutyt 6otanuku u 30oim0ruu AH Y3CCP. — Tamkent: U3a-so AH Y3CCP, 1947.

Koposun E. I1. Ferula L. - ®epyna. ®nopa¥zbexucrana. T. IIl. Tamkenr, uza-
Bo AH Y3CCP.C.

Xommaro X.X., Axmenos V. A .®apmakornosus.—Tamkent: U6n Cuno, 1995.—

XanmypatoB M. A. boiicyn UynGaup TOFIapUHUHT YCUMIIMKIAP KOILJIAMU.
Astoped. kaua. aucc. T., 2007. 206.
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MAKTABDA FIZIKA FANINI O'QITISHDA INNOVATSION
TEXNOLOGIYALARDAN FOYDALANISH HAQIDA

Djabborxonova Dilshoda
Otaqulova Iroda Abdurashid qizi
Nizomiy nomidagi Toshkent Davlat Pedagogika Universiteti fizika va
matematika fakulteti fizika va astronomiya yo’nalishi 2-kurs talabasi

Annotatsiya: Ushbu maqolada maktabda fizika fanini o'gitishda innovatsion
texnologiyalar mavzusida ma’lumotlar berilgan

Kalit so‘zlar: O'gitish texnologiyasi, texnologiya atamasi, integratsiya, bilim
berish va olishning samarali muhitini tashkillashtirish.

Bugungi davrga kelib, fan va texnikaning jadal rivojlanishi ilmiy axborotlar
ko’lamining ko’payishiga olib kelmoqda. Bu esa, 0’z navbatida, ilmiy bilimlar asosida
shakllantirilgan o’quv fanlarining mazmuni yil sayin yangi bilim va tushunchalar bilan
boyitib borilishi tufayli fan asoslaridagi o’quv materialining hajmi ortishiga sabab
bo’lmoqda. Amaldagi o’quv mashg’ulotlari uchun ajratilgan vaqt me’yorlari esa katta
hajmdagi o’quv materialining o’quvchilar tomonidan to’laqonli o’zlashtirilishiga
imkon bermaydi. Demak, mavjud vaqt me’yorlariga amal qilgan holda o’quv
materialining mazmunini o’quvchilarga etkazib berish uchun ta’limda yangicha
yondashuv talab etiladi. Bunday yondashuv zamonaviy ta’limda fanlararo bog’lanish
tarzida amalga oshirib kelinmoqda.

O'qitish texnologiyasi - o'gitishning magsadiga yetish uchun tanlab olingan
metodlarni, vositalarni turli shaklda go'llash, boshgacha aytganda, o’quvchilarga bilim
berish tarbiyalash va rivojlantirishning unumli yo’lini ifodalaydi. Bunda xomashyo -
o’quvchi hisoblanadi. Uni ishlatish - o'gitish jarayonini tashkil gilish. Mahsulot - yetarli
bilimga ega bolgan, ta’lim-tarbiya olgan, ong jihatdan rivojlangan kasb-hunar,
bitiruvchisi. Oliy maktabning yo‘nalishiga, guruhning darajasiga, o’quvchilarning
Xususiyatlariga, o‘quv predmetlarining o’rniga, ta’lim muassasasining moddiy-texnik
bazasiga va unda yaratilgan sharoitga mos o'qitish texnologiyasi ishlab chigiladi hamda
amalga oshiriladi.

O‘qitish texnologiyasining o’ziga xos xususiyatlari quyidagilardan iborat:

1. O'gitishning muhitga mos kelishi - o’qitishni takomillashtirish va davr talabiga
garatilishi. boshgacha aytganda, ilmning yutuglari bilan uning amalda qo’llanishi
orasidagi farqni gisgartirish.
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2. Muvofiglik - o'gituvchi bilan o’quvchilarning minimal harakati bilan ta’lim -
tarbiya ishida maksimal natijaga erishishi.

3. Integratsiya - ta’lim-tarbiya ishini rivojlantirishga ijobiy ta’sir gilish
magsadida ko'pchilik ilmlarning yutuglarini birlashtirish, bunda pedagogika bilan
an’anaviy bog'langan psixologiya, sotsiologiya, fiziologiyalargina emas, balki
informatika, statistika, igtisodiyot, boshqgaruv nazariyasi va boshqga fanlarning asosidan
foydalanish.

4. llmiylik - o’qitishda yangi mazmun, metod, vosita va tashkillashtirish
shakllarini go'llash natijasini tadqiq gilishdir.

5. Jarayonlarni hamda ijobiy natijalarni takrorlanib turishi, har doim ta’lim-
tarbiya berishni keyingi bosgichida yangi yutuqlarga erishishga intilishi hamda ta’lim
olishi va o'gitishni yuqgori mahorat bilan amalga oshirishiga oldindan sharoit
yaratishdir.

6. O'quvchi yoki o’quvchi bilan o’gituvchining ish faoliyatini dasturlash. o'qitish
jarayonini  tashkillashtirishni ~ aniq, ipidan-ignasigacha  rejalashtirish  va
aniglashtirishdir.

7. O'quv vositalari va materiallaridan faol foydalanish. Bu esa, ma’lumotni
fagatgina og'zaki usulda bermasdan, o'quv materiallari, texnik vositalari hamda
kompyuter texnologiylarini go'llash orgali amalga oshirishni nazarda tutadi.

8. Bilim berish va olishning samarali muhitini tashkillashtirish — bu ilmiy
tadqgigotlar yutuglariga asoslanadi. O'qitishning samaraliligi ta’lim muassasalarining
moddiy-texnik bazasining yetarli ta’minlanganlik darajasigagina emas, ulardan
foydalanish bo'yicha ish-harakatlariga bog'ligdir.

9. O'qgitish natijasini sifatli baholash — bu, talim-tarbiya ishining yuritilishida
ko'p hollarda va yakuniy xulosa chigarishda to'g'ri va obyektiv baholash, uning sifatini
yaxshi bo'lishining birdanbir shartidir, albatta, bunga ko'p vaqt kerak. Agar o'gitish
texnologiyasining mohiyatini to'g'ri tushunmasak, uni yaratish yo'lini bilmasak,
fagatgina quruq bagirishga berilib, qorong'ida adashganday ahvolga tushib qolamiz. Bu
esa hech gachon yaxshi natijaga olib kelmaydi. Shunday qilib, o'gitish texnologiyasini
ishlab chigishga qgisqacha to'xtab o’taylik.

O'qitishning didaktik magsadini ishlab chigishda quyidagilarga e’tibor berish
talab gilinadi:

1. O'gituvchiga yo'nalish beruvchi ustuvor magsadlar: o'gitish jarayonida
insonning bilish faoliyatini shakllantirish; keng fikrlash qobiliyatini tarbiyalash;
jamiyatdagi o'zgarishlarni to'g'ri tushunishga o'rgatish; fan asoslarini mustaqil o'rganish
ko'nikmalarini hosil gilish va boshga.
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2. O‘quv rejasida va dasturida taklif gilingan o‘quv materiallarning mazmunini
aniglash; o'quv materialining tarkibini tuzish; har bir predmetning mazmuniga mos
hayotda kerakli misollarni topish; o’quvchiga olgan bilimidan foydalanishga
o'rgatuvchi ko'nikma va vazifalarni tuzish; o‘quv materialini o‘zlashtirishga
qo‘yiluvchi talablarni aniqlash; tekshirish va baholashning aniq va obyektiv
ko'rsatkichlaridan foydaianish va boshgalar. Aytilgan didaktik magsadlarning asosi
me’yoriy hujjatlarda, boshgacha aytganda, bilim berish konsepsiyalarida, davlat ta’lim
standartlarida, o'quv rejasi va dasturlarida, darslik va qo’llanmalarda o'z aksini topgan.
Ular metodist-olimlar, tajribali professor-o‘qituvchilar tomonidan ishlab chiqiladi,
tegishli ta’lim vazirligi tomonidan tasdiglanib, bilim beruvchi o'quv yurtlariga taklif
qilinadi. Bu hujjatlar bilan ta’lim muassalari jamoasi va o'qgituvchilar ish olib borishadi.
Ularga asoslanib o‘qituvchilar o'zlarining mavzuiy - tagvim rejasini tuzishadi. Unda,
asosan, o'giladigan mavzularning nomi, ularga ajratilgan soat, o'qitishda qo'llaniluvchi
metodlar, vositalar, tashkiliy shaklning turi, mustaqil ish soatlari, uyga beriladigan
vazifalar va foydalanadigan adabiyotlar ko'rsatiladi. Bunday reja tuzishning standart
shakli yo'g. Birog har bir o'gituvchi o'z ishini unumli bajarishi uchun, xohlagan
shakldan foydalanishi mumkin. Mavzuiy - taqvim reja asosida o’qituvchi har bir gurah
uchun dars rejasini tuzadi. Dars rejasining tuzilishi mutaxassisning o'quv rejasiga mos
kelishi zarur.

Adabiyotlar:

1. Uzoqova G.S., Tursunov. Q. Sh., Qurbonov M. Fizika o’qitishning nazariy
asoslari.—T., O’zbekiston, 2008.

2. Azizxo‘jayeva N.N. Pedagogik texnologiyalar va pedagogik mahorat.—T.,
2006.

3. Yusupov A., Saidov T. Ta’limda innovatsion texnologiyalarni qo‘llash.—
T., 2006.
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DyT60J1 OyiiHYa XaKaMJIAPHUHT Taéprapauru 0yiinya Mmanoajgapuu
YMYyMJIAIITHPUIIL.

Beknasapos 3.K.2 kypc maructpantu. (Y3DKTCY).
AHHOTAIUA.
Maskyp Makonaga ¢ytOon Oyitnda XxakaMmaapHU TaUEprapiuTHHU ONIMPUINTa
KapaTHJITaH UIMHUI afaOuETIapHn TaXJIWI KWK HaTHKAJIapy KEJITHPHITaH.
Kanur cy3aap:cnoprt,byr0oi, Ty, Xakam, KUCMOHHUH.

Jomzapéauru: byrynru kynra kenmub pax0apusaTUMU3 TOMOHJAH KyJa Karra
9pTHOOp OEpUIIMOKAA, TYPJIH Kapopiap YMKapuiMokaa. byHra mucoun xyaa Kyriao
MycoOaKaJIapHUHT YTKa3WIKIIK, Oy MycoOakalapHu YTKa3UIla XaKaMJIAPHUHT YpHU
KaTTa, SHU MycoOaKaJapHUHT OJMJIOHA YTUIIN OpKaiu (yTOOomun OYIcHH EKku Oolka
cnoptuu OYyicMH yma Myco0aka OpKalud >XUCMOHUM HMMKOHMSTIAD JapakaCHUHU
AXIIWIAILIIApY Ba sHAJa yapxial onuiuiapura sra oynaau. bynaa aca xakamyiapHUHT
oJIUJIOHa YHWHUHIIApHU 00 Oopui MyxuMm YpuH sramiaiaun. Cababu arapja xakam
HOTYFpU Kapop 4YMKapca, Kouaa Oy3ujIuIM >kapa€HUHU TYFpu Oaxoriail oyiMaca
OIMJIOHATUK Owmiad OomrkapManaurad Oynca €Ky )KUCMOHUN MMKOHHSTH TAcT Oyiia
TypuO ¥3 OMJIMMUTA UIIOHUO XaKaMJIMK KUJIMIIA MYMKHWH, JIEKUH UMKOH Jlapa)kacuaa
KUCMOHUI UMKOHUSATIApU NacT 0Yiica, y HOpO3UIUKIIAp KeITupuO ynkapaau. @ytoomn
YiiuHU JaBoMuUa XakaM Oy OpKajiu YHUHYMIIapra capuk KU3WJI KapTodyKajaap Oepuiu
OwiaH YWMHYMJIAPHUHI CaBUACH >KaMOAJAPHUHI YWWH CypaTd TYIIMIIATa OJHO
KeJaau.

TagKUKOTHUHI Makcaau: XakaMJapHU TaW€prapiurura oOuj —HIMHHA
MaHOAJIapHU TaXJIAJ KAJTUII.

dytbon OViiMua xXakaMJIApUHUHT >KUCMOHMM TanWéprapivra Ba MycoOaka
daonuaTH JapakaCMHM aHUKJIam OyryHIM KyHHHMHI J0J3ap0 MacajanapujaH
oupuaup.

Myngait kuiub, Oup Katop HIUIapja Ma3Kyp MyamMMo Xakuja (Gukupiap
€putmiran  6yncama, mycobaka daonusaTu kapaéunapuna Gpyréosm XxakaMIapUHUHT
KUCMOHUN  Ta€prapiMKIApUHU  PUBOXKJIAHTUPHUIL OYTryHTM KYyHHHT J0J3ap0
MacananapugaH oupu 6ynud xucoOaaHau.

Illynra kypa, (¢Gyrbon  XakaMJIAQpUHUHT  JKHUCMOHUH  Taléprapiivuk
KYpcaTKUWIApUHU TapOusIall yuyH XUJIMa-X 1l BOCUTAJIap MakMyacuaa Mycobakanap
TaAITKUJI STUIIT MacaTaIApUHUHT TakprOaiap acocua UITUTAHUIIH JT0J13ap0 Macaiagup.
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[y nyxTam Ha3apaaH Kaparasja, Ma3kyp Hiil 0y MyaMMOHHM WJIMHAN WYHAIHATIIIA
€UMINra KapaTWIraHjura OuiaH MyXumaup. By sca sHr aBBasno XakamyIapUMU3HHUHT
KUCMOHUN UMKOHUATIIAPH €Tapiu napaxana Oyinmaciuru, Pecybnukamusaa KyHaaH
KyHTra puBOXJIaHUO Kenaérran ¢GyTOOJMMH3ra cajaOuil TaCUPUHU YTKa3Mal KOJIMan/Iu.
WNnmuii meparoruk >kuxaTAaH KaparaHaa OW3 TaHJIaraH MaB3YHUHT J10J13apOJIUTH Ba
MYXUMJIUTH SIKKOJI HAMOEH OYaiu.

dyTb0n  XaKamJIApUHUHT  JKUCMOHMH  Taléprapiura Ba  MycoOaka
(daonuATIApUHN YPTraHWII Ba TaXJIWJ KWJIHUII Macaiajapd KYNruHa MyTaxaccuciap
TamoHuJaH ypranwirad. Macanan M.A. I'oguk, Ucees III.T., Akpamos P.A., Hypumos
P.H, Ceprees I'., TomuOmxanoB AW, I'punpep K. Kazako IL.WM. Jlarbimes
H.I".Ucpounos.ll1.X. ApryronoB.A.C. II. Konmnuna Ba OGomikanap, Y3WHUHT HIMHMA
UIUIapuaa XakaMJapHUHI caMmapajid Uil Oaxapuuulapy Yy4YyH MycoOakara
Taléprapiank Kypumiaara xap oup Oockuuuga (Tai€pioB,yMyM,Maxcyc) >KHCMOHHMA
Tal€prapJauruHy TYFPU HYHATTUPUII KEPAKIUTUHUA YbTUPO( dTagumap.

@yTOOMUUIAPHUHT CIIOPT MycoOakaitapuaard (HaonusaTHAA CIOPT XAKaAMUHUHT
axaMmusTUra ypry 6epa Typuo, XxakaMiiiK cu(aTi IOKOpU OYIUIINra MabIyM Japaxaia
kadonaTr Oepa OJyBUM XaKaMJIApHU Talépiaml Macajacura ajoxuaa 3bTHOOop
KapaTUITUMU3 TAOMUN Ba MAaHTUKUN OYynamu. bupok, MmaBxkyn anabuériapuu, Hypuk —
MEbEPUN XYXOKATIApHU Ba yCIyOud MaTepuajulapHU YpraHuul >kapaéHuaa Ous
KyHuJaru xyJjocara KelIuK, ssbHU Y10y Macajara MyTaxaccuciap Ba CIOpT cOXacHuaa
wiMUR  (HaonuAT  IOPUTYBYM OJUMIIAp TOMOHHUIAH 3apyp OVyiraH  3bTHOOp
OepunMasanTd. MacalaHUHI Ha3apuii Ba ycnyOud HyKTauil HazapaaH unuiad
YuKUIMaranu cababmu ¢yTtoon Oyiinya XakaMJIapHUHT Tal€prapiuk JapaKaCUHUHT
nacaumm oxup okubar ¢Gyréon OViimua Mycobakanapia XakamJMK CU(aTHHU
OIIIUPUII KAPAEHUHUHT IOKOPH Jlapaka/la KeUUIINTa TYCKUHINK KWIAITAHA bTHPOG
STUILUMH3 JO3UM.

Xo3upru KyHjaa ¢yrOon Oyiimya XakamJIapHUHT TabJidM Ba TpodeccuoHall
Ta€prapiuruay TabMuHIam Makcaauaa OUDA ramonaan iynra kyiuinrad “gurHec
TEeCT’ acocuja CEMUHAp MallFyJoTiapuaaH uoopaT Oynaran ¢(yTOoa xakamiapu
Taiépnam MakTabmapuma xam 6eBocuta (oiiganaHaauiap.

dyT60a OYiinya xakamiaap Tau€palTtHUHT aHaHaBUH TH3UMU cudaTtuaa GyTdom
UXTUCOCIUTH Oyin4ya >KUCMOHUN TapOHsi MHCTUTYTHJa TAaXCWJI OJMII Kapa€HHIA
Maxcyc Tal€prapiauk SbTUPO] dTUTAIH.

MycobakanapHyd SXIIM TalIKAJA OSTUII Ba YTKA3UIIHUHT DJHT MYXHUM
mapTiaapuaan oupu- 0y cropt daowiapu OuiIaH TU3UMIIH paBuIla unviant. daosap

OWIaH MIIaN Typiuda KypuHHIIAA Oynuiim MyMKuH. by TapkuOuaa Hazapuil Ba
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aMaluii  MamFyJIoTiapu OyiaraH ceMuHapiap, TaXpUOaIM Xakamiap OwiaH
yupallyBiap, HHpPHK Mycobakamapaa (Xalkapo Mycobakamap, Y36eKHCTOH
OMpUHUMIMKIIApY Ba OOIIKalap) KaTHAIIWIN, TyMaH Ba Imaxap MycoOakaaapuaa
TaXpuba OPTTHPHUIN, Maxcyc ‘“XakamM KyTHOXOHACH HM TaIIKWJ Kwiuil, “‘GyToos
Oyiinua xakaM” CTEHIMHU Tauépnam, yi Bazudanapu, Xakamiap UMKOHHSTIAPU Ba
x.K. CemuHapiap VTKa3WIMIIUIAH MaKcaJl — XaKaMJIMK KOWJAJIAPUHU H30XJIAlll,
XaKaMJIMK aMaJIuETHAA MY KYWHIIUIIA MYMKHAH OVJIraH XaTOJapHUHT OJIMHU OJTHIIIL.
doiinananuaran agadbméTaap.

1. MsakounbkoB B.b. Ilcuxonornueckas nmoaroroBka cyien. - OpuimaibHbIi caT
Konnernn @pyT60apHBIX apOUTPOB: WWW.

2. Abnyna A.B., Amanun B.C. B3auMoCBs3b pPa3iHYHBIX CTOPOH IOJITO-
TOBJIEHHOCTH apOMTPOB M KadecTBa cyzeiicTBa B ¢yrOone: OIMMIUICKUN CHOPT U
criopt auis Beex // Tesucwr qoknanos [X MexayHapogHoro HaydHoro KoHrpecca 20-23
centsops 2005 r. Kues. - Kues, 2005. - C. 298.

3. Imutpue O.b. Cratuctuueckas skcnepTHas cuctema «COpeBHOBAHHS IO
KapaTd-10» ISl TIOATOTOBKU CYy/I€H, TPEHEPOB M CIIOPTCMEHOB K COPEBHOBAHUSM //
Teopus u npaktuka ¢puznueckoit KynsTypsl. - 2001. - Ne 11. - C. 43-45.

4 KoBasienko A.A. Hcrnonb3oBaHuE B MPAKTUKE CYJIEWCTBA B CIIOPTUBHBIX
TaHIlaX OIEHKHU KaueCcTBa UCIIOJIHEHUSI TeXHUYeCKuX faerctuit // IIpoOieMbl pa3BuTHs
TaHLEBAJbHBIX BUAOB cnopra: Marepuansr VIII  Bceepoccniickol  Hay4dHO-
npakTuyeckoi koHpepeHuu. - M., 2004.- C. 18-26.
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BUXGALTERIYA HISOBINING USULLARI VA TAMOYILLARI.

Turayeva Gulizahro
Guliston Davlat Universiteti “Iqtisodiyot” kafedrasi o’qituvchisi
Xodjayev Shodiyor
Salimova Zulhumor
Barakayeva Feruza
Yaxshligova Mohinur
Guliston Davlat Universiteti “DO’YQT” yo’nalishi talabalari

ANNOTATSIYA: Iqgtisodiyotni erkinlashtirish va chugurlashtirish sharoitida
turli mulkchilikka asoslangan tashkiliy-igtisodiy jihatdan bir-biridan farg giluvchi
ko‘plab xo‘jalik yurituvchi subektlarning paydo bo‘lishiga zamin yaratildi. SHu
munosabat bilan xo‘jalik yurituvchi subektlarda buxgalteriya hisobning to‘g‘ri yo‘lga
qo‘yilishi va uning ustidan nazoratning samarali mexanizmini ishlab chiqish hozirgi
kunning dolzarb vazifalaridan biridir

Kalit so‘zlar: Biznes, moliya ,tadbirkorlik foydasi, asosiy o‘Ichagich, muhimlik
moliyaviy hisobotda, offsetting, mol-mulk.

KIRISH

Odatda, ishlab chigarish xarajatlari mahsulot ishlab chigarishni tayyorlashdan
boshlab, uni tayyor mahsulot holida omborga gabul gilingungacha bo‘lgan xarajatlar
yig‘indisidan iborat bo‘ladi va ular mahsulot ishlab chiqarish texnologiyasi va ishlab
chigarishning xususiyatiga qarab har xil bo‘ladi. Xarajatlarning salmog‘i ishlab
chigarilgan mahsulot tannarxiga, tannarx esa korxonaning daromadiga ta'sir giladi. Shu
sababli ularni to‘g‘ri hisobga olish muhim ahamiyatga ega. Shu maqsadda
xarajatlarning tarkibi va turlarini bilish zarur.

Muxokama va natijalar.

Hozirgi vagtda Respublikamizning hamma xo‘jalik yurituvchi sub‘ektlarining
faoliyatini hisobga oluvchi asosiy Hujjat - "Mahsulot (ish, xizmat)lar tannarxiga
qo‘shiladigan, uni ishlab chiqarish va sotish bilan bog‘liq bo‘lgan xarajatlarning tarkibi
va moliyaviy natijalarni shakllantirish tartibi haqidagi” Nizom hisoblanadi. Bu
Nizomga asosan boshqaruv hisobida tannarxga qo‘shiladigan xarajatlar tarkibi
quyidagi magsadlar uchun aniglanadi:

- buxgalteriya hisobi schyotlarida bevosita mahsulot ishlab chigarish va sotish
jarayonida yuzaga keladigan xarajatlar haqida to‘liq va aniq ma'lumotlar to‘plash;

- korxonalar faoliyati rentabelligini hisoblash;- ragobatbardoshligini aniglash;

IR
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- soliqga tortish asosini to‘g‘ri belgilash.

Ushbu vazifalarni yechish uchun xarajatlar quyidagi guruhlarga bo‘linadi:

- mabhsulotni ishlab chigarish tannarxiga qo‘shiladigan xarajatlar; - davr
xarajatlari tarkibida hisobga olinadigan va asosiy faoliyat foydasini aniglashda e'tiborga
olinadigan xarajatlar; - korxonaning umumiy faoliyatidan keladigan foyda yoki zararni
aniqlashda hisobga olinadigan moliyaviy faoliyat xarajatlari;

- soliqga tortishdan oldingi foyda yoki zararni aniglashda hisobga olinadigan
favqulodda ko‘zda tutilmagan zararlar yoki foyda. Korxonalarning o‘ziga xos
xususiyatiga ko‘ra, xarajatlar tayyorlov va qayta ishlash xarajatlariga bo‘linadi.
Yugqorida ta'kidlanganlar boshqaruv hisobi tizimida xarajatlar turli xil yo‘nalishdagi
magsadlar uchun guruhlanishidan dalolat beradi. Bu narsani amaliyotda keng joriy etish
boshgaruvchilarga ishlab chigarishni boshgarish borasida asoslangan boshgaruv
garorlarini gabul gilish imkonini beradi.

Korxonalarda moliyaviy faoliyat xarajatlariga bank krediti bilan, ijara bilan
bog‘lig, xorijiy valyuta jarayoni va boshga moliyaviy faoliyat bilan bog‘liq xarajatlar
kiradi. Favqulodda xarajatlarga korxonalarda tabiiy ofatdan ko‘riladigan zararlar kiradi.
Bu tur zararlar korxonalarda, masalan, yong‘in natijasida mahsulot nobud bo‘ladi.
Shuning uchun boshqaruvchilar bunday zararlarga yo‘l qo‘ymaslik choratadbirlarini
ko‘rishlari lozim. Ishlab chiqarish va davr harajatlarining ajratilishi moddiy ishlab
chiqarish zaxiralari qoldiglari qiymatini aniglash uchun zarur bo‘lib, davr hara-jatlari
tegishli bo‘lgan hisobot davrida hisobdan chiqariladi va sotilmagan mahsulot,
tugallanmagan ishlab chiqarish qoldig‘ida kelgusi davrlarga o‘tkazilmaydi.

Xulosa

Keltirilgan ma'lumotlardan ko‘rinib turibdiki, xo‘jalik yurituvchi subektlarda
buxgalteriya hisobning to‘g‘ri yo‘lga qo‘yilishi va uning ustidan nazoratning samarali
mexanizmini ishlab chiqgish hozirgi kunning dolzarb vazifalaridan biridir
Korxonalarning pul xarajatlari, hozirda va keyinchalik katta o‘rin egallashini hisobga
olib, ularni alohida element qilib chigarish maqsadga muvofiq bo‘lar edi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1.S. Yuldasheva, I. Masteyeva, B. Maxkamov “Buxgalteriya hisobi asoslari.

2. Qaxxorovna, T. G., & Ikrom o‘g‘li, X. J. (2023). QISHLOQ XO'JALIGIGA
BOZOR MEXANIZMLARINI JORIY QILISH. BARQARORLIK VA YETAKCHI
TADQIQOTLAR ONLAYN ILMIY JURNALLI, 3(2), 85-90.

3. Qudratullaevna, A. M., Qaxxorovna, T. G., & Eshbulovich, M. H. (2023).
SUN’TY INTELLEKT VA UNING IQTISODIYOTGA TA’SIRI. BARQARORLIK
VA YETAKCHI TADQIQOTLAR ONLAYN ILMIY JURNALL, 3(2), 65-69.
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4. Turayeva, G., Mamatkosimova, M., Bo‘ribekova, O., Jamoliddinova, N.,
Karimov, R., Kenjayeva, X., .. & Nurqulov, R. (2022). IQTISODIYOT
TARMOQLARIDA BIRJA MEXNIZMLARIDAN FOYDALANISH. Theoretical
aspects in the formation of pedagogical sciences, 1(7), 165-168..

5. Qaxxorovna, T. G. (2023). The Impact of Artificial Intelligence on the
Economy. Web of Synergy: International Interdisciplinary Research Journal, 2(2), 57-
61.

6.Turayeva, G. (2023). FACTORS FOR INCREASING THE STABILITY OF
GRAIN PRODUCTION AND PERFORMANCE INDICATORS. Theoretical aspects
in the formation of pedagogical sciences, 2(6), 45-50.

7.Qaxxorovna, T. G., Djurayevich, Z. A., & Bobomurot o‘g‘li, N. R. (2023).
QISHLOQ XO‘JALIGIDA INNOVATSION FAOLLIKNI
OSHIRISH. BARQARORLIK VA YETAKCHI TADQIQOTLAR ONLAYN ILMIY
JURNALLI, 3(2), 80-84.
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BUXGALTERIYA HISOBINING MILLIY STANDARTI

To’rayeva Gulizahro
Guliston davlat universiteti ,,Iqtisodiyot’ kafedrasi o;qituvchisi
Ko’chinboyeva Gulmira
Axmedova Madinabonu
Narzullayeva Nurjahon
Maxmanazarova Mehriniso
Guliston Davlat Universiteti “DO’YQT” yo’nalishi talabalari

Annotatsiya: Magqgolada O‘zbekistonda biznes sub’ektlarida buxgalteriya
hisobini yuritishning amaldagi tartiblari ular faoliyatini hagqoniy aks ettirish,
biznesning potensial giymatini baholash, muhim, sifatli boshgaruv qgarorlarini gabul
gilishda gator tarixiy rivojlanish tendensiyalari kabi muammolar tahlil gilinadi.

Kalit so‘zlar: Biznes, moliya ,tadbirkorlik foydasi, asosiy o‘lchagich, muhimlik
moliyaviy hisobotda, offsetting, mol-mulk.

Kirish.

Ma’lumki, biznes bozor iqtisodiyotidagi asosiy mashg‘ulotlardan biri bo‘lib,
jamiyatning iqtisodiy va ijtimoiy rivojlanish manbai hisoblanadi. U ishlab chigarish,
tijorat, konsalting, bank va boshga faoliyat sohalarini gamrab oladi. Xodimlar soni,
ishlab chiqarish hajmi va faoliyat sharoitlariga ko‘ra kichik, o‘rta va yirik korxonalar
farglanadi. Biznesning eng keng targalgan turi kichik biznesdir: odatda, u bir hil
mahsulot ishlab chigaradigan va bozorda kichik ulushni egallagan kichik korxonadir.

Muxokama va natijalar.

Moliyaning muhim elementi sifatida resurslarni tagsimlash kategoriya
hisoblanadi. Bu kategoriya gadimiydir va insoniyat jamiyatining paydo bo‘lishidan beri
mavjud. O‘zbekiston Respublikasida buxgalteriya hisobini tashkil etish va yuritish
normativ-huquqiy hujjatlar bilan tartibga solingan bo‘lib, u magsad va holatiga qarab
to‘rt darajadan iborat.1- chi daraja: Qonun hujjatlari, O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining farmonlari va hukumat qarorlari. Bular: 30.08.1996 vyildagi
"Buxgalteriya hisobi to‘g‘risida" gi Qonuni va 13.04.2016 yildagi 404-sonli yangi
tahrirdagi Qonun gabul qilindi; O‘zbekiston Respublikasining Fugarolik kodeksi; va
boshga qonunlar; O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarorlari.
24.08.1994 yildagi "O‘zbekiston Respublikasining xalgaro amaliyotda gabul gilingan
buxgalteriya hisobi va statistika tizimiga o‘tish davlat dasturi to‘g‘risida"gi 433-i-sonli
garori (24.05.1996 y.dagi 193- sonli garorining yangi tahriri) va boshqalar.
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2-chi daraja: Buxgalteriya hisobi qoidalarini ifodalovchi buxgalteriya
standartlari, masalan, BHMS-1 — "Hisob siyosati va moliyaviy hisobot "(O‘zbekiston
Respublikasi Adliya vazirligi tomonidan 1998 yil 14 avgustdagi 474-son bilan
ro‘yxatga olingan), BHMS-12 - "Moliyaviy investitsiyalarni hisobga olish"
(O‘zbekiston Respublikasi Adliya vazirligi tomonidan 1999 yil 16 yanvardagi 596-son
bilan ro‘yxatga olingan) va boshqgalar. Hozirgi kunda 23 ta BHMS ishlab chiqgilgan.

3- chi daraja: Yo‘rignoma va uslubiy ko‘rsatmalar: O‘zbekiston Respublikasi
Moliya vazirligining, tarmoq vazirliklari va idoralarining yo‘rignomalari, me’yoriy
hujjatlar.

4- chi daraja: Tashkilotning ichki hujjatlari: hisob siyosati; hisobning ish rejasi;
hisobni yuritish axborotini gayta ishlash texnologiyalari va boshgalar. Barcha to‘rt
darajasi buxgalteriya hisobini me’yoriy tartibga solish bo‘yicha umumiy o‘zaro bog‘liq
tizimini tashkil etadi.

Buxgalteriya hisobi xo‘jalik hisobining ajralmas qismi hisoblanadi.

Ijtimoiy ishlab chigarishning rivejlanishi xo‘jalik hisobining uch turga
bo‘linishiga olib keldi:
Operativ Buxgalteriya Statistik
- bu ular ro‘y bergan - moliyaviy faoliyatni - ularni boshqgarish va
vaqgtda ularni boshqgarish va nazorat - :
. . - o nazorat gilish magsadida
boshgarish magsadida | gilish magsadida igtisodiy ommaviy
alohida faktlar yoki axborotlarni uzluksiz
jarayonlar ustidan 0°zaro (umumiy) hodisalar, faktlar
oki
kuzatish va joriy bog‘langan holda aks y
nazorat gilish tizimi ettirish tizimidir Jarayonlar hagidagi
ma’lumotlarni to“plash va
umumlashtirish tizimi

Xalgaro standartlarda buxgalteriya hisobini muayyan iqtisodiy ob’ekt hagida
moliyaviy axborotlarni baholovchi, gayta ishlovchi va uzatuvchi axborot tizimi

sifatida belgilaydi.

Xulosa

O<zbekiston Respublikasida buxgalteriya hisobini tashkil etish va yuritish

normativ-huquqiy hujjatlar bilan tartibga solingan bo‘lib, u magsad va holatiga

qarab to‘rt darajadan iborat. Buxgalteriya hisobi xo‘jalik hisobining ajralmas
qismi hisoblanadi.Xo’jalik hisobi uch turga:Operativ,Buxgalteriya,Statistik ga
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bo’linadi.Buxgalteriya hisobini yuritish va moliyaviy hisobot tuzzish chog’ida
buxgalteriya hisobining milliy standarti (BHMS) va buxgalteriya hisobi asosiy
tamoyillari qo’llanishini ifodalaydi.Buxgalteriya balansi uning resuslari va moliyaviy
tarkibi,hisobat vaqgtidagi moliyaviy ahvolini aks ettiradi.
Foydalanilgan adabiyotlar.

1. O‘zbekiston Respublikasining “Buxgalteriya hisobi to‘g‘risida»gi qonuni Ne
404. -T.. 2016 y

2. O‘zbekiston Respublikasi Buxgalteriya hisobi milliy standartlari. T.: -
O‘BAMA. 2004.

3. Sh. Ergasheva, A.K.lbragimov, N.K.Rizaev, |.R.Ibragimova Moliyaviy
hisobotning xalgaro standartlari. O’quv qo’llanma.// -T.: Iqtisodiyot, 2019. -227 bet.

4.Turayeva G. FACTORS FOR INCREASING THE STABILITY OF GRAIN
PRODUCTION AND PERFORMANCE INDICATORS //Theoretical aspects in the
formation of pedagogical sciences. — 2023. — T. 2. — Ne. 6. — C. 45-50.

5.Turayeva, G., Abdullayeva, G., Abdurasulova, N., Ibragimova, A., Meliyeva,
L., & Olimjonova, M. (2022). XALQARO BOZORLARDA “MADE IN
UZBEKISTAN” BRENDIDAN KENG FOYDALANISH IMKONIYATINI
YARATISH MEZONI. Zamonaviy dunyoda ijtimoiy fanlar: Nazariy va amaliy
izlanishlar, 1(27), 99-102.

6.Qaxxorovna, T. G. (2023). The Impact of Artificial Intelligence on the
Economy. Web of Synergy: International Interdisciplinary Research Journal, 2(2), 57-
61.

7.Qaxxorovna, T. G., Djurayevich, Z. A., & Bobomurot o‘g‘li, N. R. (2023).
QISHLOQ X0 ‘JALIGIDA INNOVATSION FAOLLIKNI
OSHIRISH. BARQARORLIK VA YETAKCHI TADQIQOTLAR ONLAYN ILMIY
JURNALL, 3(2), 80-84.

8.Qaxxorovna, T. G., & Ikrom o‘g‘li, X. J. (2023). QISHLOQ XO'JALIGIGA
BOZOR MEXANIZMLARINI JORIY QILISH. BARQARORLIK VA YETAKCHI
TADQIQOTLAR ONLAYN ILMIY JURNALLI, 3(2), 85-90.
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RAQAMLI IQTISODIYOT SHAROITIDA “1C: BUXGALTERIYA HISOBI”
Turayeva Gulizahro
Guliston Davlat Universiteti o’qituvchisi

Maxmudova Hurriyat

Norjigitova Oydinoy
Nurmatova Umida
Omonova Muxlisa

Guliston Davlat Universiteti SAA fakultet talabalari

ANNOTATSIYA Maqgolada ragamli texnologiyalarni rivojlantirish sharoitida
buxgalteriya hisobida ro‘y berayotgan o‘zgarishlarning dolzarbligi, xo‘jalik yurituvchi
sub’ektlar tomonidan yangi boshqaruv texnologiyalarini izlash, raqobatbardosh
ustunlikka erishish va shakllantirish zarurligi bayon etilgan. Bulutli texnologiyalarni
buxgalteriya sohasiga joriy etish uning samaradorligini oshirish va xatolarni oldini olish
uchun taklif etiladi. Ushbu texnologiyalarning afzalliklari va kamchiliklari ishning
asosiy printsiplarida, shuningdek ularning tahlilida tasvirlangan.

Kalit so‘zlar: ragamli iqtisodiyot, ragamlashtirish, buxgalteriya, bulutli
texnologiyalari, ma’lumotlar bazasi, axborot texnologiyalari

KIRISH.

Bugungi kunda faoliyatning turli sohalarida, xususan, buxgalteriya hisobida
ilg‘or axborot texnologiyalaridan foydalanish masalasi tobora muhim ahamiyat kasb
etmoqda, bu esa har gqanday ob’ektni boshqarish tizimining asosiy tarkibiy qismi
hisoblana. Ragamli iqgtisodiyotning  rivojlanishi ~ zamonaviy  axborot va
telekommunikatsiya texnologiyalarini takomillashtirishni talab qiladi, bu esa
buxgalteriya hisobi uchun yangi imkoniyatlar yaratadi. Axborot texnologiyalaridan
foydalanish xarajatlarni kamaytirish, inson omili ta’sirini kamaytirish va ishni
tezlashtirish orgali tashkilotlarning ragobatbardoshligini oshirishga yordam beradi. Shu
bilan birgalikda, bozor igtisodiyoti sharoitida deyarli barcha tarmoq va sohalarida
ishlab chigarishni modernizatsiyalash, texnik va texnologik jihatdan gayta jihozlash
tadbirlarining keng ko‘lamda amalga oshirilishi raqobatdosh mahsulotlar ishlab
chiqarish imkoniyatlarini kengaytirmoqda. Dunyo iqtisodiyotining yuqori sur’atlarda
rivojlanishi xamda uning xususiyatlari korxona faoliyaning professional yondashuvni
talab giladi.

TAHLIL VA NATIJALAR.
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Zamonaviy jamiyatda axborotni gayta ishlash texnologiyasining asosiy texnik
vositasi shaxsiy kompyuterdir. Ko‘pgina tashkilotlarda buxgalteriya hisobi ma’lumotni
qulay saglash, hujjatlar va hisobotlarni yaratish, buxgalteriya ma’lumotlarini tahlil
qilish uchun mo‘ljallangan maxsus dasturiy mahsulotlar yordamida amalga oshiriladi.
Ular buxgalterlarga bir — biriga bog‘liq bo‘lgan buxgalteriya bo‘limlarini
boshqgarishga imkon beradi va rahbar xodimlar dolzarb ma’lumotlarga kirish va
boshqgaruv garorlarini gabul gilishlari mumkin. Buxgalteriya hisobi avtomatizatsiyasi
buxgalterlarning ishini sezilarli darajada osonlashtiradi va axborotni qo‘lda qayta
ishlashga nisbatan quyidagi afzalliklarni beradi:

Bugungi kunda buxgalteriya dasturlarini etkazib berishda etakchi kompaniya 1C
firmasi hisoblanadi. Firma maxsuloti “1C: BUXGALTERIY A HISOBI” tashkilotning
o°ziga xos xususiyatlarini hisobga olgan holda buxgalteriya siyosatining parametrlarini
sozlash, dastlabki hujjatlarni yaratish, hisobotlarni tuzish, tashkilotlarda buxgalteriya
hisobi talablariga muvofiq kataloglarni sozlash imkonini beradi.

Bulutli texnologiyalarni buxgalteriya hisobida qo‘llash. Bugungi kunda eng
mashhur ragamli texnologiyalardan biri  bulutli texnologiyalardir. Bulutli
texnologiyalar Internet xizmati sifatida xotira yoki hisoblash kuchi kabi kompyuter
resurslarini taqdim etishni nazarda tutadi. Ushbu texnologiyadan foydalanishning
o°‘ziga xos xususiyati shundaki, tashkilotlar qimmatbaho texnikani sotib olishlari, uni
ta’mirlash uchun mutaxassislarni yollashlari yoki maxsus dasturiy ta’minotni
o‘rnatishlari shart emas. Bulut xizmatlaridan foydalanish uchun Internetga kirish etarli.
Bulut texnologiyalarining eng oddiy namunasi virtual xotira, masalan, Yandex disk,
DropBox, Google-drive.

XULOSA VA TAKLIFLAR.

Ragamli igtisodiyot zamonaviy buxgalterning imkoniyatlarini kengaytirmoqda,
buxgalteriya hisobi sifati va tezkorligini oshiradi, turli xil hisobkitoblarni
integratsiyalashning zamonaviy innovatsion yondashuvlarini shakllantiradi. Shaxsiy
kompyuterlar va maxsus buxgalteriya dasturlari yordamida qog‘oz ishini
avtomatlashtirilgan hisob bilan almashtirish buxgalterni muntazam ishdan ozod gilish
va ularning ish natijalarini yaxshilash imkonini berdi. Bugungi kunda buxgalterning
kundalik faoliyatiga tatbiq etiladigan barcha onlayn buxgalteriya operatsiyalarini,
banklarni va axborot texnologiyalari portfellarini ishlab chigarish imkonini beruvchi
maxsus Internet-xizmatlar paydo bo‘ldi. Bulutli texnologiyalar-axborotni saglash va
qayta ishlash uchun internetda bo‘sh joy ijarasi xizmati. Bulutli texnologiyalar
buxgalteriya hisobi uchun foydalanish uchun etarli afzalliklarga ega, ammo
kamchiliklar ham mavjud, ularning asosiy gismi uzluksiz Internet alogasi hisoblanadi.
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Texnologiyadagi o‘zgarishlar buxgalteriyaning o‘zgarishiga olib keldi, bu esa olimlar
va amaliyotchilarning asosiy tushunchalar modelini shakllantirish, gonunchilikni ishlab
chiqish, me’yoriy hujjatlar, yangi raqamli iqtisodiyotda buxgalteriya hisobi bo‘yicha
ko‘rsatmalar va goidalarni ishlab chigishni talab giladi.
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BUXGALTERIYA HISOBI SCHOTLARIDAN FOYDALANISH TALABI.
Turayeva Gulizahro
Guliston Davlat Universiteti o’qituvchisi

Hagnazarova Kamola

Pardayeva Zulayxo
Tursunova Aziza
Gulmurodova Nozima
Guliston Davlat Universiteti SAA fakultet talabalari
Annotatsiya:

Hozirgi kunda mamlakatimizda Bozor munosabatlarining rivojlanishi xo‘jalik
yurituvchi subyektlar moliya-xo‘jalik faoliyati to‘g‘risida axborotlarni shakllantirish
jarayonlariga yangicha talablar qo‘ymoqda. Buxgalteriya hisobi natijaviy
axborotlarining foydaliligini ta’minlash muammolari mutaxassislarning diqqat
markazida turibdi. Bu manfaatdor axborotdan foydalanuvchilar nugtai- nazaridan
xo‘jalik yurituvchi subyektlarning moliyaviy holati to‘g‘risidagi ma’lumotlarni
ishonchliligi va obyektivligini ta’minlaydi.

Kalit so’zlar: Schotlar rejasi,aktiv schotlar,passiv schotlar, balansdan tashqgari
schotlar,doimiy schotlar.
Kirish:

Korxonalar 0’z xo’jalik faoliyatida mablag’larini va ularning tashkil topish
manbalarini, xo’jalik jarayonlarini hamda sodir bo’layotgan turli-tuman xo’jalik
muomalalarini aks ettirish uchun buxgalteriya hisobi schotlaridan foydalanadi. Bu
schotlarda nimalar hisobga olinishi, ular yordamida ganday umumlashtiruvchi
ma’lumotlar olish mumkinligini bilish shu schotlardan korxonalar amaliyotida to’g’ri
foydalanish uchun shart-sharoit yaratib beradi. Qo’llanilayotgan buxgalteriya hisobi
schotlari xo’jalik mablag’lari, ularning tashkil topish manbalari va xo’jalik
jarayonlarini guruhlashni ta’minlashi lozim

Muxokamalar va natijalar

Xar bir korxona moliyaviy faoliyatini olib borar ekan , buxgalteriya hisobining
milliy standartlari bo’yicha 21 sonli BMXSga asosan schotlar rejasiga tayanib
buxgalteriya hisobini yuritadi. Buxgalteriya hisobining schotlari igtisodiy mazmuniga
ko’ra uch guruhga bo’linadi:

I. Xo’jalik mablag’lari (aktivlar)ni hisobga oluvchi schotlar.

I1. Xo’jalik mablag’larining manbalarini (passivlar)ni hisobga oluvchi schotlar.

II1. Xo’jalikjarayonlarini hisobga oluvchi schotlar

=
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Buxgalteriya hisobi schotlarini tayinlanishi va tuzilishiga garab tasniflashda bu
schotlarning nima uchun xizmat qilishi, ularning debet va kredit oboroti hamda
goldig’ining qanday mazmunga egaligi hisobga olinadi. Bunday turkumlash xo’jalik
muomalalarini aks ettirishda schotlardan to’g’ri foydalanish zarurligini aniqlashga
yordam beradi. Schotlarning tayinlanishi va tuzilishiga garab guruhlanishini o’rganish
buxgalteriya schotlarida xo’jalik muomalalarini ikkiyoglama yozuv usulini
o’zlashtirishga katta yordam beradi. «Asosiy ishlab chigarish», «Yordamchi ishlab
chigarish» schotlar misolida «Kalkulyatsion schot»chizmasini korishimiz mumkin. 1-
rasm. «Kalkulyatsion schot»

D-t K-
t

Boshlang 'ich goldig — tugallanmagan Oborot - etishtirilgan mahsulot,
ishlab chigarish bajarilgan ish va xizmatlarning reja

tannarxi bo’yicha qiymati (-)
Oborot - mahsulot etishtirish, ish
bajarish va xizmat ko’rsatish bilan
bog’liq bo’lgan haqiqiy xarajatlar (Q)
Oxirgi goldig — tugallanmagan
ishlab chigarish

yoki korxonaning «Yakuniy moliyaviy natija» schoti olib qarasak jamlangan
debet va kredit oborotlari taggoslanishi, korxona faoliyatining moliyaviy natijasi (sof
foyda yoki sof zarar) aniglab beradi-2-rasm.

«Xarajatlarni hisobga oluvchi «Daromadlarni
hisobga oluvchi
tranzit schotlar» tranzit
schotlar»
D-t K-t D-t
K-t
+ —_ —
"
—Xarajatlar — —  Daromadlar
Oborot Oborot

Yakuniy moliyaviy natija
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Xulosa:
Xulosa o’rnida shuni aytish joizki,buxgaletriya hisobini to’g’ri tashkil etish

«——

uchun korxonada moliya xo’jalik faoliyati buxgaletriya hisobi schotlar rejasida va uni
amalda qo’llash bo’yicha ko’nikmalarga ega bo’lishi va schotlardan to’g’ri foydalana

bilishi kerak.
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4.Buxgaletriya hisobi asoslari.Darslik/S.Yuldasheva,l.Masteyeva,B.Maxkamov.
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Buxgalteriya hisobi fanini rivojlanishida ragamlashtirishni takomillashtirish

Turayeva Gulizaxro

Guliston Davlat Universiteti o’qituvchisi
Iskanova Mavlyuda

Guliston Davlat Universiteti o’qituvchisi
Asadova Shaxnoza

Suyunova Hilola
Guliston Davlat Universiteti SAA fakultet talabalari

Annotatsiya: Ushbu magola buxgalteriya hisobi fanining nazariy asoslari va
buxgalteriya hisobi fanini rivojlanishida ragamlashtirishni takomillashtirishning o’rni
hamda ahamiyati va bunga sababchi omillarga bag’ishlanadi. Buxgalteriya hisobini
yuritishda qo’llaniladigan tizimlar zanjiri rivojlanishi uchun hissa qo’shgan olimlar va
ularning fikrlari, ta’riflari aks etgan.

Kalit so’zlar: Buxgalteriya hisobi, buxgalterlar, korxonalarda buxgalteriya
tizimi, EHM, 1S buxgalteriya, Excel

Kirish

Keyingi yillar mobaynida xalgaro standartlarga to‘la-to‘kis javob beruvchi
buxgalteriya hisobi tizimini yaratish borasida ko‘pgina islohotlar olib borilmoqda.
Buxgalteriya hisobidan foydalanuvchilar doirasi ancha kengayib borayotganligi,
integratsiya  jarayonlari  chuqurlashayotganligi, qo‘shma korxonalar barpo
etilayotganligi, jahon moliya bozoriga chigilayotganligi sarmoyalar, ishchi kuchi va
valyutaning ayrim mamlakatlar o‘rtasida erkin harakatlanishi zarurligi buxgalteriya
hisobi tizimini jahon standartlariga ko‘chirishni yanada qattiqroq talab gilmoqda.

Muxokamalar va natijalar

Buxgalteriya hisobi -har ganday mulkchilik shaklidagi korxona xo‘jalik
faoliyatini yalpi, uzluksiz kuzatish va nazorat qilish, sodir bo‘lgan vogea-hodisalarni
hisob registrlarida gayd qilish, ularga ishlov berish hamda hujjatlarga asoslangan
holda moliyaviy hisobot ko‘rinishida axborotlarni foydalanuvchilarga taqdim qilish
tizimidir.Xo’jalik hisobi asosan quyidagi funksiyalarni bajaradi: a) iqtisodiyot
tarmoqlarida sodir bo‘layotgan xo‘jalik jarayonlarini kuzatib borish; b) kuzatish orqali
olingan ma’lumotlarni miqgdoriy ko‘rsatmalarda ifodalash;

c) korxona, tashkilot, muassasaxo‘jalik faoliyatlarini kuzatish natijalarini maxsus
hujjatlarda qayd etish; d) maxsus hujjatlarda aks ettirilgan ma’lumotlarni
umumlashtirish va guruhlashtirish, xo‘jalik jarayonlari ustidan nazorat o‘rnatish hamda
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ularga ta’sir etishdir.Buxgalteriya hisobining paydo bo'lishi tarixi uzoq o'tmishda,
miloddan avvalgi IV asrga borib tagaladi, uning paydo bo'lish davrini anigrog aniglash
giyin. Arifmetika va yozuvning rivojlanishi buxgalteriya hisobining paydo bo'lishi
uchun asos bo'ldi. Qadimgi dunyoda birinchi buxgalteriya usullari inventarizatsiya va
buxgalteriya hisoblari edi. Arxeologlar Frot va Dajla daryolarining vodiylarida -
Bobiliya, Nil daryolari - Qadimgi Misrda buxgalteriya hisobining paydo bo'lishining
dastlabki izlarini qayd etdilar. Buxgalteriya hisobi yuritishning yangi davri EHMIar
paydo bo’lishi bilan bog’lig. 1925 yilda V. Bush elektr releda yig’ilgan birinchi
hisoblash mashinasini yaratdi. Bu avtomatlashtirishda emas, balki texnologiyada yangi
gadam edi. Hisoblash jarayonini boshgarish hali ham odam zimmasida edi. 1944 yilda
hisoblashlarni boshqgarish avtomatik amalga oshiriladigan «Mark-1» tipidagi releli
mashina yaratildi. Bu mashinaning yangi elementi boshqgarish qurilmasidir. Birog, har
gqanday mexanik qurilma kabi, «Mark-1» mashinasi ham hisoblash texnologiyasida
sifat o’zgarishiga olib kela oladigan tezkorlikka ega emas edi. EHMIarning bir necha
avlodlari takommillashib bugungi zamonaviy kompyuter ko’rinishiga keladi.
To’rtinchi avlod EHMlari 75-yillardan boshlab vujudga kelib, katta integral sxemalar
(KIS) asosida vyaratilgan. EHMIarni avlodlarga ajratishda ularning ganday
elementlardan yasalganligiga qarab emas, balki ularning ishi qanday tashkil
etilganligiga va qanday dasturlar asosida ishlashiga ham e’tibor berishimiz kerak. Bu
EHMIar orgali hisoblashlarni avtomatlashtirish orgali buxgalteriya hisobi yuritishni
yanada osonlashtirdi. Dastlab 1979-yili Visicals nomi bilan Software Arts firmasida
jadvallar bilan ishlovchi dasturiy taminot paydo bo’ldi, 1997-yilga kelib Micrasoft
tomonidan Excel dasturi tagdim etildi, bu dastur boshqalariga nisbatan juda juda qulay
edi. Shundan so’ng "1S Buxgalteriya" buxgalteriya faoliyatini avtomatlashtirish uchun
mo'ljallangan dasturiy ta'minot ishlab chigiladi. 1S Buxgalteriya dasturi Rossiyaning
1S kompaniyasi tomonidan ishlab chigarilgan.
Xulosa:

Xuddi shu kabi buxgalteriya hisobini axborot texnologiyalari orqgali yuritish ham
yugori samara berishi hech kimga sir emas. Bu borada, mamlakatamizda yetarlicha
amaliy tajriba orttirilgan. Buxgalteriya hisobi yuritilishining avtomatlashishi korxona
va tashkilotning samaradorligini yanada oshirishi amalda isbotini topgan.
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®YTBOJJIA TE3KOP XYKYMT'A KAPIIIA XUMOSI

Haou:xoHoB A.
V3JKTCY, 2-60CKiY MaruCTPaHTH

AnHOTamus. Maskyp Te3ucaa Qyrooiiga Te3Kop Xy>KyMra Kapiid XuMosi XaKuaa
cy3 6opaau. Te3ucna naBoMuaa Typiau QUKp Ba MyJioxazaiap KeITUPUO YTUITaH.

Kanaut cy3nap: »xamoaBuil XMMOSUUIAaHUII, paKkuOJiapra Kapiuim yIOUIKOK TaKTHUK
XapakarJjiap, XuMosilard KOMaH/1a XapakatJjapHu.

Arap paku0 TOMOH XyXymra yTaérraHja, TAKTUK BocuTa cudaruia mMapkas EKu
KaHOT Oyinmab Tynm y3atud Oepumigad Qoiinananud, acocaH, Te3 XyXymra 3yp
Oepaguran Oyica, XMMOsUIaHa€TraH KOMaHJa YHMHYWIApU MYIO(paaHUHT OMpPUHYHU
O0ockuuuaa Tym Oomikapaérran pakuOra ¢aon XykyM KuiuO, OyHAa Kyhuaaruiaapra
VMHTWINIILIAPU KEPaK:

a) XyXymHUHT MmyBaddakuarau  €ku  MyBappakusaTcu3z  UUKUIIHMHU
Oenruwinaiiiurad OMPUHYYN y3aTUIITA TYCKUHINK KUJIUIIL;

0) pakuOHU XaTO KWJIHIILTA, SHT SIKUH TYpraH MEepUKIapura Kepakcu3 y3aTuiuiap
KWIKIITa MaKOYp ITHIIL,

B) Xap KUM Yy3U KYpUKJIAETTaH YUMHYMCUHY XyAa SKUHAAH TYCUO OJaau, YyHKH
Ty Oop VHMHYM ONAM TYCWITaH LIEpUTHra TYN y3aTMalau, y30K NO3UMLHUAArd
VHMHYWTA Ty y3aTHUINra YPUHUILI 3Ca XUMOSYWIAPHUHT TYIl YYyH KypalIuHU OCOH-
JAIITUPATTH.

Arap paku0 ¢aon man€Bp Kwiaérran Oyica, Myao(aaHMHT UKKUHYA OOCKUYH
KATTUK IIaXCUW KYpPUKJIAIIHU €KU (30HA TH3UMUIAru mMyaodaasa) aipuM 30HaIapaa
naijgo 6ynub TypraH pakuOJapHH CHHYMKIA0 Ky3aTHO, YIApHUHT XYKYMHH PHUBOX
TONTUPHUILTA YPUHUIIIIAPUHU 0ap001 KWIMIIMHU Ha3apa TyTaIu.

Arap pakuOnap mapka3 Oyinad yiHaérran OyJca, XUMOsI KaTOpu YHuHYUIapH
MapKa3uil 30HaHW MycTaxkamjall Ba XyXyM KWJIUII OypyakiapuHU KUYpalTUPHUII
y4yH >KapuMa MaiJioHd XyAyJaura 3W4poK TYIuianu® omnamgwiap. bopau-to KaHOT
Oyinad xyxyM KwinHaéTran Oyica, yHAa XHUMOS KaTOpH YHMHUWIApU XYKyM
WYHAIWIIM TOMOHTA sIKUHJIAIa 00pu0, UIIOHWIMPOK CTpaxoBKa KUJIMII MaKcaauaa
KapIIi TOMOH/Iard KAaHOTHH KYTIMHYA KUMCACH3 KoJIqupaauiap. bupunuu xonna, sbHA
pakuOnap MapkazjgaH XyXyM KuJa€TraHujia, CTpaxoBKa OpKara KaparaH Oypdak
makiauaa O0yiaub, OyHJa OpTKH MapKasuil XuMosiuu Ooml pojib YitHaiau. MkkuH4u
XoJijia Aca YiinHuM OuiaH (aoj KypaljiaH 0307 OYiaraH Ba JapBo3a TOMOHTa SIKUH
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nuaroHas Oyina0 opkajga TypraH KaHOT XMMOSYMCH XaM CTpPaxoBKa yUyH OpTIaru
MapKa3uil Xumostuu omian 6a6-6apaBap jkaBoOrap Oyaau.
MynodaaHuHr yuyuHYM OOCKHUWIA TYMH Ba YHHH XKOWM yuyyH O€BOCHTa Kypall

Hazapaa TyTuJIaau.
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1-pacm. Te3 XyxyMra Kapi xapaxkatijiap

1-pacMpaa Te3 Xy>KyMra Kapuii XuMosi BapuaHTJIapuIaH OMpu KypcaTuiraH.

3-0pTKU MapKa3uil XUMOSYU OYUIIMO YMKKaH 9-YHHHUYMTa HYHANTUPWITaH TYITHUA
0JIU0 KOJIU. XUMOSYM TYIIHU 0JIUO KYyHTraHura Kapamaii, 9-yiinnuu 7- Ba KUCMaH 6-
YHAMHYMIap €paaMuaa Tyl YYyH KypallHu JaBOM ITTUPAIH.

Te3kop XyKymra Kapiiy Xumosira 0yjirad acocuid tajgadsap:

1. TynmHYM sHa Kynra KUPUTUIIT €KW paKUOHWHT y30KKa OMPUHYH TYN y3aTHIIWTa
XaJIaKUT Oepull y4yH, aidaTTa TYN yu4yH Kypalira KUpUIINII Kepak.

2. PakuOnapHUHT Te3KOp MaHEBp KWIMILM OJJMHU OJMII OWiaH OWp BakTAa
MAaMJOHHUHI XaJl KWIyBUM KUCMIIApUAA YHUUHUWIAD TYyPYXJApPUHU KyHaWTUPHUILL
XycoOura 1apBo3a TOMOH yTaJuraH XxamMma ysiapHu €nu0 KYyWHIn yuyH UKKMHYM Ba
YU9UHYM OOCKUWIap/a YHHHYMIAD aHUK XapakaT KWIHIUIAPH JIO3UM.

3. VY30KkmaH Tyn OMpHMHUM MapTa KUMra y3atub Oepwica, yima YiuHYA

HEUTpaJIaHAIH.
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